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AVIS AUX INTÉRESSÉS NOTICE TO INTERESTED PARTIES 

R è g l e m e n t s Ru les 

1° Adresser toute correspondance à: ITinpri- 1. Adress al l communications t o : The King 's 
meur du Roi, Québec. Pr in ter , Quebec. 

2° Transmet t r e l'annonce dans les deux langues 2. Transmi t advert ising copy in the two official 
officielles. Lorsque celle-ci est transmise dans languages. When same is t ransmi t ted in one 
une seule langue, la t raduct ion en est faite aux language only, the translation will be made a t t h e 
frais des intéressés, d 'après le t i r i f officiel. cost of t h e interested parties, according to official 

r a tes . 
3° Spécifier le nombre d' insertions. 3. Specify t h e number of insertions. 
4° Paye r comptan t et avan t publication le coût 4. Cash payment is exacted for advert is ing 

des annonces, suivant le tarif ci-dessous. Ce pen- copy before publication, according to the rates 
dant , exception est faite lorsque ces annonces hereinbelow set forth. Exception being made 
doivent être publiées plusieurs fois. L'intéressé when the said advert ising copy is to be published 
doit alors acqui t ter la facture sur réception e t several t imes. The interested pa r ty shall theu 
avant la deuxième insertion: sinon, cette dernière pay upon reception of his account and before 
insertion est suspendue, sans au t r e avis e t sans the second insertiou: otherwise this last insertion 
préjudice des droi ts de l ' Imprimeur du Roi qui will be suspended wi thout further notice and 
rembourse, chaque fois, s'il y a lieu, toute somme without prejudice as regards t h e rights of the 
versée en plus. King 's Pr in ter , who refunds, in all cases, over 

payment , if a n y . 

5° X 'abonnement , la vente de documents, etc., 5. Subscriptions, sale of documents, etc., are 
sont s t r ic tement payables d 'avance. str ict ly payable in advance. 

6° Toute remise doit être faite à l'ordre de 6. Remit tance must be made to t h e order of 
l ' Imprimeur du Roi, par chèque visé, par manda t t h e King ' s Pr inter , by accepted cheque, by bank 
de banque ou mandat-poste . or postal money order . 

7° La Gazette officielle de Québec est publiée le 7. The Quebec Official Gazette is published every 
samedi mat in de chaque semaine; mais l 'ultime Sa turday morning; bu t the final delay for 

Autorisé comme envoi postal de la deuxième Authorized, by t h e Canada Post Office, Ot ta -
classe, Ministère des Postes, Ot tawa, Canada. wa, a s second class mailable mat ter . 
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délai pour la réception des avis, documents ou 
annonces, pour publicat ion, expire à midi, le jeudi 
à condition que l'un des trois derniers jours de 
la semaine ne soit pas un jour férié. Dans ce der­
nier cas, l 'ultime délai expire à midi, le mercredi, 
Les avis, documeuts ou annonces reçus en re tard 
sont publiés dans une édit ion subséquente. De 
plus, l ' Impr imeur du lloi a le droi t de re tarder la 

{mblication de cer tains documeuts, à cause de leur 
ongueur ou pour des raisons d 'ordre adminis t ra­

tif. 

8° Toutes demandes d 'annulat ion ou tou tes 
remises d 'argent sont soumises aux dispositions 
de l 'article 7. 

9° Si une e r reur typographique se glisse dans 
une première insert ion, les intéressés sont priés 
d 'en aver t i r l ' Imprimeur du lloi avan t la seconde 
insertion, et ce afin d'éviter, de pa r t et d 'aut re , 
des frais onéreux de reprise. 

Ta r i f des A n n o n c e s , A b o n n e m e n t s , e t c . 

Première inser t ion: 15cents la ligne agate, pour 
chaque version, (14 lignes au pouce, soit 266 
lignes par page, pour les deux versions). 

Inser t ions subséquentes: 5 cents la ligne agate, 
pour chaque version. 

La matière tabula i re (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée double. 

Traduct ion : 50 cents des 100 mots . 
Exemplaire séparé : 3 0 c e n t s chacun. 
Feuilles volantes : $1 la douzaine. 
Abonnement : $7 par année . 

N . B . — Les chiffres placés au bas des avis 
on t la signification su ivan te : 

Le premier chiffre réfère à notre numéro d'or­
d r e ; le deuxième à celui de l'édition de la Gazette 
pour la première insert ion; le troisième à celui 
du nombre d ' insert ions et la lettre " o " signifie 
que la matière n 'es t ni de notre composition ni 
de no t re t raduc t ion . Les avis publiés une seule 
fois ne sont ' suivis que de not re numéro d 'ordre . 

L ' Impr imeur du Roi, 
R Ê D E M P T I P A R A D I S . 

Hôtel du Gouvernement . Québec, 27 juin 1940. 
17227 — 1-52 

Lettres patentes 

" A l b e r t P a q u e t L i m i t é e " 

Avis est donné qu'en ver tu de la première par­
t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le Lieutenant-gouverneur de la p ro­
vince de Québec des lettres patentes , en date du 
vingt-neuvième jour de novembre - 1946, cons­
t i t u a n t en corporat ion: Victor Paquet , négo­
ciant , Alphonse Paquet , employé civique, tous 
deux des cité e t distr ict de Québec, e t Albert 
Paque t , comptable agréé, des cité e t distr ict de 
Montréa l , tous de la province de Québec, dans 
les bl^ts suivants : 

Fa i re commerce comme manufacturiers, repré­
sentants de manufacturiers, courtiers, importa­
teurs, exportateurs , acheteurs , vendeurs, né ­
gociants en gros e t en détail , de tabacs, cigares, 
cigarettes, pipes e t tous autres articles de fu­
meurs ; de bonbons, chocolats, liqueurs douces et 
au t re s friandises; de revues, magasines, jour­
naux, cartes postales, souvenirs e t généralement 
de tous objets et articles qui peuvent être ache­
tés dans un débit de t abac ; 

receiving notices, documents or advert ising 
copy, for publication, expires a t noon on T h u r s ­
day , provided that DOM of the three last days of 
the week be a holiday. In t h e lat ter ease, t h e 
ul t imate delay expires ut BOOB 00 Wednesday. 
Notices, documeuts or advert is ing ccpy not re ­
ceived on t ime, will he published in a subsequent 
edition. Moreover the King's Printer is I it it led 
to delay the publication of certain documents, 
due to the i r length or for reasons of adminis t ra­
t ion. 

8. Any demands for cancellation or any remit­
tances of money are subject to the provisions of 
art icle 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insertion, the interested part ies are requested t o 
advise the King's Pr in ter before the second inser­
t ion, so as t o avoid, for both part ies , onerous costs 
of republishing. 

Advert is ing R a t e s , Subsc r ip t ions , e t c . 

F i r s t insertion : 15 cents per agate line, for each 
version, (14 lines to t h e inch, namely 266 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent insertions: 5 cents per agate line, 
for each version. 

Tabular mat te r (liste of names, figures, e tc) a t 
double ra te . 

Transla t ion : 50 cents per 100 words. 
Single copies : 30 cents each. 
Sl ips: SI . per dozen. 
Subscript ions: $7. per year . 

N . B . — T h e figures a t the bot tom of notices 
have the following meaning: 

T h e first figure refers to our document number ; 
the second to t h a t of the edition of the Gazette 
for the first insertion; the third the number of 
insertions, and the letter " o " signifies t h a t t h e 
copy was nei ther our composition nor our t r ans ­
lation. Notice published bu t once are followed 
only by our document number . 

R Ê D E M P T I P A R A D I S , 
King's P r in te r . 

Government House. Quebec, June 27th, 1940. 
17227 — 1-52 

Letters Patent 

" A l b e r t P a q u e t L i m i t é e " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Compagnies Act. letters pa ten t have 
been issuecf by t h e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twehty-
n in th day of November, 1946, incorporating: 
Victor Paquet , merchant , Alphonse Paquet , civic 
employee, both of the ci ty and district of Quebec, 
and Albert Paque t , char tered accountant , of 
the ci ty and district of Montrea l , all of t h e 
Province of Quebec, for the following purposes : 

To car ry on business as manufacturers, ma­
nufactures ' representatives, brokers, importers, 
exporters, buyers , sellers of, wholesale and retail 
dealers in tobacco, cigars, cigarettes, pipes and 
a n y o ther smokers^suppl ics ; candies, chocolates, 
soft dr inks, and other delicacies; reviews, maga­
zines, news papers , postcards , souvenirs and ge­
nerally any objects or articles which m a y be 
purchased in a tobacco shop; 
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Faire affaires comme manufacturiers, im]x>r-
tateurs , expor ta teurs , court iers , d'épiceries e t de 
tous produi ts al imentaires , e t en faire le com­
merce en gros e t en détail , sous le nom de "Al­
bert Paque t L imi tée" , avec un capi tal total de 
$4(),00t).(X), divisé en 300 act ions privilégiées de 
$100.00 chacune e t 1,000 act ions ordinaires de 
S 10.00 chacune . 

Le siège social «le la compagnie sera à Quélxr , 
dans le distr ict de Québec. 

D a t é du bureau du Procureur général, le 
vingt-neuvième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17228-o L . D É S I L E T S . 

" A u t o m o b i l e D i s t r i b u t o r s a n d E q u i p m e n t 
C o m p a n y L i m i t e d " 

Avis est , pa r les présentes, donné qu'en vertu 
de la première par t ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en da te du vingt-huitième jour de no­
vembre 1946, const i tuant en corporat ion: Sey­
mour Elkin, nota i re , de la cité de West mount , 
George-L. Haie , comptable , de Verdun, Percy 
A. Pinck, officier d 'une compagnie de fiducie, 
de Montréal-Ouest , Frederick S. Land, compta­
ble, J . Ogilvy Harr i s , John Hawor th et Halph-C. 
Tees, les trois derniers : officiers d'une compagnie 
de fiducie, de la cité de Montréal , et tous du dis­
tr ict de Montréa l , province de Québec, dans les 
buts suivants : 

Acheter, vendre, a r renter , échanger, importer, 
exporter e t généralement faire le commerce 
d 'automobiles, camions, jeeps, t rac teurs , four­
gons, au tobus , remorques, motocyclet tes e t vé­
hicules-moteurs de toutes sortes e t descriptions 
quelconques, pièces, appliques, fournitures, ac­
cumulateurs e t accessoires utiles avec e t se 
rappor tan t à l'usage d'automobiles et véhicules 
sous le n o m de "Automobile Distr ibutors and 
Equipment Company Limited" , avec un capi tal 
to ta l de $40,000, divisé en 8,000 actions de $5 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Trois-Rivières, district des Trois-Rivières. 

D a t é du bureau d u Procureur général, ce 
vingt-huitième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17229 L. D É S I L E T S . 

T o carry on business as manufacturers, im­
porters , exporters , brokers of groceries a n d all 
food products , and to deal therein wholesale 
and retail , under the name of "Albert Paque t 
Limitée", with a to ta l capi tal stock of $40,000, 
divided into 300 preferred shares of $100 each 
and 1,000 common shares of $10 each. 

T h e head office of the company will be a t 
Quebec, in the distr ict of Quebec. 

Dated a t the office of the At torney General, 
Util twenty-nin th day of November , 1946. 

L . D É S I L E T S , 
17228 Depu ty At torney General . 

" A u t o m o b i l e D i s t r i b u t o r s a n d E q u i p m e n t 
C o m p a n y L i m i t e d " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act , let ters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Québec, bearing da te t h e twenty-
eighth day of November , 1946, incorporat ing: 
Seymour Elkin, notary , of the ci ty of West-
mount , George L. Hale , accountant , of Verdun, 
Percy A. Pinck, t rus t company officer, of M o n t ­
real West, Freder ick S. Land, accountan t , J.-
Ogilvy Harr is , John Hawor th and R a l p h C. 
Tees, the three la t ter : t rus t company officers, 
of the ci ty of Mont rea l , a n d all in t h e distr ict 
of Montrea l , Province of Quebec, for the follow­
ing purposes : 

To buy, sell, let for hire , exchange, import , 
export and generally deal in automobiles , t rucks , 
jeeps, t rac tors , vans, buses, t rai lers , motor cycles, 
and motor vehicles of all kinds and descriptions 
whatsoever, par t s , fittings, supplies, batteries 
and accessories useful with and in connection 
with the use of motor cars and véhicules, under 
the name of "Automobile Dis t r ibutors and 
Equipment Company Limited", wi th a to ta l 
capi tal stock of $40,000.00, divided into 8,000 
shares of $5.00 each. 

The head office of the Company will be a t the 
ci ty of Trois-Rivières, in t h e districT of Trois-
Rivières. 

Da ted a t the office of the At torney General, 
this twenty-eighth day of November , 1946. 

L . D É S I L E T S , 
17229-o Depu ty At to rney General . 

" B e a u h a r n o i s C u r l i n g C l u b " 

Avis est , pa r les présentes, donné qu'en vertu 
de la troisième par t ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des lettres 
pa tentes en date*du quatr ième jour de décembre 
1946, const i tuant en corporat ion sans capital-
ac t ions : Joseph-Edouard Charlebois, épicier, 
Andrew Rutherford Turnbul l , vice-président, 
Real-Léo Demers , ingénieur e t William Reaside, 
gérant de bureau , tous des cité e t distr ict de 
Bcauhàruois, province de Québec, dans les buts 
suivants : 

Etabl i r , en t re teni r e t exploiter un club de cur­
ling et fournir des divert issements e t faciliter 
les relations sociales à ses membres et leurs invi­
tés, sous le nom de "Beauharnois Curling C l u b " . 

lies pouvoirs susdits accordés n 'autorisent pas 
les jeux d 'argent , les jeux de hasard e t les jeux 
mixtes de hasard e t d 'habi le té ; 

La compagnie n 'a pas le pouvoir d 'obtenir ou 
détenir un permis de club accordé par la Commis­
sion des liqueurs de Québec; 

" B e a u h a r n o i s C u r l i n g C l u b " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies ' Act , letters pa t en t have 
IK^en issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te t h e fourth day 
of December, 1946, incorporating wi thout share 
capi ta l : Joseph-Edouard Charlebois , grocer, 
Andrew Rutherford Turnbul l , vice-president, 
Réal-Léo Demers , engineer, a n d William Reaside, 
office manager , all of the C i ty a n d Dis t r ic t of 
Beauharnois , Province of Quebec, for t h e follo­
wing purposes : 

To establish, mainta in and operate a curling 
club and to provide recreation and social inter­
course for t h e members of such and the i r guests, 
under the name of "Beauharnois Curling C l u b . " 

The aforesaid powers granted do not author ize 
gambling games, games of chance or games of 
chance and skill mixed; 

The company is not empowered to obtain or 
hold a club license granted b y the Quebec Li­
quor Commission;, 
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Le montant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que la corporation peut possé­
der est «le $20,000. 

Le siège social «le la corjioration sera ù Bcauhar-
110is, district de Beauharnois. 

Daté du bureau «lu Procureur général, 00 qua­
trième jour «le «hVembre 1940. 

L'Assistant-prtK ' iireur général, 
17230 L. D E S I L E T S . 

The amoun t to which the value of the immo­
veable proper ty which the OBfpOfOtiOQ may hold, 
is to be umitod, i« $20,0(H).()0. 

The heat! office of the Corporation will be at 
Beauharnois , in the District of l lcauharnois. 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this fourth «lav of December, 1940. 

L. D E S I L E T S , 
17230-O Deputy Attorney Genera), 

• • C a m i l l e .Michel L i m i t e d " 

Avis est , par les présentes, «lonné qu'en vertu 
«le la première partit «le la Loi «les compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province «le Québec, des let tres 
patentes en date «lu vingt-troisième jour «le no­
vembre 1940, const i tuant eu corporation: Camil­
le Michel, marchand, Lucien Michel, vendeur, 
tous «leux «le la c i té «l 'Ontremont, et Eucher 
febvre, comptable, «le la cité «le Montréal , tous 
«lu district «le Montréal , province «le Québec, 
dans les buts suivants : 

Posséder, exploiter et exercer aucun e t tout 
du commerce de magasins à rayons «>u «le varié­
tés et exporter, importer, manufacturer, e t com­
me marchands en gros e t en détail, «le toutes li­
gnes «le marchandises- sèches, comme drapiers , 
pelletiers, merciers, bonnetiers, faire le commerce 
de tissus, cuirs et produi ts en cuir, robes, bottes 
e t cliaussures, porcelaine, verrerie, faïencerie e t 
au t res articles e t ustensiles «le maison, o rnements , 
bric-à-brac, papeterie, bibelots, ferronnerie, bi­
jouterie, objets plaqués, parfumerie, savon, a r ­
ticles de toilette de toutes sortes e t articles re­
quis pour l 'ornementation, la récréation ou le 
divertissement, libraires, marcliands d ' instru­
ments «le musique, articles de sport de toutes sor­
tes, exploiter une fontaine à sodas e t «les comp­
toirs pour repas légers, sous le nom «le "Camille 
Michel Limited", avec un capital to ta l de 
$99,000, divisé en 990 actions de $100 cliacune. 

Le siège social de la comjMignic sera à Montréal , 
district «le Montréa l . 

Da té du bureau «lu Procureur général, ce vingt-
troisième jour «le novembre 1940. 

L'Assistant -procu reur gén éra I, 
17231 L. D E S I L E T S . 

" C a n a d i a n Wholesa le D i s t r i b u t o r s L i m i t e d " 

Avis es t , par les présentes, donné qu'en ver tu 
«le la première part ie «le la Loi «les compagnies 
«le Quél>ec, il a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, «les lettres 
pa tentes en date du vingt e t unième jour de no­
vembre 1946, const i tuant en corporat ion: Al­
bert Sauvage, avocat , «le ville St-Laurcnt , Rober t 
B . Soden, agent , et Solange Larivière, sténogra­
phe, tous «leux «le la cité de Montréal , tous du dis­
tr ict de Montréal , province de Québec, «lans les 
buts suivants : 

Mnaufacturer , acheter, vendre , importer, ex­
porter, échanger et généralement faire le com­
merce de toutes sortes d 'automobi les , moteurs 
engins, machines, carbura teurs , a<?ce.ssoires, piè­
ces e t toutes sortes de machinerie, ins t ruments , 
outils, appareils , lubrifiants, ciment, solutions 
et dispositifs, camions, ferronnerie, instruments 
scientifiques et accessoires «le maison, soit se rap­
por tan t à la construction d 'automobiles ou au-
treme i t , e t de toutes choses susceptibles d 'ê t re 
utilisées avec iceux ou à la fabrication, l 'entre­
tien e t le t ravai l d'iceux respectivement; 

Continuer le commerce qui est actuellement 
en opération, acquérir l'actif, le passif, l 'achan-
ladage et toutes choses appar tenan t à la "Cana­
dian Wholesale Distr ibutors Regis tered"; 

• • C a m i l l e Michel L i m i t e d " 

Notice is hereby given tha t und<T Pa r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieuh'nant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
th i rd day of November, 1946, incorporating: 
Camille Michel, merchant , Lucien Michel, sa­
lesman, both of the City of Outrcmout , and Eu­
cher Lefebvre, accountant , of the City of Mont-
treal, all in the Distrust «»f Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To own, operate ami carry on ull or any of 
the business of depar tmenta l or variety stores and 
export, import , manufacture, and as wholesale 
and retail dealers in all lines «if <lry g«M>ds, clo­
thiers, furriers, haberdashers, honere, fabrics, 
leathers ami leather products, dresses, boots and 
shoes, china, glass-ware, crockery and o ther hou­
se-hold fittings ami utensils, ornaments , brie-a-
brac, s ta t ionery, notions, hardware, jewelry, 
plated goods, perfumery, soap, toilet articles of 
all kind, a n d articles required for ornament , re­
creation or amusement , l>ook tellers, dealers in 
musical inst ruments , sporting goods «>f all kind, 
to maintain soda fountain, and lunch counters , 
under the name of "Camille Michel Limited", 
with a to ta l capi tal stock «>f $99.000.00, divided 
into 990 shares of $100.00 each. 

T h e head office of the Company will he a t 
Montreal , in the District of Montreal . 

Dated a t the office of the At torney General, 
this twenty- th i rd day «>f November, 1946. 

L. D É S I LEI 'S , 
17231-0 Deputy Attorney General . 

" C a n a d i a n Wholesale D i s t r i b u t o r s L i m i t e d " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, hearing «late the twenty-
first, day of November , 1946. incorporating: 
Albert Sauvage, advocate, of Ville St -Laurent , 
Rober t B . Soden, agent, and Solange Larivière, 
stenographer, both of the City of Montrea l , all 
in the Distr ict of Montreal , Province of Quebec, 
for the following purposes: 

T o manufacture , buy, sell, import, export, 
exchange a n d generally deal in all kinds of au to ­
mobiles, motors , engines, nuu'hincs, carburators , 
accessories, par t s , and all kinds of machinery, im­
plements , utensils, appara tus , lubricants, cements 
solutions, a n d appliances, trucks, hardware,scien­
tific instruments and household accessories, whe­
the r incidental to the construction of*motor cars 
or otherwise, and all things eapahle of being used 
therewith , or the manufacture, maintenance and 
working thereof respectively ; 

T o continue t h e business which is actually 
in operation, acquire, the assets, liabilities, good­
will and everything belonging to "Canadian 
Whoksa le Distr ibutors Regis tered"; 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January /,th, 1947, Vol. 79, No. 1 5 

I>e OjOfll GOrporftiif do 11 présente <•<)r)x>niturn 
Ptti "Canadian Wholesale Distr ibutors L i m i t e d " . 

Le montant dll capi tal de lu compagnie sera 
île $25,000, divisé en 280 actions de $100 eliacunc. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district «le Mont i ra i . 

Daté du bureau du Procureur général, ce vingt 
et unième jour «le novembre 1940. 

l /Assistnut-procurcur général, 
17232 li. D E S I L E T S . 

" C o n t i n e n t a l Labora to r ies I n c . " 

Avis est, par les présente!, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Ix)i «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le L i e u t e n a n t -
Gouverneur de la province «le Québec, des lettres 
patentes en date du vingtième j«mr «le novembre 
1940. const i tuant «m corporat ion: Wallace Boss 
Henry, avocat e t conseil en loi «lu Roi, Robert 
Iicarmout JaWlicson, avocat , e t Anne Smyth, se­
crétaire, fille majeure, tous «les cité e t district 
de Montréal , province <!«• Québec, dans les buts 
suivants : 

Manufacturer, acheter e t vendre des médica­
ments brevetés ou particuliers (proprietary medi­
cine) et , en général, exem-r le commerce comme 
manufacturiers, acheteurs , vendeurs et mar­
chands de toutes sortes «le médicaments e t pro­
duits chimiques brevetés, articles e t produits 
brevetés, articles «'t accessoires scientifiques e t 
exercer le commerce «le chimistes,' importateurs 
et manufacturiers de médicaments brevetés e t 
particuliers (proprietary medicine), sous le nom 
de "Cont inenta l Laboratories Inc . " , avec un ca­
pital total «le $40,000, divisé en 400 actions ordi­
naires «le $100 chacune. 

Le nombre des act ionnaires de la compagnie 
sera limité à vingt (20). 

Le siège social «le la compagnie sera à Oka, dis­
trict de Terrebonne. 

Da té «lu bureau du Procureur général, ce ving­
tième jour de novembre 1940. 

L'Ass istan t -procure u r généra 1, 
17233 L. D E S I L E T S . 

The corporate name of the present corporation 
is: "Canadian Wholesale Distr ibutors Limited" . 

The amount of the capital sto«'k of the compa-
nv is to he $25,000.00, divided into 250 shares of 
$100.00 each. 

The hea«l office of the t y m p a n y will be a t 
Montreal , in the District of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney General , 
aJiis twenty-first «lav of November, 1940 

L. D E S I L E T S , 
17232-o Deputy At torney General . 

" C o n t i n e n t a l Labora to r ies I n c . " 

Notice is hereby given tha t under p a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
hean issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twent ie th 
«lay «>f November, 1940, incorporating: Wallace 
Ross Henry , Advocate and King's Counsel, Ro-
l>ert l icarmont Jamieson, advocate, and Anne 
Smyth , secretary, spinster, all of the Ci ty and 
District of Montreal , Province of Quebec, for the 
following purposes: 

To manufacture , buy ami sell propr ie tary or 
patented medical preparations and generally 
carry on business as manufacturers , buyers, ven­
dors and dealers in all kind.- of proprietary medici­
nes and chemicals, pa tented articles and product s, 
scientific articles ami supplies and to carry on the 
business of chemists , importers and manufactu­
rers of proprietary medical and patented prepa­
rations, under the name of "Continental Labora­
tories Inc . " , with a total capital stock of $40,000. 
00, divided into 400 common shares of $100.00 
each. 

The shareholders of the company shall be li­
mited in number to Twenty (20). 

The head office of the Company will be a t Oka, 
in the District of Terrebonne. 

Da ted a t the office of the Attorney General , 
this twent ie th day of November, 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17233-o D e p u t y Attorney General . 

" D c l m a P l a s t i c s L i m i t e d " 

Avis est «lonné qu 'en vertu de la première par­
tie de lu Loi «les compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le Lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec des le t t res patentes , en date du 
cinquième jour de décembre 1946, const i tuant 
en corporation: Charles Delisle, fabricant, de la 
ville «le Saint-Jérôme, Joseph-Olivier-Lionel Mal ­
bœuf, fabricant, domicilié à Sainte-Thérèse-de-
Blainville, tous «leux du district de Terrebonne, 
e t Joseph-Odonat Delisle, comptable, des cité e t 
district de Montréal , tous «le la province de Qué­
bec, dand les buts su ivants : 

Manufacturer , produire , acquérir , acheter , 
détenir, importer, vendre , exporter ou au t r emen t 
disposer de toutes sortes «le plastiques en feuilles 
produi ts en plastique en général, nouveautés, tous 
articles faits en plast iques, textiles, t issus, caout­
chouc, bois, verre, a luminium, ou méta l ; pièces 
métalliques pour é tampage, moulage, dessin e t 
fabrication de moules, y compris l'outillage de p ré ­
cision ; 

Manufacturer , produire, acquérir , acheter , 
détenir, importer, vendre , exporter ou au t rement 
disposer de meubles en bois, en méta l ou a u t r e 
matériel, sous le nom de "Delma Plastics Limi­
ted" . 

Le montan t du capital-actions social de la com­
pagnie sera de $100,000. divisé en mille act ions 
de $100.00 chacune. 

" D e l m a P las t i c s L i m i t e d " 

Notice is hereby given t h a t under Par t I of t h e 
Quebec Companies Act, let ters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te the fifth day of 
December, 1946, incorporating: Charles Delisle, 
manufacturer , of t h e town of Saint-Jérôme, J o ­
seph-Olivier-Lionel Malbœuf, manufacturer , do­
miciled a t Sainte-Thérèse-de-Blainville, both of 
t h e district of Terrebonne, and Joseph-Odonat 
Delisle, accountant , of the city and district of 
Montreal , al l of t h e Province of Quebec, for t h e 
following purposes: 

To manufacture , produce, acquire, buy, hold, 
import , sell, export or otherwise dispose of al l 
kinds of sheet plastic, plactic products in general, 
novelties a n d things made of plastic, textiles, 
fabrics, rubber , wood, glass, a luminum or meta l ; 
metallic p a r t s for s tamping, moulding, designing 
and making moulds, including precision instru­
ments ; 

To manufacture, produce, acquire, buy, hold, 
import , sell, export or otherwise dispose of fur­
ni ture made of woo«l, metal or o ther materials, 
under t h e name of "De lma Plastics Limited" . 

The a m o u n t of capital stock of the company will 
will be $100,000 divided into one thousand sha­
res of $100 each. 
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La part ie du capital-actions qui sera émise com- The par t of capi ta l stock to he issued as pre-
me actions privilégiées est de $50,000.00, divisé ferrcd shares is $50,000, divided into 500 shares 
en 500 actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Saint-
Jérôme, dans le distr ict de Terrebonne. 

Da té du bureau du Procureur général, le cin­
quième jour de décembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17234-o L . D É S I L E T S . «.17234 

of $100 each. 
The head office of the company will be a t 

Saint-Jérôme, in the district of Terrebonne. 
D a t e d a t the office of the Attorney General, 

tnis fifth day of December, 1946. 
L. D E S I L E T S , 

D e p u t y At torney General . 

" H a r r y Hor t i ck Mach ine ry & Supply <!o." " H u r r y Hor t i ck M a c h i n e r y & Supply C o . " 

Avis est , par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première part ie de la Loi des compagnies, 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes «MI date du vingt-huitième jour de novem­
bre 1946, const i tuant en corporat ion: Harry 
Hortick, marchand, H a r r y Lidsky, comptable 
agréé, de la cité de Montréal , e t Bernard Wexler, 
négociant, de la cité d 'Out remont , tous «lu dis­
tr ict de Montréal , province de Québec, dans les 
buts suivants : 

Exercer le commerce comme mandants , agents, 
importateurs, exportateurs , manufacturiers, re­
conditionneurs, réparateurs , marchamls en gros 
e t détaillants de machinerie, outils et instrumente 
de toutes sortes et de matériaux, métaux et ar­
ticles utilisés dans la fabrication e t lu réparat ion 
de machinerie, outils e t instruments , ainsi que «le 
l'outillage léger e t lourd, tracteurs, pelles à va­
peur et accessoires d 'automobiles; 

Exercer le commerce comme manufacturiers, 
répareurs, importateurs , exportateurs , marchands 
en gros et en détail e t faire le commerce de meu­
bles, fournitures «le maison, articles de maison, 
radios, réfrigérateurs, appareils électriques, ma­
chinerie, ferronnerie, peinture , métaux e t ferrail­
les, vernis, teintures, produits chimiques et au­
tres articles et produi ts , commodités e t accessoi­
res de même na tu re , sous le nom de " H a r r y Hor­
t ick Machinerie & Supply (x) ." , avec un capital 
to ta l de $40,000, divisé en 4,000 actions de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont ­
réal, distr ict de Montréa l . 

D a t é du bureau du Procureur général, ce vingt-
huitième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17235 L. D E S I L E T S . 

" I n n i s f a i l Social & Spor t C l u b " 

Avis est , pa r les présentes donné, «m'en vertu 
de la troisième part ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il .a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt et unième jour de no­
vembre 1946, const i tuant en corporation sans 
capital-actions : Thomas J . Faulkner , homme pré­
posé aux lignes, Mar t in Green, machiniste, 
John Kenny, commis, Mar t i n Smith, journalier, 
Pa t r ick Marnane , marchand, e t John Connoly, 
vendeur, tous des cité e t district de Montréa l , 
province de Québec, dans les buts su ivants : 

Exploiter un club sportif e t social comme une 
organisation non-politique dont le bu t est d 'en­
courager' les activités sportives e t sociales parmi 
ses membres irlandais e t canadiens-irlandais e t 
leurs amis, sous le nom de "Innisfail Social & 
Sport C lub" . 

I l est str ictement en tendu que les pouvoirs 
présentement accordés n 'autoriseront pas les 
jeux d 'argent , les jeux de hasard et les jeux mix­
tes de hasard e t d 'habileté e t que la présente cor­
porat ion n 'aura pas le pouvoir d 'obtenir e t de dé­
tenir tou t permis de club de la Commission des 
liqueurs de Québec. 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec C o m p a n i e s ' Act, letters pa ten t have 
bien issued by the Lieutenant-Governor of the 
Pro'viuce of Quebec, bearing date the twenty-
eighth «lay of November, 1946, incorporat ing: 
Harry Hort ick, merchant, H a r r y Lidsky, c h a r ­

t e r e d accountant , of the City of Montrea l , and 
Bernard Wexler, jobber, of the City of Out re -
mont , all in the Distr ict of Montreal , Province 
of Quebec, for the following purposes: 

T«> car r j on business as factors, agents , impor­
ters , exporters, manufacturers , recouditioners, 
repairers, wholesalers and retailers of machinery, 
tools and implements of all kinds, and materials , 
metaLs, and articles used in the manufacture and 
repair of machinery, tools and implements, as 
well as of light ami heavy equipment, t rac tors , 
s team shovels, and automobile accessories; 

To carry on business as manufacturers , repai­
rers, importers, exporters , wholesale and retail 
t raders , and to deal in furniture, house furnis­
hings, household 1 requisites, radios, frigidaires, 
electric appliances, machinery, hardware, paints , 
metals and scrap metals , varnish, dyes, chemicals 
and o ther articles or products , commodities 
and accessories of a like na ture , under t h e name 
of " H a r r y Hort ick Machinery & Supply Co ." , 
wi th a to ta l capital stock of $40,000.00, divided 
into 4,000 shares of $10.00 each. 

The head office of the Company will be a t 
Montreal , in the Dis t r ic t of Montrea l . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth day of November, 1946. 

L. DESDLETS, 
17235-o D e p u t y At torney General . 

" Inn i s f a i l Social & S p o r t C l u b " 

Notice is hereby given t h a t under the provi­
sions of P a r t I I I of t h e Quebec Companies ' Act , 
letters p a t e n t have been issued by the Lieute­
nant-Governor of t h e Province of Quebec, bea­
r ing da te t h e twenty-first day of November , 
1946, incorporat ing wi thout share cap i ta l : 
Thomas J . Faulkner , linesman, Mar t in Green, ma­
chinist , John Kenny , clerk, Mar t in Smith , labo­
rer , Pa t r i ck M a r n a n e , merchant , and John Con­
noly, salesman, all of t h e C i ty and Dis t r ic t of 
Montrea l , Province of Quebec, for t h e following 
purposes : 

T o operate a Spor t and Social Club as a non-
political organization, whose a im is t o encourage 
sport and social ac t iv i ty amongst i ts I r ish and 
Irish Canadian members and the i r friends, un­
der the name of "Linisfail Social & Sport C l u b " . 

I t is s t r ic t ly understood t h a t the power gran­
ted hereunder shall not permit gambling games, 
games of chance and games of chance and skill 
combined, and t h a t t h e present corporation shall 
no t be empowered t o obtain and hold a n y club 
license from t h e Quebec Liquor Commission. 
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Le mon tant auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que la corporation peut possé­
der est de $10,000. 

Le siège social de la corporation sera à Mont ­
réal, dis tr ict de Montréa l . 

Da té du bureau du Procureur général, ce vingt 
e t unième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17236 L. D É S I L E T S . 

T h e a m o u n t t o which the value of t h e immo­
veable p roper ty which the corporation may hold 
is to be limited, is $10,000.00. 

The head office of t h e Company will be a t 
Mont rea l , in the Dis t r ic t of Montrea l , . 

Da ted a t t h e office of t h e At torney General , 
th i s twenty-first day of November . 1946. 

L . D E S I L E T S , 
17236-o D e p u t y At to rney General . 

• • J o h n s o n , Rose & Co. Inc.* ' 

Avis est, par les présentes, donné «m'en vertu 
de la première par t ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
Gouvcrncur de la province de Québec, des let tres 
patentes en date du douzième jour de novembre 
1946, const i tuant en corpora t ion: William M . 
Johnson, manufacturier , Manuel A. Mendell , 
avocat , tous deux de la ci té de Montréal , et Alice 
Axelrod, secrétaire, fille majeure, dc l ac i t é d 'Ou-
t remont , tous du distr ict de Montréal , province 
de Québec, dans les buts su ivants : 

Exercer le commerce comme manufacturiers, 
dessinateurs, producteurs , travail leurs, opéra­
teurs , négociants, importateurs , exportateurs , 
en gros e t en détail , d 'aucune et toutes sortes 
e t genres de meubles, spécialités, produits en 
métal, produi ts en bois , nouveautés, jouets, ins­
t ruments , appareils , dispositifs, outillage, four­
ni tures, ornements , appliques, radios, accessoires 
électriques, meubles de maison et de bureau de 
toutes sortes et descriptions et d 'aucune et toutes 
pièces et accessoires d'ieeux, sous le nom de 
"Johnson, Rose & Co. L i e " , avec un capi ta l 
total de $40,000, divisé en 500 actions ordinaires 
de $10 chacune e t en 350 actions privilégiées de 
$100 chacune. 

Le nombre des act ionnaires est limité à vingt ; 

Le siège social de la compagnie sera à Mont ­
réal, distr ict de Montréa l . 

Da té du bureau du Procureur général, ce dou­
zième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17237 L. D É S I L E T S . 

" J o h n s o n , Rose & Co. l u e . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, le t ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te t h e twelfth day 
of November , 1946, incorporât in g : William M . 
Johnson, manufacturer , Manue l A. Mendell , 
advocate , b o t h of t h e Ci ty of Montrea l , a n d Alice 
Axelrod, secretary, spinster of t h e full age of 
majori ty, of the Ci ty of Out remont , all in t h e Dis ­
t r ic t of Mont rea l , Province of Quebec, for t h e 
following purposes : 

To ca r ry on business as manufacturers , desi­
gners, producers , processors, operators , jobbers , 
importers , expor ters , bo th wholesale and retai l , 
in a n y and al l kinds and types of furni ture , spe­
cialties, me ta l products , wood products , novel­
t ies , toys, implements , appa ra tus , appliances, 
equipment , fittings, ornaments , fixtures, radios, 
electric fixtures, household a n d office furni ture 
of all sorts a n d descriptions a n d any and al l pa r t s 
a n d accessories therefor, under t h e name of 
"Johnson, Rose & Co. Inc . " , with a to ta l capi ta l 
s tock of $40,000.00, divided into 500 common 
shares of $10.00 each, and 350 preferred shares 
of $100.00 each . 

T h e number of shareholders is limited t o twen­
t y ; 

The head office of t h e Company will be a t 
Montrea l , in t h e District of Mont rea l . 

Da t ed a t t h e office of the At to rney General , 
this twelfth d a y of November , 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17237-o D e p u t y At to rney General . 

" L a n c o L t d . " 

Avis est , pa r les présentes, donné qu'en vertu 
de la première part ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des lettres 
pa tentes en date du vingt-deuxième jour de no­
vembre 1946, const i tuant en corporation : Sa­
muel Cliait, avocat , Freda Pomcrance, secrétaire, 
tille majeure, tous deux de la cité de Montréal , 
e t Har ry L. Aronoviteh, avocat , de la ci té d 'Ou-
t remont , tous du distr ict de Montréal , province 
de Québec, dans les buts suivants : 

Acheter ou au t rement acquérir et détenir, ad­
ministrer, améliorer, développer, construire, bâ­
t i r , réparer, modifier e t aménager, louer, vendre, 
échanger ou au t rement disposer de tous genres 
d'immeubles, propriétés immobilières e t droi ts 
réels, sous le nom de "Lanco L t d . " 

Le capi tal d e la compagnie consistera en 250 
actions ordinaires d 'une valeur au pai r de $100 
chacune e t en 2,000 actions privilégiées d 'une va­
leur au pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à M o n t ­
réal, distr ict de Mont réa l . 

Da té du bureau du Procureur généra], ce 
vingt-deuxième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
1723S L. D É S I L E T S . 

" L a n c o L t d . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act, let ters pa t en t have 
been issued b y the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te the twen ty -
second day of November , 1946, incorporat ing: 
Samuel Chai t , advocate , F reda Pomerance, se­
cre tary , fille majeure, bo th of the City of M o n t ­
real , a n d H a r r y L. Aronoviteh, adocate , of t h e 
City of Out remont , all in the Dis t r ic t of M o n t ­
real, Province of Quebec, for the following pur­
poses : , 

T o purchase or otherwise acquire and to hold, 
administer , improve, develop, construct , build, 
repair , al ter and equip , lease, sell, eschange or 
otherwise dispose of all manner of real es ta te , 
immoveable p rope r ty and real r ights, under t h e 
name of "Lanco L t d . " 

T h e capi tal of t h e company shall consist of 
250 common shares of t h e par value of $100.00 
each, a n d 2,000 preferred shares of the par value 
of $100.00 each . 

The head office of the Company will be a t 
Mont rea l , in t h e Distr ict of Mon t rea l . 

Da t ed a t t h e office of the At to rney General , 
this twenty-second day of November , 1946. 

L . DÊSDLETS, 
17238-0 D e p u t y At torney General . 
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" 1 / ISMM -iution «le l l ienfuigance d e G r a n b y " 

Avis est donné «m'en vertu «les d i s p o s i t i o n . - , 

00 la troisième ]>artù' «le la l o i «les compagnies 
«le Quélx'e, il a é té laoofdé pa r le Licutcnant-
( ïttuverueur «le In prtiviuce «le Québec «les lettres 
patentes , en ilate «lu vingt-huitième jour «le no­
vembre 1940. const i tuaut eu cor|M>ratiou sans 
capital-actions: Georges-Emile Loisellc, hôtelier, 
Jcan-E. L 'Heureux, optométr ls tc , Conra«l Mau-
g«>r, «lentiste, .l.-AIU'it Paque t tc , bijoutier, 
ttoméo-L. l<amy, nié«lecin, et Jean Goyet te , avo-
«•at, tous de la cité «le ( î ranby, district de Bedford, 
provioee «le Québec, «lans les buts su ivants : 

Par la contribution «le ses membres, recueillir 
«les fonds «lestinés à encourager, aider, soutenir 
«m subventionner «les œuvres ou entreprises «>u 
mouvements nat ionaux, pat r io tumes, religieux, 
philanthropi«|ues, chari tables, scientifiques, ar-
t is thmes, sociaux, professionnels, athléti«|ues ou 
aut res «lu même genre, sous le nom «le "L'Asso­
ciation «le Bienfaisance «le G r a n b y " . 

J>e montant Auquel sont limités les biens im­
mobiliers que la corporation peut posséder, est «le 
$10,000.00. 

IjC siège social «le la eor|>oration sera à Cranhy , 
dans le «listrict «le Bedford. 

Daté «lu bureau «lu Procureur général, le vingt-
huitième jour «le novembre 1946. 

L'Assistant-procureur gt'-néral. 
17239-o L. D E S I L E T S . 

" L e C l u b M e r c u r y I n c o r p o r é " 

Avis es t donné qu'en vertu «les dispositions 
de la troisième par t ie de la Loi «les compagnies 
«le Québec, il a é té accordé pa r le Lieutenant -
gouverneur de la Province de Québec, des lettres 
pa tentes , en «latc «lu troisième jour «le décembre 
1946, const i tuant en corporation sans capital-
act ions: Odilou Rodrigue, Joseph Gagnon, cul­
t ivateurs , e t André Breton, marchand, tous de 
St-Jenn Laknde, «listrict «le Bcauce, province 
«le Québec, «lans les buts su ivan t s : 

Recueillir des souscripti«ms volontaires pour 
rencontrer les dépenses nécessaires à l 'ouverture 
et à l 'entretien «les chemins pour automobiles 
durant l'hiver, sous le nom de "Le Club Mercury 
Incorporé" . 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporat ion peut posséder, est «le 
§10,000.00. 

Le siège social de la corporation sera à Saint-
Jean Lalande, dans le distr ict de Bcauce. 

D a t é du bureau du Procureur général, le troi­
sième jour de décembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17240-O L. D E S I L E T S . 

" L e s Scies Merc ie r L imi tée - " 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le Lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec des let tres patentes , en date du 
vingt-deuxième jour de novembre 1946, consti­
t uan t en corporat ion: Gilles de Billy, avocat , 
de la cité de Levis, Jean-Bapt is te Brown, comp­
table, de la cité de Québec, e t Mlle Pierre t te 
Gauvin, secrétaire, de Cap-Rouge, tous du dis­
tr ict de Québec, province de Québec, dans les 
buts suivants : 

Fa i re tous les actes e t exercer tous les commer­
ces ou industries «le fabricants, manufacturiers, 
marchands en gros et en détail , importa teurs , e t 
exporta teurs de scies de toutes sortes, montan t s 
de scies, tenons e t dents de scies, e t tout ce qui se 
rapporte aux scies; couteaux de planeurs e t tou-

"L*Associat ion d e Bienfa i sance d e G r a n b y " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I I I 
of the Quebec Companies Act, letters patent lu»ve 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
eighth day of November , 1946, to incorporate as 
a corporation wi thout share capi ta l : Ceorges-
Emilc lioi.se>He, hotel-keeper, J ean-E . L 'Heureux, 
optometr is t , Conra«l Mauger , «lentist, J.-Al­
bert Paquette, jeweller, Roimo-L.*Lamy, phy­
sician, ami Jean Goyet te , advocate, all of the 
ci ty of Granby , «listrict of Bedford, Province of 
Quebec, for the following purposesi 

Through the contr ibution of its members , t o 
colk'ct funds intended to encourage, assist, sus­
tain or subsidize nat ional , patriotic, religious, 
phi lanthropic, el unit aide, scientific, artistic, so­
cial, professional, a thlet ic works or undertakings 
or movements , or other ciuleavours of the same 
kin*!, under the name of "L'Association, de Bien­
faisance «le G r a n b y " . 

The amount t o which the immovable property 
which the corporation may possess is to lie limi­
ted, is $10,000. 

The head office of the corporation will l>e at 
Granby, in the «listrict of Bedford. 

Da*ed a t the office of the At torney General, 
this twenty-eighth day of November, 1940. 

L. D E S I L E T S , 
17239 Depu ty At torney General . 

" L e C l u b M e r c u r y I n c o r p o r é " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I I I of 
the Quebec Companies Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the third day of 
December, 1940, to incorporate as a corporation 
without share cap i ta l : Odilon Rodrigue, Joseph 
Gagnon, farmers, ami André Breton, merchant, 
all of St-Jcau La lande, distr ict of Beauce, P r o ­
vince of Quebec, for the following purposes: 

T o collect voluntary subscriptions to meet the 
expenses incurred in opening and maintaining 
roads for motor traffic during t h e winter, un«ler 
the name of "Le Club Mercury Incorporé" . 

The amoun t to which the immoveable property 
which the corporation may possess is to be limi­
ted, is $10,000. 

T h e head office of the corporation will be a t 
Saint-Jean Lalandc, distr ict of Beaucc. 

Da ted a t the office of the At torney General, 
this th i rd day of December, 1940. 

L . D E S I L E T S , 
17240 D e p u t y At torney General . 

" L e s Scies Merc ie r L i m i t é e " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act, let ters pa ten t have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
second day of November , 1940, incorporat ing: 
Gilles de Billy, advocate , of the ci ty of Levis, 
Jean-Bapt is te Brown, accountant , of the Ci ty 
of Quebec, and Mile P ie r re t te Gauvin, secreta­
ry, of Cap-Rouge, all of t h e district of Quebec, 
Province of Quebec, for the following purposes : 

To perform all ac ts a n d engage in all the busi­
nesses or industries of manufactures , makers , 
wholesale and retai l dealers, importers and ex­
porters of saws of all kinds, saw mountings, saw 
tee th a n d tenons, and every th ing connected wi th 
saws; planing knives a n d all kinds of machine 

http://lioi.se
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tes espèces de couteaux à machines; machineries 
de toutes sortes, outils, ouvrages en mécanique 
e t accessoires de moulins et manufactures; agir 
comme agents , marchands à commission ou repré­
sentants et faire commer<r en général des produits 
ci-dessus ou s'y rap |>oi ' tant, sous le nom de "Les 
Scies Mercier Limitée", avec un capital total de 
$40,000.00, divisé e u 400 a i t ions de $100.00 
ehaeune. 

Le siège social de la compagnie s c i a à Levis, 
dans le district «le Québec. 

Da té du bureau du Procureur général, le vingt-
deuxième jour de novembre 1040. 

L'Assistant -procureur général, 
17241-o L . D É S I L E T S . 

knives; machinery of every description, tools, 
machine works and accessories for mills and fac­
tories; to act as agents , commission merchants o r 
representatives and deal generally in the ufore-
suid products or those connected therewith, un­
der the name of "Les Scies Mercier Limitée", 
with a total cupital stock of §40,000, divided into 
400 shares of $100 eueh. 

The head offiee of the company will IK- at Levis, 
in the district of Queliee. 

Dated a t t h e office of the Attorney (ieneral , 
this twenty-second day of November, 1940. 

L. D É S I L E T S , 
17241 Deputy Attorney ( ieneral . 

"L ido P r o d u c t s C o m p u n y L i m i t e d " 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le Lieutenant -Gouverneur de la pro­
vince de Québec des lettres patentes en da te 
du vingt-sixième jour de novembre 1940, cons­
t i tuan t en corporation: Alonzo Alain, industriel, 
Germain Charland, avocat , e t Léo-Psul Alain, 
voyageur, tous «les cité et district de Mont­
réal, province de Québec, dans les buts suivants : 

Manufacturer , *pr«>duirc. fabriquer, préparer 
e t composer, importer «'t exporter, acheter ou 
aut rement acquérir , vendre, distribuer ou au t re ­
ment disposer et en général faire l<> commerce, 
en gros e t ' ou en détai l : 

de tous produits chimiques, tels que cires, 
insecticides, désinfectants, vernis, peintures, 
produits à net toyer , à laver, huiles, savons de 
toutes sortes, serviettes, matières à |>olir, crèmes, 
lotions, produits sanitaires e t autres produits 
semblables quelcon«|ues, soit simples ou <-omi>osés 
avec d 'aut res substances; 

de tous produits en plastiques, en verre, en bois, 
en métal , en tissu, en textiles, en caoutchouc ou 
en toutes autres matières semblables, et de tous 
appareils mus à l'électricité ou aid renient, sous 
le nom de "Lido Products ( o m p a n v Limited", 
avec un capital total de S4O.(KMi.0O. divisé en 400 
act ions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à M e n t 
réal, dans le «listrict «le Montréa l . 

D a t é du bureau «lu Procureur général, le 
vingt-sixième jour «le novembre 1940. 

L'Assistant -procu re 11 r gén éra I . 
17242-o L. D É S I L E T S . 

" M a x b i n n s Woollens I n c . 

Avis est , pa r les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie «le la Loi eles compagnies 
de Québec, il a été accordé pa r le Lieutenant-
Gouverneur de la province «le Québec, «les lettres 
pa tentes en da te «lu vingt-cinquième jour «le no­
vembre 1946, const i tuant en corporation: Jo ­
seph N a t h a n Rothstein, Norman Rothstein, I s i ­
dore Rot liste in e t Bernard Rothstein, tous mar­
chands en gros, des cité e t district de Montréal , 
province de Québec, dans les buts suivants : 

Exercer le commerce qui consiste à manufac­
turer , produire , acheter , vendre, importer, ex­
por ter e t faire le commerce de lainages e t mar­
chandises sèches et , en général, toutes sortes de 
tissus comme marchands en gros, détaillants, 
distr ibuteurs ou agents , sous le nom de " M a x ­
binns Woollens Inc . " . avec un capital total de 
$60,000, divisé en 590 actions privilégiées d'une 
valeur a u pai r de $100 chacune et en 1,000 ac­
tions ordinaires «l'une valeur au pair de $1 clin-
cune . 

"L ido P r o d u c t s C o m p a n y L i m i t e d " • 

Notice is hereby given tha t under Par t I of 
the Quebec Companies Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
sixth d a y of November, 1940, incorporat ing: 
Alonso Alain, manufacturer, Germain Cluirland, 
advocate . an«l Léo-Paul Alain, traveller, all of 
the ci ty ami «listrict of Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 

T o manufacture, produce, make, prepare ami 
compound, import ami export, purchase or other­
wise acquire, sell, distribute or otherwise dispose 
of ami deal generally, wholesale and 'or retail, in: 

all chemicals products , such as wax, insectici-
«les, disinfectants, varnish, paint , cleansing, was­
hing products , oil, soap of all kinds, towels, po­
lishes, creams, lotions, sanitary supplies and any 
other similar products whatsoever, whether 
plain or compounded with other substances; 

all products , whether of plastic, glass, wood, 
metal, fabric, textiles, rubber or any other simi­
lar mat te r , ami any appara tus rutl by electricity 
or otherwise, under the name of "Lido Products 
( o m p a n v Limited", with a to ta l capital stock 
of $40,000. divided into 400 shares of $100 each. 

The bead office of the company will IK? a t 
Montreal , in the «listrict of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Attorney (ieneral, 
this twenty-sixth day of November, 1940. 

L. D E S I L E T S , 
17242 Deputy Attorney (ieneral. 

" M a x b i n n s Woollens I n c . " 

Notice is hereby given tha t imdcr P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fifth day of November, 1940, incorporating: 
Joseph Nathan Rothstein, Norman Rothstein, 
Isadore Rothstein and Bernard Rothstein, all 
wholesalers, of the City and District of Montreal , 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To ca r ry on the business of manufacturing, 
producing, buying, selling, importing, exporting 
and dealing in woollens and dry goods and gene­
rally every kind of material as wholesaler, re­
tailer, distr ibutor or agent, under the name of 
"Maxbinns Woollens Inc . " , with a total capital 
stock of $60,000.00, divided into 590 preferred 
shares having a par value of $100.00 each, and 
1,000 common shares having a par value of $1.00 
each. 



10 ' 1 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, Québec, A janvier 1917, Tome 79, N° 1 

Le siège social de la compagnie sera i Mont ­
réal, distr ict de Montréal . 

Da té du bureau du Procureur général, ce 
vingt-cinquième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur géiiéral, 
17243 L. D E S I L E T S . 

" M i l l i a r d & Soucy , I n c . " 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies «le Québec, il a 
é té accordé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province de Québec «les lettres patentes , en «late 
du quatrième jour «le décembre 1940, const i tuant 
en corporation: Eugène Milliard, commerçant, 
Dame Simone St-Pierre Milliard, ménagère, 
éppuse contractuellement séparée de biens «ludit 
Eugène Milliard, tous deux de Saint-Gabriel 
Lallemand, Camille Soucy, commerçant , e t 
Dame Thérèse Frechette Soucy, ménagère, épou­
se contractuellement séparée «le biens «ludit 
Camille Soucy, ces deux derniers de Saint-Alex­
andre de Kaniouraska, tous du district «le Kamou-
raska, province de Québec, «lans les buts suivants : 

Faire le commerce du bois sous toutes ses 
formes, en gros et en détail, ainsi que des sous-
produits du bois; 

Acquérir des terres à bois, les exploiter, ven­
dre , éclianger ou au t rement en disposer, sous le 
nom de "Mill iard & Soucy, Inc . " , avec un capital 
to ta l de $100,000.00, divisé en 1,000 actions de 
$100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Saint-
Alexandre, dans le district de Kamouraska . 

Da té du bureau du Procureur général, le qua­
trième jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17244-0 L. D E S I L E T S . 

' ' M o n t r e a l Live S t e a m e r s C o r p o r a t i o n " 

Avis est , par les présentes, donné qu 'en ver tu 
de la troisième part ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a éfé accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des let tres 
patentes en date du vingt-huitième jour de no­
vembre 1946, cons t i tuant en corporation sans 
capital-actions: An thony William Leggett , sur­
veillant, de la ville de St-Lambert , Douglas 
William Massie, président, James Turnbul l , su­
r intendant , Stanley William Angell, gérant de 
ventes, et Léo Lapalnie, fabricant d'outils, tous 
quat re de la ci té de Montréal , tous du district 
de Montréal , province «le Québec, dans les buts 
suivants : 

Posséder e t opérer un chemin de fer miniature 
ou de petite dimension pour le plaisir, l ' instruc­
tion e t la récréation de ses membres qui peuvent 
être intéressés a u passe-temps qui consiste à 
construire, opérer e t expérimenter des locomoti­
ves miniatures ou de petites dimensions action­
nées par aucune sorte d'énergie motrice e t com­
prenan t l 'opération de t ra ins miniatures ou de 
peti tes dimensions sur lesquels des personnes peu­
vent être t ransportées sans rémunération, sous 
le nom de "Mont rea l Live Steamers Corpora­
t ion" . 

Faire toutes au t res choses qui sont incidentes 
ou se rappor tent à la réalisation de ces fins e t à 
l'exercice des pouvoirs de la corporation, mais 
sans permet t re les jeux d 'argent , les jeux db lia-
sard ni les jeux mixtes de hasard e t d 'habileté, 
ni d 'obtenir ou détenir tou t permis de club de la 
Commission des liqueurs de Québec. 

Le montan t auquel est limitée la valeur des 
biens immobiliers que la corporation peut possé­
der est de $50,000. 

The head office of the Company will be a t 
Montreal , in the District of Montrea l . 

Dated a t the office of the At torney General, 
this twenty-fifth day of November, 1946. » 

L. D E S I L E T S , 
17243-o Depu ty Attorney ( ieneral . 

" M i l l i a r d & Soucy , I n c . " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fourth day 
of December, 1946, incorporating: Eugène Mil­
liard, t rader , Dame Simone St-Pierre Milliard, 
housewife, wife separate as to property by mar­
riage contract of said Eugène Milliard, bo th of 
Saint-Gabriel Lallemand, Camille Soucy, t ra-
«ler, and Dame Thérèse Frechet te Soucy, house­
wife, wife separate as to property by marriage 
contract of said Camille Soucy, the two lat ter of 
Saint-Alexandre de Kamouraska, all of the dis­
tr ict of Kamouraska , Province of Quebec, for 
the fo l l o w m g purposes: 

To carry on the lumber busiticss under all the 
forms thereof, wholesale and retail, and deal in 
the by-products of lumber; 

To acquire wooded lands, operate, sell, exchan­
ge or otherwise dispose of the same, under the 
name of "Milliard & Soucy, Inc . " , with a to ta l 
capital stock of $100,000, divided into 1,000 sha­
res of $100 each. 

T h e head office of the company will be a t 
Saint-Alexandre, in the district of Kamouraska . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this fourth day of December, 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17244 Deputy At torney General . 

" M o n t r e a l Live S t e a m e r s C o r p o r a t i o n " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I I I 
of the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bearing date the twen­
ty eighth day of November , 1946, incorporating 
without share capi ta l : Anthony William Legget t , 
supervisor, of the Town of St . Lamber t , Douglas 
William Massie, president, James Turnbul l , 
superintendent , Stanley William Angell, sales 
manager, and Léo La pa I me, tool maker , all four 
of the City of Montrea l , all in the Distr ict of 
Montreal , Province of Quebec, for the follo­
wing purposes : 

To own and o|>crate a miniature or garden-
size railroad t rack for trie pleasure, educat ion, 
and enjoyment of its members who may be en­
gaged in the hobby pursui ts of building, operat ing 
and experimenting with miniature or garden-
type locomotives operated by any kind of motive 
power and including the operation of miniature 
of garden-size t ra ins on which persons may be 
t ransported wi thout remunerat ion, under t h e 
name of "Mont rea l Live Steamers Corpora t ion" . 

T o do ail such o ther things as a re incidental 
or conducive t o the a t t a inment of the objects 
and the exercise of the powers of the corporation 
bu t nei ther to permit gambling games, games of 
chance nor games of chance and skill mixed, nor 
t o obtain nor hold any club license from the 
Quebec Liquor Commission. 

The amount to which the value of the- immo­
veable proper ty which the corporation may hold, 
is t o be limited, is $50,000.00. 
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Le siège social de la corporation sera à Mont­
réal, district de Montréal . 

D a t é du bureau du Procureur général, ce vingt-
huitième jour de novembre 1040. 

L'Assistant-procureur général. 
17245 L. D E S I L E T S . 

" M . R o t h s t e i n P a n t s C o m p a n y L i m i t e d " 

Avis est , par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province «le-JQuélx'c, des lettres 
patentes en date du vingt-cinquième jour de no­
vembre 1946, const i tuant en corporation : Nor­
man Genser, avocat , Max Rothstein, manufac­
turier , et Tessy Frankel , secrétaire, célibataire, 
tous des cité e t distr ict de Montréal , province de 
Québec, dans les buts suivants : 

Exercer le commerce qui consiste à manufac­
turer, produire, acheter , vendre, exporter, im­
porter et faire le commerce de toutes sortes de 
vêtements de sport e t pantalons «le toutes sortes, 
soit comme mandiamls «m gros, détaillants, agents 
manufacturiers, entrepreneurs, exportateurs ou 
importateurs, sous le nom de " M . Rothstein 
Pan t s Company Limited", avec un capital total 
«le §60,000, divisé en 590 actions privilégiées 
«l'une valeur au pair «le $100 chacune et en 1,000 
actions ordinaires «l'une valeur au pai r de $1 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal , district de Montréal . 

D a t é «lu bureau du Procureur généra], ce vingt-
cinquième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17240 . L. D É S I L E T S . 

" P a c h a Foo twea r L i m i t e d " 

Avis est donné qu'en vertu de la première par­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le Lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec «les let tres patentes , en date du 
deuxième jour «le décembre 1946, const i tuant en 
corporat ion: Cora Racicot, comptable, Gabrielle 
Larose, sténographe, tou tes deux' filles majeures 
e t usant de leurs droi t , de la ci té «le Mon!réal, 
e t Robert Hodge, avocat , de Ville Saint-Laurent , 
tous du district de Montréal , province de Québec, 
dans les bu t s suivants . : 

Manufacturer , produire, préparer, acheter, 
vendre , négocier, importer, exporter, et généra­
lement faire le commerce de manufacturier e t 
marchand en gros, marchand en détail, commer­
çant e t distr ibuteur de pantoufles, bottes, sou­
liers, claques, en cuir ou caoutchouc e t en tout 
au t re matériel de toute description ou toute au t re 
chaussure pour la fabrication et le commerce de 
chaussures sous le nom de "Pacha Footwear 
L imi ted" ; 

Importer , exporter, faire le commerce e t né­
goce de lainage, coton, substances fibreuses, mar-
cliandises de eelanesc ou rayonne e t tous pro­
dui ts ou sous-produits d'iceux à l 'état manufac­
tu r é ou brut , sous le nom «le "Pacha Footwear 
Limited" , avec un capital total de $40,000.00, 
divisé en 400 actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district de Montréal . 

D a t é du bureau du Procureur général, le deu­
xième jour de «lécembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17247-o L. D E S I L E T S . 

The head office of the Corporation will be a t 
Montreal , in the District of Montrea l . 

Dated a t the office of the At torney General, 
this twenty-eighth ilay of November, 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17245-o Deputy At torney General . 

" M . R o t h s t e i n P a n t s C o m p a n y L i m i t e d " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t liave 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
fifth day of November! 1946, incorporating: 
Norman Genser, advocate, Max Rothstein, ma­
nufacturer, and Tessy Frankel , secretary, un­
married, all of the City and District of Montrea l , 
Province of Quebec, for the f o l l o w i n g purposes: 

To carry on the business of manufacturing, 
producing, buying, selling, exporting, importing 
and dealing in all kinds of men's , boy's and chil­
dren 's sportswear and pants of al l kinds, e i ther 
as wholesalers, retailers, agents, manufacturers , 
contractors, exporters or linjxnters, under the 
name of " M . Rothstein Pan t s Company Limi­
t ed" , with a total capital stock of $60,000.00, 
divided into 590 preferred sluires having a par 
value of $100.00 each, and 1,000 common shares 
having a par value of $1.00 each. 

The head office of the Company will be a t the 
City of Montrea l , in the District of Mont rea l . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this twenty-fifth day of November , 1946. 

L. D É S I L E T S , 
17246-o Depu ty At torney General . 

" P a c h a Foo twear L i m i t e d " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act, letters pa ten t have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the second day 
of December, 1946, incorporating: Cora Racicot, 
accountant , Gabrielle Larose, stenographer, bo th 
spinsters and in use of their r ights, of the c i ty of 
Montrea l , and Rober t Hodge, advocate, of t h e 
town of Saint-Laurent , all of the district of M o n t ­
real, Province of Quebec, for the following pur ­
poses: 

To manufacture, produce, prepare , buy, sell, 
t r ade , import , export and carry on business gene­
rally a s manufacturer, wholesaler, retailer, mer­
chant and distributor of slippers, boots, shoes, 
rubbers, wdiether of leather, rubber or any o the r 
material of any description or any other foot­
wear, for footwear manufacturing and footwear 
business in general, under the name of " P a c h a 
Footwear Limi ted ." 

To import , export , deal and t rade in woollens, 
cot tons, fibrous substances, celanese or rayon 
products and all products or by-products thereof, 
whether in a manufactured or raw s ta te , under t h e 
name of " P a c h a Footwear Limited" , with a to ta l 
capi tal stock of $40,000, divided into 400 shares 
of $100 each. 

The head office of the company will be a t 
Montrea l , in the district of Montrea l . 

Da t ed a t the office of t h e At torney General, 
this second day of December, 1946. 

L . D É S I L E T S , 
17247 D e p u t y A t to rney General . 
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" P o n t i a e Foo twear L t d . " 

Avis est , par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première parut de la Loi des compagnies 
de Quélx'c, il a é té aeceordé par le Lieutenant-
Gouverneur «le la province «le Québec, des lettres 
patentes en «late du vingt-neuvième jour <ie no­
vembre 1946, const i tuant en corporation: Mi­
chael Garber , avocat e t conseil en loi «lu lloi, «le la 
cité de Wes tmount , Jacob Harold Blumeustcin, 
avocat e t Irène l iubin , secrétaire, fille majeure, 
tous deux «le la ci té «le Montréal , tous du district 
«le Montréal , province de Québec, dans les buts 
suivants : 

Manufacturer , acheter, vendre, importer, ex­
porter , distribuer, négocier et faire le commerce 
«le bot tes , souliers, pantoufles, chaussures, guê­
t res , sandales, guêtres, pardessus, claques, jam­
bières, souliers de jeu, souliers de sport, bottes «le 
ski, couvre •chaussures, sacs pour chaussures, 
souliers «le repos, bottes «le caoutchouc, mitaines, 
gants e t articles en cuir «le toutes sortes,chaussu­
res de loisirs, bonneterie pour hommes, femmes, 
enfants e t bébés, e t agir comme agents , agents à 
commission, marcliands à commission, agents de 
manufacturiers, courtiers ou représentants de 
firmes ou corporations se rapitortant au commer­
ce de la compagnie, sous le nom de "Pontine 
Footwear Ltd. , avec un capital total de $40,000, 
divisé en 400 act ions «le $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont ­
réal, distr ict de Montréa l . 

Da té «lu bureau du Procureur général, ce 
vingt-neuvième jour «le novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17248 L. D E S I L E T S . 

" P o n t i a e Foo twear L t d . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, let ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twen ty -
ninth day of November, 1946, incorporât in g 
Michael Garber , advocate and King 's Counsel, 
of the Ci ty of Westmount , Jacob Harold Blum-
enstein, advocate, and Irene Rubin , secretary 
fille majeure, both of the City of Mont rea l , all 
in the Distr ict of Montreal , Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To manufacture , buy, sell, import , export , 
d is t r ibute , t rade in and deal with men's , women's 
children's and infants ' boots, shoes, slippers, 
footwear, gaiters, sandals, spats , overshoes, 
rubbers , leggings, playshoes, sport shoes, ski 
boots, shoe coverings, shoe bags, loafers, rubber 
boots, mi t t s , gloves and leather goods of al l kinds, 
leisure shoes, hosiery, and to act a s agents , com­
mission agents , commission merchants , manufac­
ture rs ' agents , brokers or representatives for 
firms or- corporations in connection with t h e 
business of the company, under t h e name of 
"Pont iae Footwear L td . " , with a to ta l capi ta l 
stock of $40,000.00, divided into 400 shares of 
$100.00 each. 

The head office of the Company will be a t 
Montrea l , in the District of Montrea l . 

Dated a t the office of the At torney General , 
th i s twenty-nin th day of November . 1946. 

L. D É S I L E T S , 
17248-e . D e p u t y At torney General . 

" P o u l i n ' s Gi f t & C h i n a S h o p L t d . " 

Avis est , pa r les présentes, donné qu 'en ver tu 
de la première par t ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a é t é accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, «les let tres 
pa tentes en da te «lu duc-huitième jour de novem­
bre 1946, const i tuant en corporat ion: Abraham 
J . Rosenstein, avocat , Malcolm Stuar t , court ier 
d 'assurances, Samuel Poulin, marchand, e t 
Dame Elizabeth M a y Digby, secrétaire, veuve 
non-remarriée de feu f a u l M . Digby, tous des 
cité e t district de Montréa l , province «le Québec, 
dans les buts suivants : 

Exercer le commerce de manufacturiers, im­
por ta teurs , marchands en gros et en détail d 'ar ­
ticles en cuir, meubles de maison, articles en fer, 
porcelaine e t verrerie, faïencerie e t au t re s acces­
soires e t ustensiles de maison, ornements , bric-
à-brac, bijouterie, articles plaqués, objets d 'a r t , 
articles en porcelaine, s tatuaires e t choses sem­
blables, sous le n o m de "Poul in 's Gift & China 
Shop L td . " , avec un capital total de $49,000, 
divisé en 100 actions ordinaires d 'une valeur 
a u p a i r de $100 chacune e t en 390 act ions privi­
légiées d 'une valeur au pai r de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la ci té 
de Montréa l , district de Montréa l . 

D a t é du bureau du Procureur général, ce dix-
huit ième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17249 L. D É S I L E T S . 

" P y l o n P h o t o Supp l i e s (Mont rea l ) L i m i t e d " 

Avis est , pa r les présentes, donné qu 'en ver tu 
de la première par t ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des let tres 
pa tentes en date d u troisième jour de décembre 

, 946, cons t i tuant en corporation : John Kerry , 

" P o u l i n ' s Gi f t & C h i n a S h o p L t d . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued b y t h e Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te the e ighteenth 
d a y of November , 1946, incorporating: Abraham 
J . Rosenstein, advocate. Malcolm Stuar t , insu­
rance broker, Samuel Poulin, merchant , a n d 
Dame El izabeth M a y Digby, secretary, unre ­
married V i d o w of the late Paul M . Digby, all of 
t h e City and District of Montreal , Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To car ry on the business of manufacturers , im­
porters , wholesale and retail dealers of and in 
leather goods, household furniture, ironmongery, 
china and glass ware, crockery and other house­
hold fittings and utensils, ornaments , bric-à-
brac, jewelry, p la ted goods, ar t is t ic works, por­
celains, s t a tua ry a n d the like, under the name of 
"Poul in ' s Gift & China Shop L td . " , with a to ta l 
capital s tock of $49,000.00, divided into 100 
common shares a t the p a r value of $100.00 each 
a n d 390 preferred shares a t a par value of $100.00 
each. 

The head office of the Company will be a t t h e 
Ci ty of Montreal , ' in the District of Mont rea l . 

Da ted a t the office of the At torney Genera l , 
th i s e ighteenth day of November, 1946. 

L . D E S I L E T S , 
17249-0 D e p u t y At to rney General . 

" P y l o n P h o t o Suppl ies (Mont rea l ) L i m i t e d " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued b y t h e Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te t h e th i rd d a y 
of December , 1946, incorporat ing: John K e r r y 
advocate and King 's Counsel, of the City of 
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avocat e t conseil en loi du Roi, de la eité de Lon-
gueuil, Reginald Culmer Harvey-Jellie, avoca t , 
de ville Mont -Roya l , Henry Rieder , comptable, 
Lillian Margare t Gallagher, s ténographe, fille 
majeure, tous deux de la ci té de Montréal , e t 
William Ar thur MacMil lan , secrétaire, de la cité 
d 'Out remont , tous d u district de Montréal , 
province de Québec, dans les buts suivants : 

Acheter, vendre , préparer , produire , ^x)lir, 
manufacturer , adap te r , réparer, modifier, échan­
ger, importer e t /ou exporter e t au t r emen t sans 
limite, faire le commerce en gros et/ou en détail, 
d i rectement ou par des agents , voyageurs, ven­
deurs , représentants , marchands e t solliciteurs 
ou par aucune au t r e manière , d 'appareils photo­
graphiques e t en général de dispositifs de photo­
graphie, a t t achements e t accessoires de toute sor­
te e t description e t de machinerie, a t tachements , 
outils, dispositifs e t accessoires se rapportant à 
tou t procédé de photographie ; manufacturer, 
acheter , vendre , importer , exporter, utiliser, 
louer ou au t r emen t disposer de et faire le commer­
ce de tous ins t ruments , appareils , substances ou 
procédés se r appor t an t à la chimie, la lumière, 
l 'optique, l 'électricité, l 'acoustique, la photogra­
phie e t la mécanique, sous le nom de "Pylon 
Pho to Supplies (Montréal) Limited", avec un 
capi ta l to ta l de $20,000, divisé-en 200 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal , dis tr ict de Montréa l . 

D a t é du byreau d u Procureur général, ce 
troisième jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17250 L. D E S I L E T S . 

" S e n d e l M a c h i n e r y C o r p o r a t i o n " 
I 

Avis est, pa r les présentes, donné qu'en vertu 
de la première par t ie de la Loi des compagnies 
de Québec, H a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des lettres 
pa tentes en da te d u vingt e t unième jour de no­
vembre 1946, cons t i tuant en corporat ion: Reu­
ben Spector, Benjamin Schecter, tous deux de la 
ci té de Montréal , e t Moses Moscovitch, de la ci té 
d 'Out remont , tous avocats , du distr ict de Mont ­
réal, province de Québec, dans les buts suivants : 

Exercer le commerce d 'une compagnie de dé­
molit ion e t de sauvetage e t de marchands e t né­
gociants en gros e t en détail , e t manufacturer , 
acheter , vendre e t faire le commerce de toutes 
sortes e t descriptions de produits de la te r re , de la 
mer et des forêts, d 'art icles faits de métaux, bois, 
verre , fourrures, plast iques, papier e t met alio ides, 
e t sans restreindre et limiter la généralité des pré­
cédents , de la machinerie, véhicules e t véhicules-
moteurs ter res t res , aériens e t maritimes, caout­
chouc, articles en caoutchouc, bateaux e t vais­
seaux de toutes sortes, supports , poulies, cour­
roies, a rbres de couche, coussinets à billes, outil­
lage de transmission, outils, fonderies, raffineries, 
métaux , fer, acier, cuivre, bronze, plomb, lai­
ton, a luminium, ma té r i aux de construction, fer­
ronnerie, ameublement de bureaux, outillage e t 
accessoires, sacoches, câbles, enregistreurs de 
temps , accessoires de moulins, toile brute , balan­
ces, ancres, chaînes e t ficelles, sous le nom de 
"Sendel Machinery Corporat ion" , avec un capi­
tal to ta l de $100,000, divisé en 250 actions ordi­
naires d 'une valeur au pa i r de $100 chacune e t en 
750 act ions privilégiées d 'une valeur au pai r de 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréa l , distr ict de Montréa l . 

D a t é du bureau d u Procureur général, ce vingt 
e t unième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17251 L. D E S I L E T S . 

Longueuil, Reginald Culmer Harvey-Jellie, ad­
vocate, of the Town of Mon t Royal, Henry 
Rieder , accountant , Lillian Margare t Gallagher, 
s tenographer, spinster of the full age of majori ty, 
both of the City of Montreal , and William Ar­
thur MacMillan, secretary, of the City of Outre-
mont , al l in the District of Montreal , Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To buy, sell, prepare , produce, grind, manufac­
tu re , adap t , repair, alter, exchange, import and/ 
or export and otherwise without limitation, deal 
in, a t wholesale ami/or retail, bo th directly or 
th rough agents , travellers, salesmen, representa­
tives, dealers ami sollicitors, or in any o ther man­
ner, photographic appara tus and general photo­
graphic appliances, a t tachements and supplies 
of every kind and description and in machinery, 
a t t achements , tools, devices and supplies rela­
t ing to any process of photography; to manufac­
tu re , purcliase, sell, import, export, use, lease or 
otherwise dispose of and deal in any instruments , 
appara tus , substances or processes relating to 
chemist ry , light, optics, electricity, acoustics, 
photography and mechanics, under the name of 
"Pylon Pho to Supplies (Montreal) Limited", 
with a total capital stock of $20,000.00, divided 
into 200 common shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be a t 
the Ci ty of Montreal , in the District of Mont rea l . 

Da t ed a t the office of the Attorney General, 
this th i rd dav of December, 1940. 

L. D É S I L E T S , 
17250-O Depu ty At to rney General . 

" S e n d e l M a c h i n e r y C o r p o r a t i o n " 

Notice is hereby given ha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act , letters pa ten t have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
first d a y of November, 1946, incorporating: 
Reuben Spector, Benjamin Schecter, both of the 
Ci ty of Montreal , and Moses Moscovitch, of the 
Ci ty of Outremont , all advocates, in the District 
of Montreal , Province of Quebec, for the follo­
wing purposes: 

T o car ry on the business of a wrecking and 
salvage Company ana of wholesale and retai l 
merchants and jobbers, and to manufacture , 
buy, sell and deal in all kinds and descriptions of 
products of land,sea and forests, articles made of 
metals , wood, glass, fur, plastics, paper and me­
talloids and without restriction and limiting 
t h e generali ty of the foregoing,machinery, vehi­
cles and motor vehicles for land, air or water, 
rubber, rubber goods, ships and water craft o f 
all kinds, hangers, pulleys, belting, shafting, 
ball-bearings, transmission equipment , tools, 
smelters, refiners, metals , iron, steel, copper, 
brass, lead, babi t t , aluminum, building material , 
hardware , office furniture, equipment and supplies 
hand-bags, rope, t ime clocks, mill supplies, t a r ­
paulins, scales, anchors, chains and twines, under 
the name of "Sendel Machinery Corporat ion", 
wi th a to ta l capital stock of $100,000.00, divided 
into 250 common shares of the par value of 
$100.00 each, and 750 preferred shares of t h e 
par value of $100.00 each. 

T h e head office of the Company will be a t the 
Ci ty of Montreal , in the District of Mont rea l . 

Da t ed a t t h e office of the At torney General, 
th i s twenty-first day of November , 1946. 

L . D E S I L E T S , 
1725l-o D e p u t y Attorney General. 
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"Soc i é t é d 'H i s to i r e Régiona le d e L a c h i n e " "Soc ié t é d 'His to i re 
" L a c h i n e Society of Regional H i s t o r y " " L a c h i n e Society 

Régiona le d e L a c h i n e " 
of Regiona l H i s t o r y " 

Avis est donné qu 'en ver tu des dispositions 
de la troisième partie de la lx>i des compagnie» 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Quélx'c des let tres 
patentes , en «late «lu vingt-huitième jour de no­
vembre 1940, const i tuant en corj>oratiou sans 
capital-actions: Anatole Cariguan, Hector-W. 
Bourgouin, Jules Carignan, courtiers d'assurances, 
Jacques Viau, avocat, René Laberge, directeur 
de finances, Bruno Cltainey, dessinateur, l 'aul-A. 
Viau, comptable, e t G«>orgcs Carignan, é tudiant , 
tous de la cité «le Lachine, distr ict «le M o n t r a i , 
province de Québec, dans les buts suivants : 

Grouper, réunir toutes les personnes désireuses 
de connaître ou de faire connaître, «le dévelopj)er 
l'histoire régionale, la généalogie, l 'histoire des 
familles e t les lieux historiques, sous le nom «le 
"Société d 'Histoire Régionale «le Lachine" — 
"Lachine Society of Regional His tory" . 

Le montan t autmel sont limités les biens immo­
biliers que la exirjxiration peut possé<ler, est de 
$20,000.00. 

Le siège social «le la corporation sera à L i e h m e 
dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du Procureur général, le vingt-
huitième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17252-0 L. D E S I L E T S . 

" S t - J é r ô m e Foo twear L i m i t e d " 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
par t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec «les lettres patentes, en date 
du cinquième jour de «iécembre 1940, const i tuant 
en corporat ion: Joseph Forget, industriel, Paul-
Êmile Dazé, comptable, tous deux domiciliés 
en la ville de Saint-Jérôme, district de Terrebon­
ne, et F.-Autoine Routhier , comptable, des cité 
e t district de Montréal , tous de la prov nice de 
Québec, dans les buts suivants : 

Manufacturer , importer, exporter, acheter , 
vendre, échanger, réparer e t généralement faire 
le commerce en gros et en détail, comme man­
dants e t agents , de bott ines, souliers, pantoufles, 
claques, pardessus, bonneterie e t chaussures 
généralement, e t tous leurs accessoires, y com­
pris les lacets de bottines e t de souliers, boutons, 
boucles, ornements, talons de caoutchouc, sup­
ports pour la plante du pied e t tous articles sem­
blables; 

Exercer généralement l 'industrie de marchands 
et manufacturiers de cuir ; 

Manufacturer , acheter, vendre, louer, impor­
ter, exporter ou aut rement faire le commerce de 
machines de toutes sortes se rappor tan t ou é t an t 
incidentes à la confection de bottes, chassures, 
caoutchoucs, semelles, formes e t toutes sortes de 
chaussures en cuir, caoutchouc, feutre e t d r a p ; 

Manufacturer , acheter , vendre , importer, ex­
porter e t faire le commerce de toutes sortes «le 
cirages, polis, vernis, fermoirs e t autres articles 
ou marchandises s'y rapportant , sous le nom de 
"St-Jérôme Footwear Limited" . 

Le montan t du capital-actions social de la 
compagnie esra de $150,000.00, divisé en 6,000 
actions de $25.00 chacune. 

La part ie du capital-actions qui sera émise 
comme actions privilégiées est de $50,000.00, 
divisée en 2,000 actions de $25.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Sa in t -
Jérôme dans le district de Terrebonne. 

D a t é du bureau du Procureur général, le cin­
quième jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur généra], 
17253-0 L. D E S I L E T S . 

Nblioe il hereby given tliat under Par t I I I of 
the Quebec Companies Act, letters pa ten t have 
been issue»! by the Lieutenant-Governor of the 
Pmvinee «>f Qiudx-e, Ix-aring «late the twenty-
eighth «lay of November, 1946, to incor|x>rate as 
a corporation without share capital : Anatole 
Carignan, Hector \V. Bourgouin, Jules Carignan, 
insurance brokers, J ac jucs Vinu, advocate, René 
Lalx-rge, director of finance, Bruno Chainey, 
d raughtsman, Patd A. Viau, accountant, and 
Georges Carignan, s tudent , all of the ci ty of 
I^achine, «listrict of Montreal , Province of Que­
bec, for the following purposes: 

To bring together and unite people who a re 
desirous of knowing or making known and «leve-
loping regional history, genealogy, family history 
and tha t of historic sites, under the name of 
"Société d'Histoire Régionale «le Lachine " — 
"Lachine Society of Regional His tory" . 

T h e amount to which the immovable property 
which the corporation mav possess is to be limi­
ted, is $20,000. 

The head office of the corporation will be a t 
Lachine, district of Montrea l . 

Da ted a t the office of the At torney (ieneral, 
v t lus twenty-eighth day of November, 1946. 

L. D É S I L E T S , 
17252 D e p u t y Attorney General. 

" S t - J é r ô m e Foo twear L i m i t e d " 

Notice is hereby given tha t wider P a r t I of 
of the Quebec Companies Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifth day of 
December, 1946, incorporating: Joseph Forget , 
manufacturer , Paul-Émile Dazé, accountant , 
both domiciled in the town of Saint-Jérôme, dis­
t r ic t of Terrelxjnnc, and F . Antoine Routhier 
accountant , of the city and «listrict of Montreal , 
all of the Province of Quebec, for the f o l l o w i n g 

purposes : 
' l o manufacture, import , export, purchase, sell, 

exchange, repair, and deal generally, wholesale 
and retail, as principals and agents, in boots, 
shoes, slippers, rubbers, overshoes, hosiery and 
footwear in general, and all accessories thereof, 
including boot and shoe laces, but tons , buckles, 
ornaments , rubber heels, arch supports and all 
similar ar t icles; 

To carry on generally the business of leather 
merchants and manufacturers; 

To manufacture, buy, sell, lease, import , ex­
port or otherwise carry on business respecting 
all kinds of machines connected with or incidental 
to the making of boots, footwear, rubbers, soles, 
lasts, and all kinds of leather, rubber, felt or cloth 
footwear; 

To manufacture, buy, sell, import, export and 
deal in all kinds of dressing, polish, varnish, clo­
sings and any other articles or merchandise con­
nected therewith, under the name of "St-Jérôme 
Footwear Limited" . 

T h e amount ofthe capital stock of the compa­
ny will be $150,000, divided into 6,000 shares of 
$25 each. 

T h e pa r t of capital stock to be issued as pre ­
ferred shares will be $50,000, divided into 2,000 
shares of $25 each. 

T h e head office of the company will be a t 
Saint-Jérôme, in the district or Terrebonne. 

Da ted a t the office of t h e At torney General 
this fifth day of December, 1946. 

L. D É S I L E T S , 
17253 Depu ty At torney General. 
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" S w a l l I n c . " 

Avis est , |>ar les présentes, donné qu'en vertu 
de la première part ie de la Loi dés compagnies 
de Quélx'C, il a é té accordé par le Lieutenaut-
(îouveriieur «le la provinte de Quélx'e, «les let tres 
patentes en «late «lu vingt-deuxième jour «le no­
vembre 1940, cons t i tuant en corjMiration : Tho­
mas l 'aimer Howard , avocat , «le ville Mont -
Itoyal, Alexander McTavish Stalker, avocat, de 
la cité «le Westmount , e t Sidney B O J K I , compta­
ble, de ville St-Pierre , tous du «listrict «le Mont ­
rât,.province de Québec, dans les buts suivants : 

Manufacturer , acheter, vendre, louer, premlre 
à bail et faire le commerce d'automobiles, chars à 
moteur, motocyclettes, camions e t toutes sortes 
de véhicules-moteurs, aéroplanes e t machinerie, 
soit utilisés pour des fins de promenade, com­
merciales ou a u t r e m e n t e t soit m u s ou actionnés 
à la gazoline ou avec tou t subst i tu t d'icelle ou à 
l 'électricité; 

Exploiter un ou des garages, des ateliers de 
rt 'paration, postes «le service, e t acheter , vendre 
et faire le commerce de gazoline, huile, fluides 
décarbonisauts, liquides à polir, liquides anti-con-
gelants e t tout sybst i tu t ou subst i tu ts pour aucun 
«l'iceux, sous le nom «le "Swail Inc . " , avec un 
capital total de $10,000, divisé en 100 actions 
de $100 chacune. 

Le stège social de la compagnie sera en la cité de 
Montréal , distr ict «le Mont réa l . 

D a t é du bureau du Procureur général, ce 
vingt-deuxième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17254 L. D É S I L E T S . 

" S w a l l I n o . " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters patent have 
Ix'en issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
second <lay of November, 1940, incorporating: 
Thomas Palmer Howard, advocate, of the Town 
of Mount Royal, Alexander McTavish Stalker, 
advocate, of the Ci ty of Westmount , and Sid­
ney B o n d , accountant , of the Town of Ville St. 
Pierre , all in the «listrict of Montreal , Province of 
Quebec, for the following purposes: 
T o manufacture, buy, sell, lease, hire and deal 

in automobiles, motor cars, motor cycles, auto 
t rucks , and all kinds of motor vehicles, aeroplanes 
and machinery, whether used for pleasure, com­
mercial purposes or otherwise, and whether 
driven or operated by gasoline or any subst i tute 
therefor or by electricity; 

To operate of garage or garages, repair shops, 
service stations, and to buy, sell and deal m 
gasoline, oil, carbon removing fluids, polishing 
fluids, anti-frecze materials and any subst i tute 
or substi tutes for any of the same, under the 
name of "Swail Inc . " , with a total capital stock 
of $10,000.00, divi«led into 100 shares of $100.00 
each. 

The head office of the Company will be a t I he 
city of Montreal , in the district of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Attorney General , 
this twenty-second day of november, 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17254-0 Depu ty Attorney General . 

"Tex t i l e D i s t r i b u t o r s I n c . " 

Avis est , pa r les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première part ie de la Loi des compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, «les lettres 
patentes en da te du vingt-«leuxième jour de no­
vembre 1946, const i tuant en corporat ion: Ben 
Bernstein, Marce l Marcus , conseils en loi du 
Roi, H y m a n Baker , avocats , Sam Miller, Isaac 
Miller et Myer Miller, tous trois manufacturiers, 
to'us des cité e t distr ict de Montréal , province de 
Québec, dans les buts suivants : 

Exercer l 'industrie et le commerce d ' importa­
teurs e t exporta teurs , marchands en gros, com­
merçants e t négociants de lainages, fils, étoffes 
et produi ts textiles de toute sorte e t description 
utilisés pour les vêtements d 'hommes e t de fem-. 
mes, ainsi que tous art icles manufacturés, ma­
tières, produi ts e t commodités composés en tout 
ou en part ie d'iceux, sous le nom «le "Textile 
Distr ibutors L i e " , avec un capi tal total de 
$20,000, divisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont ­
réal, distr ict de Mont réa l . 

D a t é d u bureau du Procureur général, ce 
vingt-deuxième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17255 L. D É S I L E T S . 

"Tex t i l e Di s t r ibu to r s I n c . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
second day of November, 1946, incorporating: 
Ben Bernstein, Marcel Marcus, King's Counsel, 
Hyman Baker, advocate, Sam Miller, I saac 
Miller and Myer Miller, all three manufactu­
rers, all of the ci ty and district of Mont rea l , 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To carry on the t rade and business of impor­
ters and exporters, wholesale merchants , deal­
ers , and jobbers in woollens, yarns , cloths and 
textiles of every kintl and description used in 
men's and women's apparel , as well as in all 
manufactured articles, materials, products and 
commodities composed in whole or in pa r t thereof, 
under the name of "Texti le Distr ibutors I n c . " , 
with a total capital stock of $20,000.00, divided 
into 200 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be a t 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated a t the office of the Attorney General, 
this twenty-second day of November, 1946. 

L . DÊSLLETS, 
17255-o Deputy At torney General . 

" T h e M o n t c a l m L u m b e r C o m p a n y I n c . " 
" L a C o m p a g n i e d e Bois de M o n t c a m I n c . " 

Avis est , pa r les pr«':sentes, donné qu 'en ver tu 
«le la première par t ie de la Loi «les compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-
Gouverneur «le la province de Québec, des lettres 
patentes en da te du vingt-septième jour de no­
vembre 1946, const i tuant en corporat ion: Ro­
bert Gerard Sampson, avocat , D a m e Cicely 
Sampson, é tudiante , épouse contractuel lement 

" T h e M o n t c a l m L u m b e r C o m p a n y Inc.** 
" L a C o m p a g n i e d e Bois d e M o n t c a l m Inc.** 

Notice is hereby given t l iat under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing da te the twenty-
seventh day of November, 1946, incorporating: 
Rober t Gerard Sampson, advocate, Dame Cicely 
Sampson, s tudent , wife contractually separate 
as to proper ty of Rober t Gerard Sampson, and 
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séjiarée «le biens «le Robert Gerard Sampson e t 
dûment autorisée par lui, tous «leux de la ci té 
«le Wcstnioiint, J o h n Anthony Nolan, avocat , 
«le la eité «rOutn-inont, John Co wan Kelly, 
inspecteur, «le la ei té «le Montréal , Béatrice-
Estelle Forl ier , secrétaire, (célibataire), «le la 
paroisse de St-Gem-viève, tous «In district «le 
Mont mi l , proviaOB «le Québec, «lans les buts sui­
vants : 

Manufacturer , acheter, vemlre, préparer pour 
le marché, manipuler, importer, exporter, faire 
le commerce «le touu's s»»rtes «le pilotis, poteaux, 
Ixiis «le construction e t de ehar|x>nte sciés, équar-
ris e t ooupèe, Ixiis «le toutes sortes, bardeaux, lat­
tes, portal «'t ehavsis, maisons por ta t ives , bâ­
tisses et tous articles et matériaux dans la fabri­
cation desquelf le boil de «-«instruction et le bois 
de char|x*nte est utilisé; 

Construire, acquérir, posséder, exploiter, a«l-
ministrer e t ent re teni r «l«\s moulins «le pul |X', 
«le papier, «le bois de construction e t «les scieries 
e t au t re s moulins et nianufactures d 'aucune sor­
te e t «les uainei «le plana gc e t «le préparat ion, 
cours à bois, fours «le séchage, hangars «le sé­
chage. entreptUs e t au t res bâtisses e t usines e t 
machinerie de toutes sortes, sous le nom de " T h e 
Montcalm Lumber Company Inc . — Lo Compa­
gnie «le Bois «le Montcalm I n c . " 

Le capital «le la compagnie esi divisé en 1000 
actions sans valeur nominale ou au pair, e t le 
montan t avec lequel la compagnie commencera 
ses opérat ions sera «le $5,000. 

Le siège social «le la compagnie sera en la ville 
«le Rawdon, «listrict «le Jol ie t te . 

D a t é «lu bureau «lu Procureur général, ce 
vingt-septième jour «le novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17266 L. D E S I L E T S . 

duly authorized by him, Ixith of the Ci ty o f 
Weetmount, John Anthony Nolan, advocate , of 
the City of Outremoiit , John Cowan Kelly, 
inspector, of the Ci ty of Montrea l , Béatrice-
Estelle Portier, secretary (unmarrie«l), o f the 
Parish «if St . Geneviève, all in the District 
of Montreal , Province of Quebec, for the follo­
wing purposes: 

T o manul'ac I un-, buy, sell, prc |x ire for market , 
manipulate , import , export, deal in all kind of 
piles, pole.-, sawed, s«|uared, hewed lumber ami 
limber, woods «>f all kinds, shingles, laths, sashes 
and doors, portable houses, buildings and all 
articles and materials in the manufacture whereof 
tun be i' and In nib. i is used; 

T o construct , accmirc, own, operate , manage 
ami maintain pulp, j K i i x r , lumber and saw-mills 
and o ther mills and factories of any kind, am! 
planing ami dressing plants, lumber yards , d ry 
kilns, <lry sheds, storehouses and o ther buildings 
and plants and machinery of all kinds, under the 
name of " T h e Montcalm Lumber Company Inc . 
— La Compagnie «le Bois «le Montcalm I n c . " 

The capi tal stock of the com pan y is divided 
into 10UD shares having no nominal or par value 
and t h e amoun t of capital stock with which t h e 
company will commence its operat ions will Ix* 
$0.000.00. 

The head office of the Company will he a t the 
Town of Rawdon, in the «listrict of Jol iet te . 

Da ted a t the office of the At torney General, 
this twenty-seventh «lay of November , 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17256-o D e p u t y At torney ( ieneral . 

" T h e Pcs l roy C h e m i c a l Co. L t d . " 

Avis est , |>ar les présentes, donné qu'en ver tu 
de la première part ie «le la Loi des compagnies 
de Québec, il a été acconlé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province «le Québec, des le t t res 
pa tentes en date du dix-huitième jour «le novem­
bre 1946 const i tuant c i corjxiration: Rae Wor th , 
épouse séparée de biens «le George E . Wor th , 
Myr t l e Gates , épouse séparée de biens de Regi­
nald ( i . Gates , et Agnes Emanuel , épouse sépa­
rée «le biens «le Sol Emanuel , toutes dûment 
autorisées aux fins «les présentes par leur mari 
respectif, les «leux premières de la ci té de M o n t ­
réal , la dernière de la cité de Hampstead , tou tes 
du «lustrict de Montréal , province de Québec, 
dans les buts suivants : 

Manufacturer , vendre, acheter ou faire le 
commerce de produits manufacturés consistant 
en composés chimiques, liquides, pâtes de toute 
description, en gros e t en détail, Agir comme ex­
terminateurs e t fumigateurs e t comme agents 
pour l 'achat, la fabrication e t la vente de produi ts 
nécessaires aux fins du commerce pour l 'élimina­
tion e t la «lestruction des punaises, insectes, 
vermine, rongeurs, parasites e t mauvaises herbes, 
sous le nom de "The Pestroy Chemical Co. L t d . " , 
avec un capital to ta l de $50,000, divisé en 500 
actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Ville 
S t -Laurent , «listrict de Montréa l . 

D a t é du bureau du Procureur général, ce 
dix-huitième jour «le novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
17257 L . D É S I L E T S . 

" T h e Pes t roy C h e m i c a l Co. L t d . " 

Notice is hereby given t l iat under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, let ters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighteenth 
day of November, 1940, incorporating: Rae 
Wor th , wife separate as to property of George E . 
Wor th , Myr t le Gates, wife separate a s to pro­
pe r ty of Reginald 6 . Gates , and Agnes Emanuel 
wife separate as to property of Sol Emanuel , 
all duly authorized for these presents by their 
respective husband, the two former of t h e city 
of Montreal , the latter of the ci ty of Hamps tead , 
all in the «listrict of Montreal , Province of Que­
bec, for the following purposes: 

To manufacture, sell, buy or t rade in manufact­
ured products consisting of chemical compounds, 
liquids, paste of every description both wholesale 
and retai l . T o act as exterminators and fumiga-
tors and as agents for the purchase, manufacture 
and sale of products necessary for the purpose of 
the business, for t h e elimination ami destruc­
tion of bugs, insects, vermin, rodents , parasi tes , 
weeds, under the name of " T h e Pes'troy Chemical 
Co. L td . " , with a to ta l capital stock of $50,000.00, 
divided into 500 shares of $100.00 each. 

T h e head office of the Company will be a t 
Ville St . Laurent , in the Dis t r ic t of Mont rea l . 

Da t ed a t t h e office of t h e At torney General, 
this e ighteenth dav of November , 1946. 

L . D É S I L E T S , 
17257-o D e p u t y At to rney General . 
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" V a l d o r a Mines L i m i t e d " 
(Libre d e responsab i l i t é personne l le ) 

Avis est , par les présentes, donné qu 'en vertu 
«les dispositions de la Loi des compagnies miniè­
res de Québec, il a é té accordé p a r le Lieutenant-
Gouverneur «le la province de Québec, des lettr t s 
patentes en date du vingt-deuxième jour «le no­
vembre 1940, const i tuant en corporat ion: René 
Chêne vert, procureur , de la cité de Westmount , 
Mario-Emiliano Lat toni , procureur , Louis-Phi­
lippe Lor t ie , comptable , tous deux de la ci té 
de Montréa l , Thérèse Kingsley, comptable, fille 
majeure, de la ville de Montréal-Est , et Isabella 
Macfarlanc, s ténographe, fille majeure, «le la ci té 
d 'Out remont , tous du district de Montréal , p ro­
vince de Québec, dans les buts suivants : 

Faire des explorations e t des recherches pour 
d é c o u v r i r des mines e t des muterais; 

Faire tou tes opérat ions qui consistent à miner, 
fouiller, charr ier , laver, passer a u crible, fondre, 
épurer, broyer ou t ra i te r «le quelque manière 
«lue ce soit le sol, la ter re , les roches et les pierres 
dans le bu t «l'en extraire des minerais quelcon­
ques, donner une valeur marchande à ces miné-
rais par quelque procédé que ce soit; e t les ven-
«Ire ou au t r emen t en disposer, • sous le nom de 
"Valdora Mines L imi ted" (Libre «le responsa­
bilité personnelle), avec un capi tal to ta l de 
$3,500,000, d$visé en 3,500,000 act ions d 'une 
valeur au pa i r «le $1 chacune. 

Les act ionnaires n 'encourront aucune res­
ponsabilité personnelle au delà du montan t d u 
prix payé ou convenu de payer à la compagnie 
pour ses act ions . 

Le siège social «le la compagnie sera en la ci té 
de Montréa l , «listrict de Montréa l . 

D a t é du bureau d u Procureur général, ce 
vingt-deuxième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17258 L. D É S I L E T S . 

" V a n i t y G o w n s I n c . " 

Avis est , pa r les présentes, donné qu 'en ver tu 
de la première part ie de la Loi des compagnies de 
Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-Gou­
verneur de la province de Québec, des let tres p a ­
tentes en d a t e du dix-huitième jour de novembre 
1946, cons t i tuant en corporat ion: Rudolph Fis -
chel, vendeur , de la ci té de Westmount , Norman 
Geuser, avoca t , e t Tessy F r a i k e l , secrétaire, 
célibataire, tous deux de la ci té de Mont réa l , 
tous du distr ict de Montréa l , province de Québec, 
dans les buts su ivants : 

Exercer le commerce de vêtements de toutes 
sortes, comprenant les accessoires, chaussures e t , 
en général, exercer un commerce en détail e t en 
gros comme détai l lants , marchands en gros, ex­
por ta teurs , impor ta teurs , manufacturiers e t mar ­
chands de robes, costumes, manteaux, lingerie, 
articles de mode e t vêtements de tou tes sortes 
pour dames, femmes, demoiselles e t enfants , sous 
le nom de "Van i ty Gowns Inc . " , avec un capi ta l 
to ta j de $40,000, divisé en 300 actions privilégiées 
d 'une valeur a u pa i r de $100 chacune e t en 10,000 
actions ordinaires d 'une valeur a u pai r de $1 
chacune . 

Le siège social de la compagnie sera à M o n t ­
réal, distr ict de Mont réa l . 

D a t é du bureau du Procureur général, ce 
dix-huitième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17259 L. D E S I L E T S . 

" W . Besse t t e & Fi l s , L i m i t é e " 

Avis est donné qu 'en vertu de la première pa r ­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é t é 

" V a l d o r a Mines L i m i t e d " 
(No P e r s o n a l Liabi l i ty) 

Notice is hereby given t h a t untlcr the Provi­
sions of t h e Quebec .Mining Companies ' Act, 
letters pa ten t have been issued by ttie Lieute­
nant-Governor of the Province of Quebec, hear­
ing «late t h e twenty-secoml day of November, 
1946, incorporating: René Chênevcrt , barrister, 
«>f the Ci ty of Westmount , Mario-Emiliano Lat ­
um ie, barrister , Louis-Philippe Lort ie , accoun­
tan t , both of the ci ty of Montreal , Thérèse Kings-
ley, accountant , spinster, of the Town of Mont ­
real Eas t , and Isabella Macfarlanc, s tenographer, 
spinster, of the ci ty of Outremont , all in t h e 
district of Montrea l , Province of Quebec, for the 
folio whig purposes : 

Prospect and explore for mines and minerals; 

C a r r y on all operat ions by which the soil, 
ea r th , rocks and stones may, for the purpose of 
extract ing any^minerals whatsoever, be mined, 
dug, raised, washed, carddled, smelted, refined, 
crushed or t reated in any manner ; render such 
minerals merchantable by a n y means whatsoe­
ver; a n d sell or otherwise dispose thereof, under 
t h e name of "Valdora Mines Limi ted" (No Per­
sonal Liabil i ty) , with a total capital stock of 
$3,500,000.00, divided into 3,500,000 shares of 
t h e par value of $1.00 each. 

The shareholders will incur no personal res­
ponsibility in excess of the amount of t h e price 
pa id or agreed to be paid to the company for 
i ts shares ; 

The head office of the Company will be a t the 
c i ty of Montrea l , in t h e district of Mont rea l . 

Da t ed a t the office of the At torney General , 
t h i s twenty-second day of November , 1946— 

L . D É S I L E T S , 
17258-o Depu ty At torney General . 

" V a n i t y Gowns I n c . " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
t h e Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of t h e 
Province of Quebec, bearing date the e ighteenth 
d a y of November , 1946, incorporating: Rudolph 
Fischel, salesman, of t h e c i t y of Wes tmount , 
Norman Genser, advocate , and Tessy F ranke l , 
secretary, unmarr ied , both of the city of M o n t ­
real , all in t h e distr ict of Montreal , Province of 
Quebec, for the following purposes : 

T o car ry on t r ade in wearing appare l of all 
k inds , including accessories, shoes and generally 
t o ca r ry on a re ta i l and wholesale business a s 
retai lers , wholesalers, exporters , importers, ma­
nufacturers of a n d dealers in ladies' , women's , 
misses ' and childreu 's dresses, suits, coats , linge­
rie, millinery and wearing appare l of al l kinds, 
under t h e name of "Vani ty Gowns Inc . " , wi th 
a to ta l capi ta l s tock of $40,000.00, divided into 
300 preferred shares having a p a r value of 
$100.00 each , and-10,000 common shares having 
a p a r value of $1.00 each. 

T h e head office of the Company will be a t 
Mont rea l , in the distr ict of Mont rea l . 

D a t e d at t h e office of the Attorney General , 
t h i s e ighteenth day of November , 1946. 

L . D E S I L E T S , 
17259-o Deputy At torney General . 

" W . Besse t te & Fi la , L i m i t é e " 

Notice is. hereby given t h a t under P a r t I of 
t h e Quebec Companies Act, let ters pa ten t have 
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accordé par le Lieutenant-gouverneur de la p ro­
vince de Québec des lettres patentes, en da te du 
cinquième jour de décembre 1946, const i tuant 
e i corporation : Clovis Bessette, industriel, de 
Giffard, Zéphirin-Edgar Lavigucur, bijoutier, 
e t Maxime Morin, employé civil, tous deux de la 
cité de Québec, tous du district «le Québec, p ro­
vint* «le Québec, dans les buts suivants : 

Faire le commerce en gros ou en «létail comme 
marchands ou agents de machines à coudre ; 

Faire le dit commerce, assembler, acheter, ven-
«lre, louer, échanger, réparer, en t re teni r installer 
des machines à coudre; 

Vendre, fabriquer e t manufacturer toutes sor­
tes de boutons recouverts, sous le nom de " W . 
Bessette & Fils, Limitée", avec un capi tal to ta l 
de $35,000.00, divisé en 1,500 actions privilégiées 
«le $10.00 chacune, e t 2,000 actions ordinaires 
de $10.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 803, rue 
Saint-Vallier, Québec, dans le «listrict de Qué­
bec. 

D a t é «lu bureau du Procureur général, le cin­
quième jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17260-O L. D É S I L E T S . 

Lettres patentes supplémentaires 

been issued by the Lieutenant-Governor of tue 
Province of Quebec, bearing date the fifth day of 
December, 1946, incorporating: Clovis Bessette, 
manufacturer, of Gitfard, Zéphirin-Edgar Lavi­
gucur, jeweller, an«l Maxime Morin, civil servunt, 
both of the city of Quebec, all of the distr ict of 
Quebec, Province of Quelx'c, for the following 
purposes: 

' lo carry on business, wholesale or retail , as 
sewing-machine merchants or agents ; 

To carry on the said business, assemble, buy, 
sell, lease, exchange, repair, mainta in , install 
sewing machines; 

To sell, make and manufacture all kinds of co­
vered but tons , under the name of "\V. Bessette 
& Fils, Limi tée" , with a total capi tal stock of 
$35,000, divided into 1,500 preferred shares 
of $10 each, ami 2,000 common shares of $10 
each. 

The head office of the company will be a t 803 
Saint-Vallier street , Quebec, in the district of 
Quebec. 

Dated a t the office of t h e Attorney General, 
this fifth dav of December, 1940. 

L. D É S I L E T S , 
17260 Depu ty At torney General. 

Supplementary Letters Patent 

" C e n t r a l Cadil lac Consol idated M i n e s L i m i t e d " 
(Libre d e responsabi l i té personnel le) 

Aivs est, par les présentes, donné qu'en vertu 
des dispositions de la Loi des compagnies de Qué­
bec e t «le la Loi des compagnies minières de Qué­
bec, il a été accordé par le Lieutenant-Gouverneur 
de la provint* de Québec, «les lettres patentes 
supplémentaires en da te du trentième jour de 
novembre 1946, à la compagnie "Centra l Cadil­
lac Mines Limited " (Libre de responsabilité 
personnelle), constituée en corporation en ver tu 
de la Loi des compagnies nu.aères de Québec 
par lettres patentes en date du 4 avri l 1939, con­
firmant un compromis entre la compagnie e t ses 
actionnaires e t ratifiant le règlement N ° 65 de 
ladite compagnie diminuant son capital-actions 
de 5,000,000 à la somme de $2,128,400 en annu­
lant au pro ra ta 2,871,600 actions émises d 'une 
valeur au pair de $1 chacune; augmentant ledit 
capital-actions ainsi réduit tel que susdit de 
$2,128,400 à la somme de $3,500X00, par la créa­
tion de 1,371,600 actions ordinaires addit ionnel­
les d 'une valeur au pai r de $1 chacune, et chan­
geant le nom de la compagnie en celui de "Cent ra l 
Cadillac Consolidated Mines Limi ted" (Libre 
tie responsabilité personnelle), le tout conformé­
ment au compromis ci-dessus mentionné. 

D a t é du bureau d u Procureur général, ce 
trentième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17261 L . D É S I L E T S . 

"Excel P e a t L i m i t e d " 

Avis est donné qu'en vertu de la première par ­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le Lieutenant-gouverneur de la p ro­
vince de Québec des lettres patentes supplémen­
taires , en date du troisième jour de décembre 
1946, à la compagnie "Excel Pea t Limited" , 
ratifiant son Règlement N ° 5 augmentant son 
capital par la création de 400 actions privilégiées 
d 'une valeur au pair de $100. chacune, e t énumé-
ran t les privilèges a t tachés à ces actions privi­
légiées. 

" C e n t r a l Cadi l lac Consol idated M i n e s L i m i t e d " 
(No Persona l LiabUity) 

Notice is hereby given t h a t under the provisions 
of the Quelx'c Companies Act, and of the Quebec 
Mining Companies Act, supplementary letters 
pa ten t , bearing date the th i r t ie th day of Novemb­
er, 1946, were issued by the Lieutenant-Governor 
of Province of Quebec t o the company "Cent ra l 
Cadillac Mines Limi ted" (No Personal Liability), 
incorporated under the Quebec Mining Compa­
nies Act by letters pa ten t da ted April 4th, 
1939, confirming a compromise between the com-

Cny a n d its shareholders and ratifying By-
w N o . 65 of said company reducing its capital 

stock from $5,000,000. to the sum of $2,128,400. 
by cancelling pro r a t a 2,871,600 issued shares 
of the par value of $ 1 . each; increasing said capita] 
stock so reduced as aforesaid from $2,128,400. 
t o the sum of $3,500,000., by the creation of 
1,371,600 addit ional common shares of the par 
value of $1 . each, and changing the name of the 
company into t l iat of "Cent ra l Cadillac Consoli­
da ted Mines Limi ted" (No Personal Liability), 
the whole in accordance with the above mention­
ed compromise. 

Da ted a t the office of the At torney General, 
this th i r t ie th day of November, 1946. 

L . D E S I L E T S , 
1 7 2 0 1 - o D e p u t y At torney General . ' 

"Excel P e a t L i m i t e d " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act, supplemental y 
letters pa ten t , bearing da te the th i rd day of 
December, 1946, were issued by t h e Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, to the 
company "Excel Peat Limited", ratifying its 
By-law No . 5 increasing its capital by t h e crea­
tion of 400 preferred shares of a par value of $100 
each, and enumerat ing t h e privileges a t taching 
to the said preferred snares. 
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D a t é du bureau du Procureur général, le Da ted a t the office of the Attorney General, 
3ièuie jour de décembre 1946. this 3rd day of December, 1946. 

L'Assistant-procureur général, L. D E S I L E T S , 
17262-0 L. D E S I L E T S . 17262 Deputy At torney ( ieneral . 

" J . B. R e n a u d & Cie , I n c o r p o r é e " 

Avis est donné qu'en ver tu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des let tres patentes supplé­
mentaires, en date du septième jour de décembre 
1946, à la compagnie " J . - B . Renaud & Cie, I n ­
corporée", ratifiant son Règlement N ° 12 rédui­
sant son capi tal de $1,000,000. à $250,000. par 
la cancellation de 15,000 act ions privilégiées 
d'une valeur au pair de $50. chacune. 

Da té du bureau du Procureur général, le 
7ième jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17263-0 L. D É S I L E T S . 

" J . B. R e n a u d & Cie , I n c o r p o r é e " 

Notice is hereby given tluit under Par t I of 
the Quebec Compagnie* Act, supplementary 
letters pa ten t , bearing da te the seventh day of 
December, 1946, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, to the 
company " J . - B . Renaud & Cie, Incorporée" , 
ratifying its By-law No. 12, reducing its capital 
stock from $1,000,000 to $250,000, by the can­
cellation of 15,000 preferred shares of a par 
value of $50 each. 

Da ted a t the office of the At torney General, 
this 7th day of December, 1940. 

L. D É S I L E T S , 
17203 Depu ty At torney General . 

" J . C. BeUey L i m i t é e " 

Avis est donné qu'en ver tu de la première par ­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé par le Lieutenant-gouverneur de la p ro­
vince de Québec des let tres patentes supplémen­
taires, en date du cinquième jour de décembre 
1946, à la compagnie " J . - C . Belley Limitée" , 
ratifiant son Règlement N ° 33 augmentan t son 
capital de $99,000. à $500,000. par la création 
de 4010 actions ordinaires additionnelles d'une 
valeur au pair de $100. chacune. 

D a t é d u bureau du Procureur général, le 
âiènie jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17264-o L. D É S I L E T S . 

" J . C. Belley L i m i t é e " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies Act, supplementary letters 
pa t en t bearing date the fifth day of December, 
were issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, to the company " J . -C . 
Belley Limitée/ ' , ratifying its By-law No . 33 
increasing its capital from $99,000 to $500,000, by 
• he creation of 4010 addit ional common shares 
of a par value of $100 each. 

Dated a t the office of t h e At torney General, 
this 5th day of December, 1946. 

L . D É S I L E T S , 
17264 D e p u t y At torney General . 

" L a C o m p a g n i e d e Té l éphone d e Charlevoix e t 
S a g u e n a y " 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par ­
tie de la Loi des compagnies de Québec, il a é té 
accordé par le Lieutenant-gouverneur de la p ro­
vince de Québec des let tres patentes supplémen­
taires, en da te d u vingt-huitième jour de novem­
bre 1946, à " L a Compagnie de Téléphone de 
Charlevoix et Saguenay" , ratifiant son Règle­
ment N ° 6 augmentant son capital-actions de 
$100,000. à $300,000. par la création de 10,000 
actions ordinaires additionnelles d'une valeur 
au pair de $20. chacune. 

D a t é du bureau du Procureur général, le 
2Sième jour de novembre 1946. 

L'Assistant-procureur général. 
17265-o L . D É S I L E T S . 

" L a C o m p a g n i e d e Té l éphone d e Charlevoix e t 
S a g u e n a y " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act, supplementary 
let ters pa ten t , bearing da te the twenty-eighth 
day of November , 1946, were issued by the Lieu­
tenant-Governor of the Province of Quebec, 
t o " L a Compagnie de Téléphone de Charlevoix 
e t Saguenay", ratifying its By-law N o . 6, in­
creasing its capi tal stock from $100,000 to $300,-
000 by the creation of 10,000 addit ional common 
shares of a par value of $20 each. 

Dated a t the office of the At torney General, 
this 28th day of November, 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17265 Depu ty At torney General . 

" L a C o m p a g n i e SoRex L i m i t é e " 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des let tres patentes supplé­
mentaires, en date du douzième jour de décem­
bre 1946, à "La Compagnie SoRex Limitée" , 
ratifiant un règlement augmentan t son capi tal 
de $10,000. à $50,000. par la création de 400 
actions ordinaires additionnelles d 'une valeur 
au pair de $100. chacune. 

D a t é d u bureau du Procureur général, le 
12ième jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
1726Ô-0 L . D É S I L E T S . 

" L a C o m p a g n i e SoRex L i m i t é e " 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies Act, supplementary 
let ters pa ten t , bearing da te the twelfth day of 
December, 1946, were issued by the Lieutenant-
Governor of t h e Province of Quebec, to " L a 
Compagnie SoRex Limitée", ratifying a by-law 
increasing its capital from $10,000 to $50,000 
by the creation of 400 addit ional common shares 
of a par value of $100 each. 

Da t ed a t the office of t h e Attorney General, 
this 12th day of December, 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17266 D e p u t y At torney General . 
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• ' P a u l ' - L i m i t e d " 

Avis est , par les présentes, donné qu 'en vertu 
de la première part ie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a é té accordé par le Lieutenant -
gouverneur tie la province tic Québec, ties let tres 
pa ten tes supplémentaires eu da te du neuvième 
jour tic décembre 1940, à la compagnie " P a u l 
M e a t & Provisions Limited", constituée en cor­
porat ion par lettres pa tentes en «late du 22 
février 1940, ratifiant 1°) son règlement spécial 
" A " changeant le nom «!«' la compagnie en celui 
de "Pau l ' s Limi ted" ; 2°) son règlement spé­
cial " B " augmentan t son eapi tal de $39, 500 à la 
somme «le $100.000 par la e m i t ion «le 450 act ions 
privilégiées additionnelles d 'une valeur au pai r 
de $100 chacune e t «le 1550 actions ordinaires 
additionnelles d'une valeur au pai r «le $10 chacune 
ne. 

D a t é «lu bureau «lu Procureur général, ce 
9ième jour «le décembre 194G. 

L'Assistant-procureur général, 
17267 L. D É S I L E T S . 

" S e n a t o r - R o u y n L i m i t e d " 
(Libre d e responsab i l i t é pe r sonne l l e ) 

Avis est , par les présentes, donné qu 'en ver tu 
des dispositions tie la Loi tics compagnies de 
Québec et de la Loi des compagnies minières de 
Québec, il a é té accordé par le Lieutenant-Gou­
verneur de la province de Québec, des. lettres 
pa ten tes supplémentaires en da te du 29 novembre 
1946, à la compagnie "Senator -Rouyn L imi ted" 
(Libre de responsabilité personnelle), ratifiant son 
règlement N o . 54 augmentan t son capital-ac­
t ions de $4,000,000 à $5,000,000, par la création 
de 1,000,000 d'actions ordinaires additionnelles 
d 'une valeur au pai r de $1 chacune. 

D a t é du bureau du Procureur général, ce 29 
ième jour de novembre 1940. 

L'Assistant-procureur général, 

17268 L. D É S I L E T S . 

" U n i t e d A u t o P a r t s ( M a r t i n e t t e ) L t d . " 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première 
par t ie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
é té accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres pa tentes supplé­
mentai res , en date du troisième jour de décembre 
1946, changeant le nom de la compagnie "Uni t ­
ed Auto Pa r t s (Rivière-du-Loup) L td . " , consti­
tuée en corporation par lettres patentes en da te 
du 20 avril 1933, sous le nom de " W . H . M a r t i ­
net te L imi tée" , en celui de "Uni ted Auto Pa r t s 
(Mar t ine t te ) L t d . " 

D a t é du bureau «lu Procureur général, le 
3ième jour de décembre 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
17269-o L. D É S I L E T S . 

Arrêté en Conseil 

A R R Ê T É E N C O N S E I L 
C H A M B R E D U C O N S E I L E X É C U T I F 

Numéro 5058 

Québec, le 18 décembre 1946. 
P résen t : Le Lieutenant-Gouverneur-en-Conseil . 

C O N C E R N A N T * des modifications au règlement 
relatif au lait e t à la crème dans les fabriques. 

A T T E N D U qu'i l y a lieu de modifier le règle-

" P a u l ' s L i m i t e d " 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies Act, supplementary letters 
pa ten t , hearing date t h e ninth day of December, 
1946, were issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec to the company "Pau l 
Mea t & Provisions Limited" , incoriM-ratcd by 
letters patent da ted Ft b ruary 22nd, 1946, rat i ­
fying 1°) its Special By-I^aw " A " changing the 
name of the company into tliat of " P a n t s 
L imi ted" ; 2°) its Special By-l j iw " B " increas­
ing its capi tal from $39,500. to t h e sum of $100,-
ObO. by the creation of 450 addi t ional preferred 
shares of the par value of $100. each and 1550 ad­
ditional common shares of the par value of $10 
each. 

Date«l a t the office of the At torney General, 
this 9th day of December, 1940. 

L. D É S I L E T S , 
17207-O D e p u t y At torney General . 

" S e n a t o r - R o u y n Limited*' 
(No Per sona l Liabi l i ty) 

Notice is hereby given t l iat under the provisions 
of the Quebec Companies Act ami of the Quebec 
Mining Companies Act, supplementary letters 
pa ten t , da ted November 29th, 1946. were issued 
by the Lieutenant-Governor of the Province of 
Quebec to the company "Senator -Rouyn Lim-
' i ted" (No Personal Liabili ty), ratifying its B y -
Law No . 54 increasing its capi tal stock from $4, 
000,000. to $5,000,000. by the creation of 1,000,-
000 addit ional common shares of the p a r value 
of $1 . each. 

Da ted a t t h e office of the At to rney General, 
this 29th day of November , 1946. 

L. D E S I L E T S , 
17268-o D e p u t y At to rney General . 

" U n i t e d A u t o P a r t s ( M a r t i n e t t e ) L t d . " 

Notice is hereby given tha t under Tar t I of the 
Quebec Companies Act, supplementary letters 
pa ten t , bearing date the third day of December, 
1946, were issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, changing the name of 
the company "Uni ted Auto Pa r t s (Rivière-du-
Loup) Ltd ." , incorporated by letters pa t en t da ted 
Aprd 20, 1933, untler the name of " W . IL M a r ­
t inet te Limi tée" , to tha t of "Uni ted Auto Pa r t s 
(Mart inet te) L t d . " 

D a t e d a t t h e office of the At to rney ( ieneral , 
this 3rd day of December, 1940. 

L. D É S I L E T S , 
17269. D e p u t y At to rney General . 

Order in Council 

O R D E R I N C O U N C I L 
C H A M B E R O F T H E E X E C U T I V E C O U N C I L 

N u m b e r 5058 

Quebec, December 18, 1946. 
Presen t : The Lieutenant-Governor in Council. 

C O N C E R N I N G certain Amendments to t h e Regula­
tions respecting Milk a n d Cream in Factor ies . 

W H E R E A S it is deemed necessary t o amend the 
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uie.it int i tulé "Règlement concernant le paie­
ment du lait e t <le la crème dans les fabriques" 
édicté par l 'arrêté en conseil n° 1584 du 22 juin 
1934 publié dans la Gazette officielle de Québec du 
7 juillet 1934 e t modifié par l 'arrêté en conseil 
110 2202 du 12 septembre 1934, l 'arrêté en conseil 
n° 2992 du 0 décembre 1934 et l 'arrêté en conseil 
n° 781 du 20 mars 1935; 

I L E S T ORDONNÉ en conséquences, sur la p ro­
position de Fin>m.ral>le ministre de l 'Agricul ture: 

Que ledit règlement tel que modifié soit de 
nouveau modifié comme sui t : 

1° L'article 2 dudit règlement est remplacé par 
le su ivan t : 

" 2 . La crème sera pesée e t échantillonnée 
directement dans le contenant du producteur-
fournisseur." 

2° Le sous-paragraphe a) de l 'article 4 est 
modifié en re t ranchan t à la fin les mots e t chif­
fre "ou 18" . 

3° Le sous-puragraphe b) «ludit art icle 4 est 
modifié en remplaçant à la fin les mots "corres­
pondant a u t iers inférieur du ménisque de la 
colonne de g r a s " par les mo t s : "supérieur de la 
colonne de gras déterminée jiar l 'addition du 
Glymol ou toute au t re huile acceptée ." 

4 9 Le deuxième alinéa de l 'article 5 est re ­
t ranché . 

5° Le deuxième alinéa de l'article G est r e m ­
placé par le su ivant : 

"Elle doit aussi posséder tou t l'outillage né­
cessaire à l 'épreuve au "Babcock" du lait et de la 
crème e t permet t re à ces inspecteurs ou officiers 
de s'en servir chaque fois qu'ils le jugeront à 
p ropos . " 

6° L'art icle 8 est remplacé par le su ivant : 
" 8 . La fabrique doit en out re ten i r un é t a t 

complet des pesées individuelles e t du pour ­
centage de gras, en ment ionnant en regard les 
noms du fournisseur, la date de chaque pesée ou 
de chaque épreuve selon le mode exigé par l ' ius-
pecteur-général ou ses assistants. Ce tab leau 
demeurera ouver t à tou t inspecteur ou officier 
nommé en ver tu de la Loi des produi ts la i t iers ." 

7° L'art icle 9 est modifié en re t ranchant dans 
les deuxième e t troisième lignes les mots :\ " d é ­
crite à l 'appendice de ce règlement o u " . 

8° L'art icle 11 est modifié en r e t r anchan t les 
mots : "mais l'article 2 ci-dessus ne sera en force 
que datns les limites d u distr ict judiciaire de 
Montréal , de la cité de Sherbrooke, des villes de 
Drummondvil le e t de Lennoxville, des municipa­
lités de G r a n t h a m e t de Saint-Joseph-de-Gran-
t h a m " . 

9° Les formules " A " , " B " , " C " e t " D " annex­
ées aud i t règlement sont re t ranchées . 

A . M O R I S S E T , 
17270-O Greffier du Conseil Exécutif. 

regulations ent i t led "Regulat ions respecting the 
Paymen t of Milk and Cream in Fac tor ies" enact­
ed by Order in Council N o . 1584 of June 22nd, 
1934, published in the Quebec Official Gazette 
of Ju ly 7th, 1934, and amended by Order in 
Council No . 2202 of September 12th, 1934, Order 
in Council No . 2992 of December 0 th , 1934, 
and Order in Council No . 781 of March 26th, 
1935; 

I T I S THEREFORE O R D A I N E D , upon t h e recom­
mendation of the Honourable Minis ter of Agri­
cu l tu re : 

T h a t the said regulations as modified be 
again amended as follows: 

1. Article 2 of said regulations shall be replac­
ed by the following: 

" 2 . Cream shall be weighed and sampled di­
rect ly in the producer-supplier 's conta iner . " 

2. Sub-paragraph a) of art icle 4 shall be 
amended by striking ou t a t t h e end thereof the 
word and number "or 18" . 

3. Sub-paragraph b) of said art icle 4 shall be 
amended by replacing a t t h e end thereof the 
words "corresponding to one th i rd (1-3) of the 
meniscus of the fat co lumn" by the words "supe­
rior of the fat column determined by the adding 
of Glymol or a n y o the r accepted oi l ." 

4. The second paragraph of article 5 shall be 
stricken ou t . 

5. T h e second paragraph of ar t icle 6 shall 
be replaced by the f o l l o w i n g : 

" I t mus* also own all ins t ruments necessary 
for the "Babcock T e s t " of milk and c ream and 
it must allow its inspectors or officers to use same 
each time t h e y shall deem it necessary." 

6. Article 8 is replaced by t h e following: 
" 8 . Moreover, the factory shall keep a com­

plete record of t h e individual weighings a n d of 
the percentage of butterfat a n d shall mention 
t h e name of the supplier, the date of each weighing 
and of each test , which record shall be according 
to t h e form required by the inspector general or 
his assis tants . This record shall remain open 
to a n y inspector or officer appointed pursuan t 
t o the Dai ry Produc ts Act . " 

7. Article 9 shall be amended by str iking ou t 
in the second and th i rd lines t h e words "described 
in t h e appendix of this regulation o r " . 

8. Article 11 shall be amended by str iking ou t 
t h e words" ; bu t the above art icle 2 will be in 
force only within the limits of t h e te r r i tory of t h e 
judicial district of Montrea l , of t h e ci ty of Sher­
brooke, of the towns of Drummondvil le a n d of 
Lennoxville, of the municipalities of G r a n t h a m 
and Saint Joseph of G r a t h a m " . 

9. Forms " A " , " B " , " C " a n d " D " a t t ached 
to the said regulations are repealed. 

A . M O R I S S E T , 
17270-O Clerk of the Executive Council . 

Avis divers 

" A L O R O G I R L B ' W E A R C O . " 

Règlement 22 

Que le nombre des directeurs de la compagnie 
est , pa r les présentes, augmen té de trois à qua t re . 

Montréa l , 10 décembre 1946. 

(Sceau) Le Secrétaire, 
17271 . M O R R I S G R O S 8 M A N . 

Miscellaneous Notices 

" A L O R O G I R L S ' W E A R C O . " 

By-Law 22 

T h a t the number of the Directors of t h e Com 
p a n y is hereby increased from th ree t o four. 

Mont rea l , December 10th, 1946. 

(Seal) M O R R I S G R O S S M A N , 
17271-0 Secretary. 

http://uie.it
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Avis es t par les présentes donné que l 'honora­
ble Secrétaire de la Province a dûmen t reçu le 
troisième original de la déclaration de fondation 
du syndicat coopératif " L a Caisse Populaire 
de Vaudreuil , en date du 4 décembre 1946. don t 
le siège social est situé à Vaudreuil , comté de 
Vaudreuil , e t que ce d o e i m i r . i t a é té déposé dans 
les archives du Secrétariat de lu Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 13 décembre 1946. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17272-o J E A N B R U C H Ê S I . 

AVIS 

(Loi des syndicats professionnels) 

La formation d'une fédération de syndicats 
professionnels, sous le nom de " L a Fédérat ion 
de l'LJ.C.C. de Québec-Ouest", pour l 'étude, la 
défense e t le develop**'ment des intérêts écono­
miques, sociaux e t moraux de la profession, a 
é té autorisée par le Secrétaire de la Province le 
16 décembre 1946. 

Le siège social de la fédération précitée est s i tué 
à Plessisville, dans le comté de Mégant ic . 

Le Sous-secréU.ire de la Province, 
17273-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

Notice is hereby given t h a t the Honourable the 
Provincial Secretary has duly received the th i rd 
copy of the original of t h e declaration of founda­
tion of the cooperative syndicate " L a Caisse 
Populaire de Vaudreui l" under da te the 4 th day 
of December, 1946, whereof t h e head office is 
a t Vaudreuil , county of Vaudreuil , a n d t h a t the 
said document has been filed in t h e archives of the 
depar tment of the Provincial Secretary. 

Given a t the office of the Provincial Secretary, 
this 13th of December, 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I . 
17272 Under Secretary of the Province. 

N O T I C E 

(Professional Syndicates ' Act) 

The formation of a federation of professional 
syndicates, under the name of "La Fédération 
de rU.C.C. de Québec-Ouest", for the s tudy , 
defence a n d promotion of the economic, social 
and moral interests of the profession, ahs been 
authorized by the Provincial Secretary on De­
cember 16, 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is a t Plessisville, in the 
county of Mégant ic . 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17273 Under Secretary of the Province. 

AVIS 

(Loi des syndicats professionnels) 

La formation d 'une société, sous le nom de 
"Le Syndicat de l 'U.C.C. de Princevil le", pour 
l 'étude, la defence et le développement des inté­
rêts économiques, sociaux e t moraux de la p ro ­
fession, a é té autorisée par le Secrétaire de la 
Province le 12 décembre 1946. 

Le siège social du syndicat professionnel préci té 
est s i tué à Princeville, dans le comté d 'Ar thabaska 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17274-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

AVIS 

(Loi des syndicats professionnels) 

La formation d 'une société, sous le nom de 
"Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Charles-Garaier" , 
pour l 'étude, la défense e t le développement des 
intérêts économiques, sociaux e t moraux de la 
profession, a é té autorisée par le Secrétaire de la 
Province le 12 décembre 1946. 

Le siège social du syndicat professionnel préci té 
est s i tué à St-Charles-Garnier, comté de Rimous-
ki . 

lie Sous-secrétairc de la Province, 
17275K> J E A N B R U C H Ê S I . 

Avis est donné que, sur la recommandat ion de 
l 'Assistant-procureur général, l 'honorable Secré­
ta i re de la Province a, le 7 novembre 1946, a p -

Frouvé l 'amendement a u règlement N ° 16 de 
"Oeuvre de Jeunesse de Sillery Inc . " , t e lqu ' adop ­

t é À rassemblée générale annuelle t enue le 5 dé­
cembre 1945, e t ce, conformément aux dispositions 
de l 'article 225 de la Loi des compagnies de Qué­
bec, (S. R . Q., 1941, chapi t re 276), telles que mo­
difiées par 10, George VÏ, chapi t re 20, article 5 . 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 8 novembre 1946. 

Le Sous-secrétaire de la Province , 
17276-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C E 

(Professional Syndicates ' Act) 

The formation of an association under the 
name of "Le Syndicat de l 'U.C.C. de Princevil le" 
for the s tudy , defence a n d promotion of the eco­
nomic, social and moral interests of t h e profes­
sion, has been authorized by the Provincial Secre­
t a ry on December 12, 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is a t Princeville, in the 
county of Ar thabaska . 

• J E A N B R U C H Ê S I , 
17274 Under Secretary of the Province. 

N O T I C E 

(Professional Syndicates ' Act) 

The formation of an association under t h e 
name of "Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Charles-
Garn ie r" for the s tudy , defence and promotion 
of t h e economic,social a n d moral interests of the 
profession, has been authorized b y t h e Provincial 
Secretary on December 12, 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is a t St-Charles Garnier , 
county of Rimouski . 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17275 Under Secretary of the Province. 

Notice is given t h a t upon the recommendation 
of t h e D e p u t y At torney General, the Honourable 
the Provincial Secretary has , on t h e 7th of N o ­
vember, 1946, approved t h e amendment t o By-
Law N o . 16 of L ' "Oeuvre de Jeunesse.de Sillery 
I n c . " a s adopted a t t h e general annua l meeting 
held December 5, 1945, and such pursuant t o the 
provisions of section 225of the Quebec Companies 
Act (R.S.Q., 1941, chapte r 276), as amended by 
10 George VI, chapter 20, section 5. 

Given a t t h e office of t h e Provincial Secretary, 
this e ighth of November , 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17276 Under Secretary of the Proviuce. 

http://doeimir.it
http://Jeunesse.de
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" V I C T O R I A S H I R T L I M I T E D " 

Amendement au premier paragraphe du règle­
ment N o . 2 de Victoria Shir t Limited por tan t 
le nombre des directeurs de trois à cinq. 

"Un bureau de cinq directeurs sera élu annuel­
lement parmi les actionnaires de la compagnie, 
chacun desquels, pendant la durée de ses fonc­
tions, possédera absolument e t en son propre 
nom au moins une action avec dro i t de vote, du 
capital-actions de la compagnie alors en cours e t 
n 'aura pas d 'arrérages relat ivement à tous appels 
sur icelle." 

Certifié comme é tan t mie copie conforme du 
premier paragraphe du règlement No . 2 de "Vic-
torial Shir t Limi ted" adop té par les directeurs 
e t approuvé par tous les détenteurs d 'actions 
émises de la dite Compagnie à une assemblée 
spéciale générale des actionnaires spécialement 
convoquée pour considérer le di t règlement et 
tenue le 10 décembre 1940. 

(Sceau) 
VI C TOR I A S H I R T L I M I T E D , 

Par : Le Président , 
HECTOR H . R A C I N E . 

Le Secrétaire, « 
17277-o Z E N O N B O L D U C . 

Avis est , par les présentes, donné que la com­
pagnie "Cyprus Mines Limited" (Libre de res­
ponsabilité personnelle) a é té autorisée à vendre 
ou au t rement aliéner dans la province de Québec 
ses actions, t i t res , certificats d 'actions, deben­
tures e t autres valeurs. 

Le siège social dans la Province est à 1085 
Beaver Hal l Hill, dans la c i t é de Montréal . 

Son agent principal, aux fins de recevoir les 
assignations dans toute poursuite intentée contre 
elle, est M . Stewart Troop , de ladite ci té de 
Montréal . 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
ce 28ièmc jour de décembre 1946. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17278 J E A N B R U C H Ê S I . 

Avis est, par les présentes, donné que la com­
pagnie "Don-X Mines Limi ted" (Libre de res­
ponsabilité personnelle) a été autorisée à vendre 
ou au t rement aliéner dans la province de Québec 
ses actions, t i t res , certificats d'actions, deben­
tures et au t res valeurs. 

Le siège social dans la Province est à 1085 
Beaver Hall Hill, dans la ci té de Montréa l . 

Son agent principal, aux fins de recevoir les 
assignations dans toute poursuite intentée contre 
elle, est M . Stewart I r o o p , de ladite cité de 
Montréa l . 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
ce 28ième jour de décembre 1946. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17279 J E A N B R U C H Ê S I . 

Avis est , par les présentes, donné que la com­
pagnie "Gubby Mines Limi ted" (Libre de res­
ponsabilité personnelle) a été autorisée à vendre 
ou aut rement aliéner dans la province de Québec 
ses actions, t i tres, certificats d 'actions, deben­
tures e t autres valeurs. 

Le siège social dans la Province est à 1085 
Beaver Hall Hill, dans la cité de Mont réa l . 

Son agent principal, aux fins de recevoir les 
assignations dans toute poursuite intentée contre 
elle, es t M . Stewart Troop, de ladite ci té de 
Montréa l . 

Donné a u bureau du Secrétaire de la Province, 
ce 28ièrae jour de décembre 1946. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17280 J E A N B R U C H Ê S I . 

" V I C T O R I A S H I R T L I M I T E D " 

Amendment to the first pa rag raph of By-law No. 
2 of Victoria Shir t Limited, increasing the 
number of directors from three t o five. 

"A Board of Five Directors shall be elected 
annual ly from among the shareholders of the 
Company, each of whom dur ing his tenure of 
office shall own absolutely in his own right a t 
least one share of the then ou ts tand ing voting 
capital stock of t h e Company a n d sliall not be in 
arrears in respect of any calls thereon." 

Certified as being a t rue copy of t h e first para­
graph of By-law N o . 2of "Victoria Shir t L imi ted" 
adopted by the directors a n d approved by all 
the holders of issued shares of t h e said company, 
a t a special general meeting of the shareholders 
specially called t o consider t h e said by-law and 
held o«i December 10, 1946. 

(Seal) 
V I C T O R I A S H I R T L I M I T E D , 

Per : H E C T O R H . R A C I N E , 
President . 

Z E N O N B O L D U C , 
17277-o Secretary. 

Notice is hereby given t h a t "Cyprus Mines 
Limi ted" (No Personal Liability) has been a u t h o ­
rized to sell or otherwise alienate in the Province 
of Quebec its shares, stock, stock-certificates, 
debentures and o ther securities. 

The head office in t h e Province is a t 1085 
Beaver Hal l Hill, in the City of Montrea l . 

I ts chief agent for the purpose of receiving 
service in proceedings against it, is M r . Stewart 
Troop , of the said City of Mont rea l . 

Given a t t h e office of the Provincial Secretary, 
this 28th day of December, 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17278-o Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given t h a t " D o n - X Mines 
L imi ted" (No Personal Liability) has been a u t h o ­
rized to sell or otherwise alienate in t h e Province 
of Quebec its shares, stock, stock-certificates, 
debentures and o ther securities. 

The head office in the Province is a t 1085 
Beaver Hall Hill, in the City of Montrea l . 

I t s chief agent for t h e purpose of receiving 
service in proceeding against i t , is Mr . Stewart 
T roop , of t h e said Ci ty of Montrea l . 

Given a t the office of the Provincial Secretary, 
th is 28th day of December, 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17279-0 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given tha t "Gubby Mines 
Limi ted" (No Personal Liability) has been 
authorized t o sell or otherwise alienate in the 
Province of Quebec its shares, stock, stock-
certificates, debentures and o the r securities. 

The head office in the Province is a t 1085 
Beaver Hall Hill, in the Ci ty of Mont rea l . 

I t s chief agent for the purpose of receiving 
service in proceedings against i t , is M r . Stewart 
Troop , of the said City of Montrea l . 

Given a t t h e office of t h e Provincial Secretary, 
this 28th day of December, 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17280-O Under Secretary of the Province. 
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Avis est, par les présentes, donné que la com­
pagnie " T r o m a c Mines Limi ted" (Libre de 
resjxuisabilité personnelle) a é té autorisée à 
Vendre Ml au t rement aliéner dans la province 
de Québec, ses actions, t i t res , certificats d 'ac­
tions, debentures et au t res valeurs. 

Le siège social dans la Province est à 1085 
Denver Hall Hill, dans la ci té de Montréa l . 

Sou agen ' principal, aux fius de recevoir les 
assignations dans toute poursuite intentée contre 
elle, est M . Stewart ' I roop , de ladite ci té de 
Montréal . 

D o n n e au bureau du Secrétaire de la Province, 
ce 2sième jour de décembre 1946. 

. Le Sous-secrétaire «le la Province, 
17281 J E A N B R U C H Ê S I . 

Avis est j>ar les présentes donné que l 'hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu 
le texte de la résolution relative au changement 
«le nom du syndicat coopératif "Les Vétérans 
Unis I n c . " en celui de " L a Concorde" , adoptée 
à l'assemblée tenue le 10 décembre 1946, confor­
mément aux dispositions de l 'article 4 de la Loi 
des syndicats coopératifs, et que ce «locument 

• a é té dépoté dans les archives du Secrétar iat de 
la Province . 

Donné au bureau du Secrétaire «le la Province, 
le 24 décembre 1946. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17293-o J E A N B R U C H Ê S I . 

Notice is hereby given t l iat " T r o m a c Mines 
L imi ted" (No Personal Liability) lias been au tho ­
rized to sell or otherwise al ienate in t h e P ro ­
vince of Quebec its shares, stock, stock-certifi­
cates, debentures and o ther securities. 

The head office in the Province is at 1085 
Beaver Hall Hill , i.i t h e City of Montreal . 

I ts chief agent for the purpose of receiving 
service in proceedings against it, is Mr . Stewart 
Troop , of the said Ci ty of Montrea l . 

Given a t the office of the Provincial Secretary, 
this 28th day of December, 1940. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17281-o Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given t h a t the Honourable 
t h e Provincial Secretary has duly received the 
tex t of the Resolution relating t o the change of 
name of the cooperative syndicate "Les Vétérans 
Unis I n c . " t o t h a t of " L a Concorde", adopted a t 
t h e meet ing held on December 10, 1946, in 
conformity with the provisions of section 4 of 
t h e Cooperative Syndicates Act, an<l t h a t the 
said «locument has been filed in the archives of 
the depar tmen t of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
December 24, 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17293 Under Secretary of the Province . 

Avis est par les présentes donné que l 'hono­
rable Secrétaire «le la Province a dûmen t reçu 
le troisième original de la déclaration de fonda­
tion du syndicat coopératif "La Caisse Populaire 
de Saint-Janvier" , en da te du 29 octobre 1946, 
dont le siège social est s i tué à Saint-Janvier , 
comté,de Terrebonne, e t que ce document a été 
«léposé dans les archives du Secrétariat «le la 
Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 13 décembre 1946. * 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17295-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

AVIS 

(Loi des syndicats professionnels) 

La formation d'u.ie société, sous le nom de 
"Le Syndicat de l 'U.C.C. de Sainte-Barbe" , 
pour l 'étude, la défense e t le développement des 
intérêts économiques, sociaux et moraux dé la 
profession, a été autorisée par le Secrétaire de la 
Province le 16 décembre 1946. ^ • 

Le siège social du syndicat professionnel 
précité est situé à Sainte-Barbe, comté de 
Hunt ingdon. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
17296-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

Bills, Assemblée législative 

Notice is hereby given t h a t t h e Honourable 
t h e Provincial Secretary has duly received t h e 
th i rd copy of t h e original of the declaration of 
foundation of t h e cooperative syndicate " L a 
Caisse Populaire de Saint-Janvier" , under date 
t h e 29th day of October, 1946, whereof the head 
office is a t Saint-Janvier , county of Terrebonne, 
a n d t h a t the said document has been filed in the 
archives of t h e depar tmen t of the Provincial 
Secretary. 

Given a t the office of the Provincial Secretary, 
th is 13th of December, 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17295 Under Secretary of the Province. 

N O T I C E 

"(Professional Syndicates ' Act) 

The formation of an association under the 
name, of "Le Syndicat de l 'U.C.C. de Sainte-
Ba rbe" , for t h e s tudy , defence and promotion 
of t h e economic, social end moral interests of 
t h e profession, has been - authorized by t h e 
Provincial Secretary op December 16, 1946. 

The principal place of business of t h e said 
professional syndicate is a t Sainte-Barbe, county 
of Hunt ingdon. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
17296 Under Secre tary of t h e Province . 

Bills, Legislative Assembly 

AVIS D E L ' A S S E M B L É E L E G I S L A T I V E 

Concernant les bills qui seront présentés pendant 
la prochaine session. 

Aux termes du règlement, les bills privés 
devront être déposés avan t le 22 janvier 1947, 
e t présentés avan t le 5 mars 1947, les pét i t ions 

N O T I C E O F T H E L E G I S L A T I V E A S S E M B L Y 

Relat ing to pr ivate bills to be introduced during 
t h e coming session. 

Under t h e rules a n d s tanding orders , private 
bills mus t be deposited before the 22nd Janua ry , 
1947, a n d mtrcKl^ced before the 5 th March , 1947, 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, January 4th, 1947, Vol. 79, No. 1 25 

introductives de bills privés devront ê t re pré-
sentées avan t le 22 février 1947 e t reçues avan t 
le 27 févrlPr 1947, e t les rappor t s de comités 
élus chargés de l'examen des bills privés devront 
être reçus avan t le 19 mars 1947. 

Québec, le 19 décembre 1940. 
Le Greffier, 

17120-51-S-o A N T O I N E L E M I E U X . 

Commission du Salaire Minimum 

AVIS 

La Commission du salaire minimum, avan t de 
présenter à la considération du cabinet l 'ordon­
nance d 'amendement dont Te texte suit, recevra 
jusqu 'au 1er février 1947, à son siège social, 286 
rue St-Joseph, Québec, toutes objections à cette 
ordonnance. 

Québec, le 17 décembre 1946. 

COMMISSION DU S A L A I R E M I N I M U M 

Ordonnance N° 4,1942 

Ordonnance d 'amendement 

La Commission du salaire minimum, en exé­
cution de la Loi du salaire minimum (S.R.Q., 
1941, c. 164). 

Ordonne e t décrète par la présente ordonnance 
d 'amendement , ce qui sui t : 

\.•ordonnance N°'4, 1942, modifiée: L 'ordon­
nance N ° 4, 1942, de. la Commission du salaire 
minimum, é tant une ordonnance générale, adop­
tée le 17 février 1942, e t amendée le 21 murs 
1942, approuvée telle qu 'amendée par le lieute­
nant-gouverneur en conseil le 2 avri l 1942 par 
a r rê té por tan t le numéro 805, publiée dans la 
Gazette Officielle de Québec le 11 avril 1942, et pos­
tér ieurement modifiée, est de nouveau modifiée 
comme suit : 

L'art icle 35 de la di te ordonnance est remplacé 
par le su ivan t : 

"35 Pompiers et policiers: Le semaine normale 
de t ravai l des pompiers et policiers à l 'emploi 
des corporations municipales est de soixante-
douze (72) heures ; ces salariés on t droit chaque 
semaine, à un repos hebdomadaire de vingt-
quatre (24) heures consécutives. 

Es t expressément interdite, dans les zones I e t 
I I , toute convention à l'effet 

o) d 'é tabl i r pour tels salariés, des heures ré­
gulières de t ravai l excédant en une semaine soi­
xante-douze (72) heures ; 

b) de faire travailler ces salariés en une semai­
ne , sauf en cas d 'extrême urgence, de plus longues 
heures que celles ci-haut fixées pour leur semaine 
normale de t ravai l ; 

c) de payer à ces salariés leur sur temps, lequel 
ne peu t être fait qu 'en cas d 'extrême urgence, 
à un t aux inférieur à un dollar ($1) l 'heure et en 
sus e t dist inctement du salaire, même supérieur 
à celui établi p a r les ordonnances de la Commis­
sion, payable pour leurs heures régulières de 
t rava i l ; 

d) de ne pas accorder chaque semaine, aux 
d i t s salariés, un repos hebdomadai re de vingt-
quat re (24) heures consécutives. 

2. Entrée en vigueur: 'La présente.ordonnance 
d 'amendement en t re ra en vigueur t ren te jours 
après sa publication dans la Gazette officieUe de 

peti t ions for the introduction of private bills 
must be presented before the 22nd February , 
1947, and received before the 27th February , 
1947, and the repor ts from select committees 
charged with t h e examining of private bills 
must be received before the 19th March , 1947. 

Quebec, December 19th, 1946. 
A N T O I N E L E M I E U X , 

17120-51-8-O Clerk. 

Minimum Wage Commission 

N O T I C E -t 

Before submitt ing t h e following Ordinance 
of amendment for the approval of the Lieutenant-
Governor in Council, t h e Minimum Wage Com­
mission will receive until the 1st of February 
1947, a t its head office, 286 Saint-Joseph Street , 
Quebec, any objection to the present Ordinance. 

Québec, December 17, 1946. 

M I N I M U M W A G E COMMISSION 

Ordinance No. 4,1942 

Ordinance of amendment 

T h e Minimum Wage Commission, under the 
Min imum Wage Act (R.S.Q., 1941, c. 164), 

Orders and decrees by the present Ordinance 
of amendment , the following: 

1. Ordinance No. 4, 1942, amended: Ordinance 
N o . 4, 1942, of the Min imum Wage Commission, 
being a general ordinance, adopted on the 17th 
of February , 1942, and amended on the 21st of 
March , 1942, approved as amended by t h e Lieu­
tenant-Governor in Council on the 2nd of April 
1942 by Order in Coimcil N o . 805, published in 
t h e Quebec Official Gazette on the 11th of April 
1942, a n d subsequently amended, is again amend­
ed as follows : 

Section 35 of the said Ordinance is replaced by 
the following: 

"35. Firemen and Policemen: The regular 
workweek of firemen and policemen working for 
municipal corporations consists of seventy-two 
(72) hours ; such employees a re enti t led, each 
week, to a weekly rest of twenty-four (24) con­
secutive hours ' durat ion. 

I s str ict ly forbidden, in zones I and I I , any 
agreement to the effect of 

a) establishing for such employees regular 
hours of work exceeding seventy-two (72) hours 
in one week; 

b) having such employees work in one week 
longer hours t han those fixed hereinabove for 
their regular workweek, except in cases of extre­
me emergency; • 

c) paying to such employees for their over­
t ime, which may be worked in cases of extreme 
emergency only, a lower rate t han one dollar 
per hour, in addit ion to and separately from the 
wage even higher than t h e one fixed by the or­
dinances of t h e Commission, payable for their 
regular hours of work; 

d) no t granting to the said employees, each 
week, a weekly rest of twenty-four consecutive 
hours ' du ra t ion . " 

2. Coming into force: The present Ordinance 
of amendment shall come into force t h i r t y days 
after i ts publication in t h e Quebec Official Gazette. 
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Fa i t e t passé en la cité de Montréal , ce vingt- Passed and dated in the city of M o n t r e a l this 
huitième jour du moi» de novembre mil neuf cent twenty-eighth day of the month of November in 
quarante-six. the year one thousand nine hundred arid forty-six. 

Le Président, (Signé) F . -X. L A C O U R S I È R B , 
Le Vice-président, C A N D I D E R O C H E F O R T , 
Les Commissaires, " T H U S . A U B R T , 

" E U G È N E DUBSAULT, 
" H.-C. L E B R U N . 

(Sceau) 
Copie conforme, 

Le Secrétaire-général, 
J . - E . S I M A R D 17108-51-4-O 

(Signed) F . -X. L A C O U R S I È R B , Pres ident , 
C A N D I D E ROCHE-TORT, Vice-Président, 

" T H O S . A U B R T , 
" E U G È N E D U B S A U L T , 
" H . - C . L E B R U N , Members . 

(Seal) 
True copy. 

J . -E . S I M A R D , 
General Secretary. 17108-ftl-l-o 

AVIS 
».* 

La Commission du salaire minimum, avant de 
présenter à la considération du cabinet l'ordon­
nance d 'amendement dont le texte suit, recevra 
jusqu'au 10 février 1947, à son siège social, 286 
rue Saint-Joseph, Québec, toutes objections à 
cette ordonnance. 

Québec, le 28 décembre 1946. 

COMMISSION DU SALAIRE MINIMUM 

Ordonnance n° 6, 19.',3 

Mécaniciens de machines fixes 
e t chauffeurs 

(District de Montréal) 

Ordonnance d 'amendement 

La Commission du salaire minimum, confor­
mément à la Loi du salaire minimum (S.R.Q., 
1941, c. 164). 

Ordonne e t décrète par la présente ordonnan­
ce d 'amendement , ce qui suit , savoir: 

1° Ordonnance n° 6, 1943, amendée: L'ordon­
nance n° 6, 1943, de la Commission du salaire 
minimum, régissant les mécaniciens de machines 
fixes et les chauffeurs dans le district de Mont­
réal, adoptée par la Commission le 21 mai 1943, 
approuvée par le l ieutenant-gouverneur en con­
seil le 9 juin 1943, par a r r ê t é por tan t le numéro 
1488, et publiée dans la Gazette officielle de, Qué­
bec, le 12 juin 1943, est modifiée comme sui t : 

A) Les mots "Dist r ic t de M o i t r é a l " dans le 
t i t re de la dite ordonnance sont abrogés. 

B) L'article 5 de la dite ordonnance est abro­
gé. 

C) L'article 7 de la dite ordonnance est rem­
placé par le suivant : 

"7. Territoire d'application: La présente or­
donnance s'applique dans les municipalités ci-
après énumérées, lesquelles sont classées en 
deux zones comme suit, savoir : 

Zone I: a) les municipalités situées en tout 
ou en part ie sur l'île de Montréa l , e t 

6) les municipalités to ta lement ou partielle­
ment iîcluses dans un rayon de cinq milles de 
l'île de Mont réa l ; 

Zone II: a) Les cités d 'Arvida, Cap-de-la-
Madeleine, Chicoutimi, Drummondvi l le , Gran­
by, Hull, Jol iet te , Lévis, Québec, Salaberry-de-
Valleyfiekl, Shawinigan-Falls, Sherbrooke, Sorel, 
St-Hyacinthe, St-Jean, Thetford-Mines e t des 
Trois-Rivières. 

b) les villes d 'Ibervil le, Jonquière , Kéoogami, 
Québec-Ouest e t de Saint.-Jérôme." 

D ) L'article 15 de la dite ordonnance est mo­
difié en en abrogeant le dernier paragraphe . 

E ) L'article 25 de la di te ordonnance, modifié 
par ordonnance d 'amendement du 22 février 
1944, est remplacé par le suivant : 

N O T I C E 

Before submit t ing the following Ordinance of 
amendment for the approval of t h e Lieutenant-
Governor in Council, t h e Min imum Wage Com­
mission will receive unti l t h e 10th of February 
1947 a t its head office, 286 St. Joseph S t ree t , 
Quebec, a n y objection to t h e present Ordinance. 

Quebec, December 28, 1946. 

M I N I M U M W A G E COMMISSION 

Ordinance No. 6,1943 

Stat ionary Enginemen and 
Firemen 

(Distr ict of Montreal) 

Ordinance of amendment » 

The Min imum Wage Commission, under t h e 
Min imum Wage Act (R.S.Q., 1941, c. 1 6 4 ) w 

Orders and decrees by t h e present Ordinance 
of amendment , the following, t o wi t : 

1. Ordinance No. 6, 1943, amended Ordinance 
No . 6 ,1943, of t h e Min imum Wage Commission, 
governing s ta t ionary enginemen and firemen in 
t h e distr ict of Montreal , adopted by t h e Com­
mission on t h e 21st of M a y 1943, approved by 
the Lieutenant-Governor in Council on t h e 9 th 
of June 1943, by Order in Council No . 1488, a n d 
published in t h e Quebec Official Gazette on t h e 
12th of J u n e 1943, is amended as follows: 

A) The words "Dis t r ic t of Mon t r ea l " in t h e 
ti t le of t h e said Ordinance, are repealed. 

B) Section 5 of t h e said Ordinance is repealed. 

C) Section 7 of the said Ordinance is replaced 
by the following: 

" 7 . Territory of application: The present Ord­
inance applies in t h e hereinafter enumerated 
municipalities which arc classified in two zones 
as follows, t o wi t : 

Zone I: a) t h e municipalities entirely or 
par t ly si tuated on the Is land of Montrea l , and 

b) t h e municipalities entirely or par t ly included 
within a radius of five miles around t h e Is land 
of Mont rea l ; 

Zone II: a) the cities of Arvida, Cap-de-la-
Madeleine, Chicoutimi, Drummondville, Granby, 
Hull, Jol iet te , Levis, Quebec, Sala berry-de-
Valleyfield, Shawinigan-Falls, Sherbrooke, Sorel, 
St. Hyacin the , St. John ' s , Thetford-Mines and 
Trois-Rivières, 

b) t h e towns of Iberville, Jonquière, Kéno-
gami, Quebec-West a n d St . Jé rôme." 

D) Section 15 of the said Ordinance is amended 
by repealing t h e last subsection thereof. 

E ) Section 25 of t h e said Ordinance, amended 
by an Ordinance of amendmen t of the 22nd of 
February 1944, is replaced by the following: 
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"25 . Taux de salaire des chefs-mécaniciens: 
Les mécaniciens t ravai l lant comme chefs-mé­
caniciens ont droit , suivant leur classification, 
aux taux de salaire ci-après: 

ZONES 
I II 

par semaine 
a) mécaniciens travaillant 

comme chefs-mécaniciens 
de première classe $00.00 $55.00 

b) mécaniciens travaillant 
ranime chefs-mécaniciens 
de seconde classe . . . 48 .00 45 .00 

c) mécaniciens travail lant 
comme chefs-mécaniciens 
de troisième classe 42.00 3 9 . 0 0 " 

F) L'article 26 de la dite ordonnance, modifié 
par ordonnance d 'amendement du 22 février 
1944, est remplacé par le su ivant : 

"26. Salaire des chefs-mécaniciens: Le méca­
nicien travail lant comme chef-mécanicien de 
première, seconde ou de troisième classe, a droit 
au salaire ci-haut fixé pour ses heures de travail 
en une semaine, quel qu'en soit le n o m b r e . " 

G) L'article 27 de la dite ordonnance est 
abrogé. 

H ) L'article 28 de la dite ordonnance est 
remplacé par le suivant : 

" 2 8 . Taux de salaire des mécaniciens de classe 
et des chauffeurs: Les mécaniciens travail lant 
comme mécaniciens de classe e t les chauffeurs 
travaillant sous la direction de ces derniers ou 
d'un chef-mécanicien, ont droit , suivant leur 
classification, aux taux de salaire ci-après: 

ZONES 
I II 

l'heure 
a) mécaniciens travail lant com-

mécaniciens de seconde clas­
se : . $0 .80 $0 .75 

b) mécaniciens travaillant com­
me mécaniciens de troisième 
classe .70 .65 

c) mécaniciens travail lant com­
me mécaniciens de quatrième 
classe .65 .60 

</) chauffeurs t ravai l lant dans 
une installation de chauffa­
ge (A), de force motrice (AB), 
ou de réfrigération (R ou RV) .55 . 5 0 " 

"25 . Wage rates of chief enginemen: Enginemen 
working as chief enginemen are entitled, accord­
ing to their classification, t o the following wage 
rates: 

ZONES 
I 11 
per week 

a) enginemen working as 
first-class chief enginemen $60.00 $55.00 

/'.) enginemen working as 
second-class chief engine-
men 48 00 45 .00 

c) enginemen working as 
third-class chief enginemen 42.00 3 9 . 0 0 " 

F) Section 20 of the said Ordinance, amended 
by an Ordinance of amendment of the 22nd of 
February 1944, is replaced by the following: 

"20. Wages of chief enginemen: An engineman 
working as a first, second or third-class chief 
engineman is entitled t o the hereinabove wages 
for his hours worked in one week, whatever be 
their number . " 

G) Section 27 of the said Ordinance is repealed. 

H) Section 28 of the said Ordinance is replaced 
by t h e following: 

"28. Wage rates of class enginemen and firemen: 
Enginemen working as class enginemen, and 
firemen working under the direction of t h e la t ter 
or of a chief engineman, are entitled, according 
t o their classification, t o t h e following wages 
ra tes : 

ZONES 
i n 
per hour 

a) enginemen working as second 
class enginemen 1.80 $0 .75 

b) enginemen working as third-
class enginemen 0.70 0 .65 

c) enginemen working as fourth-
class enginemen 0 .65 0 .60 

(/) firemen working in a heat ing 
(A), motive power (AB) or 
refrigerating ( R o r RV) in­
stallation 0 .55 0 . 5 0 " 

La version française de 
I ) l'article 30 de la dite ordonnance est modi­

fiée en remplaçant dans le t i t re , les mots " t r a ­
vail supplémentai re" par le mot " s u r t e m p s " e t 
au premier paragraphe, les mots " t ravai l sup­
plémentaire (over t ime)" par le m o t "sur temps" . 

J ) L'article 31 de la dite ordonnance est rem­
placé par le suivant : 

" 3 1 . Paiement du surtemps des mécaniciens 
de classe et des chaufjeurs: Les mécaniciens de 
classe e t les chauffeurs t ravai l lant sous leur 
direction ou celle d'un chef-mécanicien o n t droit 
pour leur surtemps à taux de salaire e t demi. 

Cependant pour les di ts salariés auxquels 
s'applique l 'ordonnance n° 2 revisée de la Com­
mission ou toute au t r e ordonnance pouvan t 
remplacer cet te dernière, le sur temps doit être 
rémunéré te l que prescrit par la di te ordonnan­
ce . " 

K) L'article 32 de la dite ordonnance est rem­
placé par le suivant : 

"32 . Taux de salaire des autres salariés: Les 
salariés régis par la présente ordonnance, au t re s 
que les chefs-mécaniciens, les mécaniciens de 
classe e t les chauffeurs t ravai l lant sous la direc­
tion de ces derniers, o n t droi t , suivant leur 
classification, aux taux de salaire ci-après : 

I) The French version of section 30 of the said 
Ordinance, is amended by replacing in t h e t i t le, 
t h e words: " t ravai l supplémentai re" by t h e 
word: " sur temps" , and in t h e first subsection, 
t h e words: " t ravai l supplémentaire (over t ime)" 
by the word: " s u r t e m p s ' . 

J ) Section 31 of the said Ordinance is replaced 
by the following: 

" 3 1 . Payment of class enyinemen's and fire­
men's overtime: Class enginemen, and firemen 
working under their direction or under tliat of 
a chief enginemen, are enti t led for overtime to 
wage ra te and one-half. 

However for t h e said employees t o whom 
applies Ordinance No . 2 revised of t h e Com­
mission or any other ordinance tha t might replace 
t h e latter, overt ime shall be paid as prescribed 
in the said Ordinance." 

K) Section 32 of t h e said Ordinance is replaced 
by the following: 

"32 . Wage rates of other employees: Employees 
governed by t h e present Ordinance, other t han 
chief enginemen, class enginemen and firemen 
working under t h e direction of t h e latter, a re 
entit led, according to the i r classification, t o the 
following wage ra tes : 
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ZONES ZONES 
I II I II 
l'heure per hour 

a) mécaniciens travaillant com- a ) enginemen working as port-
me mécaniciens tie machines able enginemen $0.70 $0 .05 
mobiles $0 .70 $0 .05 

b) mécaniciens travail lant com- b) enginemen working as Diesel 
me mécaniciens de moteur engine operators 0 .05 0 .00 
Diesel 65 .00 

c) mécaniciens travail lant com- c) enginemen working as saw-
me mécaniciens de machines mill s tat ionary enginemen . . 0 .55 0 .50 
fixes de scieries . 5 5 .50 

d) mécaniciens travaillant com- d) enginemen working as bu t te r 
me mécaniciens de machines and cheese-dairy s ta t ionary 
fixes de lieurrcries et froma- enginemen 0 .55 0 .50 
geries . 55 .50 e) firemen working at install-

e) chauffeurs travail lant ail- ations other t han a heating 
leurs que dans une i n s t a l l a - (A) , motive power (AB) or 
tion tie chauffage (A), tie refrigerating (I l or R V ) in-
foree motrice (AU), ou de st allât ion 0 .55 0 . 5 0 " 
réfrigération (R ou R V ) . . . . .55 .50 The regular workweek of sait! employees shall 

La semaine normale de travail desdits sala- be sixty (00) hours . " 
ries est tie soixante (00) heures ." L) Section 33 of the said Ordinance is replaced 

L) L'article 33 tie la dite ordonnance est by the following : 
remplacé pur le suivant : ^ ^ " 3 3 . Overtime: Any hour or fraction of an 

33. Surtemps: Toute heure ou fraction d 'heu- hour of work required of employees ment ioned 
re de travail requise en une semaine par un em- in t h e preceding section, by an employer, over 
ployeur des salariés mentionnés à l'article précé- sixty (60) hours in one week, shall be considered 
dent en sus «le soixante ((50) heures , doit être as overtime., 
considérée tlu surtemps. * For their overt ime said employees are enti t led 

Pour leur surtemps, lesdits salariés on t droit à t o wage ra te and one-half, 
taux de salaire e t demi. _ 'However, for the said employees t o whom 

Cependant pour les «lits salariés auxquels s 'ap- applies Ordinance N o . 2 revised of t h e Com­
plique l 'ordonnance n ° 2 révisée de la Commis- mission or any other ordinance that might replace 
sion ou toute autre ordonnance pouvant rem- the lat ter , overtime shall be paid a s prescribed 
placer cet te dernière, le sur temps doit être ré- hi the said Ordinance." 
munéré tel que prescrit p a r ladite ordonnance ." M ) Section 34 of the said Ordinance is replaced 

M ) L'article 34 «le la «lite ordonnance est by the following: 
remplacé par le suivant : "34. Wages: This word means any wage, 

"34. Salaire: Ce t e rme désigne tout salaire, remunerat ion, bonus, benefit of a pecuniary 
rémunération, boni, avantage ayan t mie valeur value, paid by t h e employer to the employee." 
pécuniaire, payés au salarié par l 'employeur." N) Section 39 of the said Ordinance is replace«l 

N) L'article 39 de la dite ordonnance est rem- by the following: 
placé par le suivant : "39 . Period of irork: This t e rm has the mean-

"39 Période de travad: Ce terme a le sens i n g g j v e n t o it by section 55 of Ordinance N o . 4, 
que lui donne l'article 55 de l 'ordonnance n 4, 1942, of the Commission. 
1942, de la.Commission. However, for employees hired bv t h e year, 

Toutefois pour les salariés engagés à l'année a i M i w o r k i n g in a heat ing plant pa r t of t h e year, 
e t travaillant dans une installation de chauffage t h e period of work shall be t h e calendar year ." 
pour part ie tie l'année, la période de t ravai l est 

l'année de calendrier." • Q ) Section 40 of t h e said Ordinance is amended 
O) L article 40 de la dite ordonnance est b Q u i . ^ n Q o n é j M t s u b s e c t i 0 n 

modifie en en abrogeant a l a v a n t dernier para- t h * w o r d s . « « | B U c J i » w . 
graphe les .mots : de première-classe . p ) g t i o n 4 1 o f ^ S f l i d 0 r d i n a n c e i s , a c e d 

P) L'article 41 de la dite ordonnance est rem- . ^ f o | i o w i n g . 
p l a . C , é , P n r j 1 C s u , v a n t i i 1 Q I 9 . x : f • . " 4 1 . Ordinance No. 4, 1942: The provisions of 

sauf les dispositions ^ ^ ^ ^ K X t o ^ 

mutatis mutandis aux salariés regis p a r la pré- O n j m a n c e •» * 
"rmZTJvuur: U présen t , ordonnance . \ * » i T h Wm* f i n a n c e 
en t re ra en.vigueur le jour d / s a publication d a n , ^ ^ , £ ^ 1 ? * % . * s m b h a t K m 

£ t f f l d e d é w m b ~ m i l n e u ' w n r , u a - ^^Sss^srS^ 
Le Président, (Signé) F . -X. L A C O T O S I È B E , (Signed) F . -X. L A C O U B S I B B E , President, 
Le Vice-président, " C A N D I D E R O C H E F O T T , C A N D I D E R O C H E F O R T , Vice-President, 

Les Commissaires, " T H O S . A U B R T , T H O S . A U B B T , 
E U G È N E D U B S A U L T , " E U G È N E D U B S A U L T , 
H . -C . L E B R U N . " H . - C . L E B R U N , Members . 

(Sceau) ^ , ( S * a l ) 
Copie conforme, True copy. 

Le Secrétaire général, J - - E . S I M A R D , t 

J . - E . S I M A R D . 17282-1-4-0 General Secretary. 17282-l-4-o 
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AVM 

La Commission du salaire minimum, avan t 
de présenter à la considération du cabinet l'or­
donnance d 'abrogation don t le texte suit, recevra 
jusqu 'au 1er février 1947, à son siège social, 
286 rue Saint-Joseph, Québec, tou tes objections 
a ce t te ordonnance. 

Québec, le 23 décembre 1946. 

COMMISSION DU S A L A I R E M I N I M U M 
_ \ 

Ordonnance d 'abrogation 

* La Commission d u salaire minimum, en exé­
cution de la Loi du salaire min imum (S.R.Q., 
1941, c. 164), 

Ordonne et décrète par la présente ordonnance 
d'abrogation, ce qui sui t : 

1° Ordonnance N° 13, 1942, abrogée: Est abro­
gée l 'ordonnance N ° 13, 1942, régissant la fabri­
cation d 'al lumettes, adoptée par la Commission 
du salaire minimum le 22 avril 1942, approuvée 
par le l ieutenant-gouverneur en conseil le 11 
juin 1942 par arrêté por tan t le numéro 1395 et 
publiée dans la Gazette officielle de Québec le 13 
juin 1942. 

2° Ordonnance N° 15, abrogée: E s t abrogée 
l 'ordonnance N ° 15, régissant l ' industrie de 
l 'empaquetage et d e l'assort issage du papier 
de rebut , adoptée par l'Office des salaires rai» 
sonnables le 22 septembre 1938, approuvée par 
le l ieutenant-gouverneur en conseil le 28 sep­
tembre 1938, par ar rê té po r t an t le N ° 2014, e t 
publiée dans la Gazette officielle de Québec, le 8 
octobre 1938. 

3° Ordonnance N° 16, abrogée: E s t abrogée 
l 'ordonnance N ° 16, régissant les exportateurs 
et marchands d e gros d e beurre e t d e fromage, 
adoptée par l'Office des salaires raisonnables le 
14 octobre 1938, approuvée par le l ieutenant-
gouverneur en conseil le 17 novembre 1938, 
par arrêté por tan t le numéro 2362 e t publiée 
dans la Gazette officielle de Québec, le 26 novembre 
1938. 

4° Ordonnance N° 17, abrogée: E s t abrogée 
l 'ordonnance N ° 17, régissant les buanderies, 
établissements de ne t toyage à sec, de teinturerie, 
de net toyage d e tapis et autres établissements 
de même na ture , adoptée p a r l'Office des 
salaires raisonnables le 14 octobre 1938, approu­
vée p a r le l ieutenant-gouverneur en conseil le 
17 novembre 1938, par ar rê té po r t an t le N ° 2363, 
et publiée dans la Gazette officielle de Québec, 
le 26 novembre 1938. 

5° Ordonnance N" 25, abrogée: E s t abrogée 
l 'ordonnance N ° 25, régissant le commerce de 
rebuts, adoptée par l'Office des salaires raison­
nables le 13 janvier 1939, approuvée p a r le 
l ieutenant-gouverneur en conseil le 28 janvier 
1939, p a r arrêté po r t an t le numéro 139, e t publiée 
dans la Gazette officielle de Québec, le 11 février 
1939. 

6° Ordonnance N" 30, abrogée: E s t abrogée 
l 'ordonnance N ° 30, régissant les manufactures 
d e bottes e t autres objets d e bois, adoptée par 
l'Office des salaires raisonnables le 14 septembre 
1939, approuvée p a r le l ieutenant-gouverneur 
en conseil le 21 septembre 1939, p a r arrêté por­
t a n t le numéro 2140, et publiée dans la Gazette 
officielle de Québec, le 30 septembre 1939. 

7* Entrée en vigueur: L a présente ordonnance 
entrera en vigueur le jour d e sa publication dans 
la Gazette officielle de Québec. 

N O T I C E 

Before submit t ing t h e following Ordinance of 
abrogation for the approval of the Lieutenant-
Governor in Council, the Min imum Wage Com­
mission will receive unti l the 1st of February 
1947, a t i ts head office, 286 S t . Joseph Street , 
Quebec, a n y objection to the present Ordinance. 

Quebec, December 23, 1946. 

M I N I M U M W A G E COMMISSION 

Ordinance of abrogation 

The Min imum Wage Commission, under the 
Minimum Wage Act (R.S.Q., 1941, c. 164), 

Orders a n d decrees by the present Ordinance 
of abrogation, t h e following: 

1. Ordinaire No. 13, 1942, repealed: I s re­
pealed Ordinance No . 13, 1942, governing M a t c h 
Indus t ry , adopted by t h e Min imum Wage Com­
mission on the 22nd of April 1942, approved by 
the Lieutenant-Governor in Council on the 11th 
of June 1942 by Order in Council No . 1395 and 
published in the Quebec Official Gazette on the 
13th of June 1942. 

2. Ordinance No. 15, repealed: I s repealed 
Ordinance N o . 15, governing Indus t ry of Packing 
and Grading Waste Paper , adopted by the Fa i r 
Wage Board on the 22nd of September 1938, 
approved by the Lieutenant-Governor in Council 
on the 28th of September 1938, by Order in 
Council N o . 2014, a n d published in t h e Quebec 
Official Gazette on t h e 8th of October 1938. 

3 . Ordinance No. 16, repealed: I s repealed 
Ordinance N o . 16, governing But ter and Cheese 
Wholesalers and Expor ters , adopted by the 
Fa i r Wage Board of t h e 14th of October 1938, 
approved by the Lieutenant-Governor in Council 
on t h e 17th of November 1938, by Order in 
Council N o . 2362 and published in t h e Quebec 
Official Gazette on the 26th of November 1938. 

4. Ordinance No. 17, repealed: I s repealed 
Ordinance No . 17, governing Laundry , d r y 
cleaning, dyeing, ca rpe t cleaning a n d allied 
service establ ishments , adopted by the Fa i r 
Wage Board on the 14th of October 1938, a p ­
proved by t h e Lieutenant-Governor in Council 
on t h e 17th of November 1938, by Order in 
Council N o . 2363, a n d published in t h e Quebec 
Official Gazette on the 26th of November 1938. 

5. Ordinance No. 25, repealed: I s repealed 
Ordinance N o . 25, governing Waste Mater ia ls , 
adopted by the Fa i r Wage Board on the 13th 
of J anua ry 1939, approved by the Lieutenant-
Governor in Council on t h e 28th of J anua ry 
1939, by Order in Council N o . 139, and published 
in the Quebec Official Gazette on the 11th of Fe ­
b r u a r y 1939. 

6. Ordinance No. 30, repealed: I s repealed 
Ordinance N o . 30, governing Manufactures of 
wooden boxes and o ther wooden objects, adopted 
b y t h e Fa i r Wage Board on t h e 14th of Sep­
tember 1939, approved b y t h e Lieutenant-Gover­
nor in Council on the 21st of September 1939, 
b y Order in Council N o . 2140, a n d published in 
t h e Quebec Official Gazette on the 30th of Sep­
t ember 1939. . 

7. Coming into force: T h e present Ordinance 
shall come into force on t h e day of its publication 
in t h e Quebec Official Gazette. 
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Fait et passé en la cité de Québec, ce vingtième Passed and signed in the city of Quebec, this 
jour du mois de décembre mil neuf cent quarante- twent ie th day of the month of December in 

the year one thousand nine hundred and forty-six. 
six. 

Le Président, (Signé) F.-X. LACOURSIF.HE, 
Le Vice-président, " C A N D I D E K O C H E F O H T , 
Les Commissaires. 

(Sceau) 
Copie conforme, 

Le Secrétaire général, 
J . -E. S I M A R D . 

T H O S . A U B R Y , 
E U G È N E DUBSAULT. 
H . - C . L E B H U N . 

17283-lM-o 

(Sigued) F.-X. LACOURBIÈRE, President , 
C A N D I D E R O C H E F O R T , Vicc-Presideut, 

" T H O S . A U B R Y , 

E U G È N E DUBSAULT, 
H . - C . L E B R U N , Members . i 

(Seal) 
True cor 

J . -E. S ÏMARD, 
General Secretary. 17283-1-4-0 

Demandes à la Législature Applications to Legislature 

Avis est , par les présentes, donné que les 
soussignées, The Montrea l Ladies ' Benevolent 
Society e t T h e Montrea l Pro tes tan t Orphans ' 
Home, é tant des institutions de chari té dûmen t 
incorporées selon la loi et faisant affaires dans 
la cité e t le district de Montréal , s 'adresseront 
à la Législature de Québec à sa prochaine session 
aux fins d 'obtenir un bill privé pour fusionner 
les soussignées dans une nouvelle corporation sous 
le nom de The Montrea l Ladies Benevolent and 
Protes tant Orphans Society, laquelle sera subs­
t i tuée à toutes fins que de droi t aux soussignées, 
e t qui leur succédera dans tous leurs droi ts , pou­
voirs et obligations, e t acquerra tous leurs biens 
e t leur actif; e t aussi pour accorder aux soussi­
gnées tout au t r e droit qui peut appara î t re juste 
e t équitable dans les circonstances. 

D a t é à Montréal, ce 19e jour de décembre, 
1946. 
T H E M O N T R E A L L A D I E S ' B E N E V O L E N T SOCIETY, 

Par la Présidente, 
Mrs . A R T H U R T . H E N D E R S O N , 

T H E M O N T R E A L P R O T E S T A N T O R P H A N S ' H O M E , 

Par la Présidente, 
17191-52-4-0 M r s . E . L E S L I E CASE. 

AVIS P U B L I C 

Avis public est , pa r les présentes donné, que 
Uldéric Ménard, comptable , e t Colette Noël son 
épouse, tous deux domiciliés en la Cité de Sher­
brooke, s 'adresseront à la Législature de la P ro ­
vince de Québec, à sa prochaine session, aux 
fins de valider t a n t pour le «passé que pour l 'ave­
nir, l 'adoption de leur fils connu sous le nom de 
Joseph Jacques Alcide Ménard, e t obtenir la 
confirmation du nom dudi t Joseph Jacques Alcide 
Ménard . 

Sherbrooke, ce 11 décembre 1946. 
Les Procureurs des péti t ionnaires, 

17075-51-4-O L E B L A N C & D E L O R M E . 

Avis est , par les présentes, donné que Monsieur 
Gilles Gauthier , étalagiste, domicilié dans les 
cité e t district de Montréal , l'un des légataires 
suivant le dernier tes tament de feu Dame Emi­
lie Blanchard, épouse de feu J.-Georges Gauthier , 
s 'adressera à là législature de la Province de 
Québec a u cours de la prochaine session pour 
obtenir l 'adoption d 'une loi autor isant les exé­
cuteurs tes tamenta i res institués en ver tu du 
tes tament de ladite Dame Emilie Blanchard, 
à vendre les immeubles de la succession. 

Montréa l , le 18 décembre 1946. 
Les Procureurs de Gilles Gauthier , 

P A T E N A U D E , P A T E N A U D E , T R A H A N , H O D O E 
17190-52-4-O & M E R C I E R . 

Notice is hereby giv9h t h a t the undersigned, 
The Montrea l Ladies ' Benevolent Society and 
The Montrea l Pro tes tan t Orplians ' Home, both 
being charitable institutions duly incorporated 
according to law and carrying on their affairs in 
the city and district of Montreal , will apply to 
the Quebec Legislature a t its next session fora 
Pr ivate Bill to amalgamate the undersigned into 
a new corporation to be known as The Montrea l 
Ladies Benevolent and Protes tant Orplians So­
ciety, which will be subst i tuted to all intents and 
purposes for the undersigned and which will 
succeed to them in all their rights, powers and 
obligations and become vested wi th ' all their 
proper ty 'and assets; and to grant the undersigned 
such other relief as may in the premises seem 
just and equi table . 

Da ted a t Montreal , this 19th day of Decem­
ber, 1946. 
T H E M O N T R E A L L A D I E S ' B E N E V O L E N T SOCIETY, 

Mrs . A R T H U R T . H E N D E R S O N 
Per Firs t Directress. 

T H E M O N T R E A L PROTESTANT O R P H A N S ' H O M E , 
Mrs . E . L E S L I E CASE, 

17191-52-4-0 F i rs t Directress. 

P U B L I C N O T I C E 

Public notice is, hereby given, t h a t Uldéric 
Ménard, accountant , and Colette Noël his wife, 
both domiciled in the city of Sherbrooke, will 
apply to t h e Legislature of the Province of Que­
bec, a t its next session, in order to legalize for 
the past and for the future, the adoption of 
the i r son known under the name of Joseph Jac ­
ques Alcide Ménard, a n d to obtain the confir­
mat ion of the said name of t h e said Joseph Jac­
ques Alcide Ménard . 

Sherbrooke, December 11th 1946. 
L E B L A N C & D E L O R M E . 

17075-51-4-o At torneys for the peti t ioners. 

Notice is hereby given t h a t M r Gilles Gauthier , 
displayer, domiciled in . the ci ty and district of 
Montreal , one of t h e legatees under the last will 
of t h e late Dame Emilie Blanchard wife of the 
late J . Georges Gauthier , will appear a t the le­
gislature of the Province of Quebec a t its next 
session to obtain t h e passing of an Act empower­
ing t h e tes tamentary executors appointed in the 
will of the late Dame Emilie Blanchard to sell 
the immoveables of the es ta te . 

Montreal , December 18th 1946. 
P A T E N A U D E , P A T E N A U D E , T R A H A N , H O D G E 

& M E R C I E R 
17190-52-4-O At torneys for Gilles Gauthier . 
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Avis public est , pa r les présentes, donné que 
les Syndics de la paroisse de St-Patrice de Raw-
don, dans le diocèse de Juliette, comté de Mont­
calm, district de Juliette, s 'adresseront à la Lé­
gislature de la province de Québec, À sa prochaine 
session, pour demander la passation d 'une loi 
aux fins suivantes : autoriser la Fabrique à payer 
aux syndics une somme de $25,000 e t à leur payer 
ensuite chaque année le surplus de son revenu; 
autoriser les syndics à prélever, pendant une 
période de quarante ans, de scotisationa aux fins 
de la construction d 'une église e t d'une sacristie; 
modifier e t au besoin préparer un rôle d'évalua­
tion, e t au t res fins. 

D a t é à Juliette, ce quatorzième jour de décem­
bre 1046. 

Le Procureur des Péti t ionnaires, 
17074-51-4-O G U Y GUD3AULT. 

Avis public est , pa r les présentes, donné que 
la Corporation de la Municipalité de Pont-Viau 
s'adressera à la Législature de la Province de 
Québec, à sa prochaine Session, pour obtenir 
l 'adoption d 'une loi la const i tuant en municipa­
lité de ville sujette aux dispositions du chapitre 
233 des S ta tu t s Refondus de la Province de 
Québec de 1941, sauf quelques dispositions excep­
tionnelles, e t aux fins de ratifier quelques articles 
des règlements Nos 30, 39, 42 et 60 actuellement 
en force dans la Municipalité de Pont-Viau e t se 
rappor tan t aux égoûts e t aux fins de rendre 
ledit chapi t re 233 applicable auxdits règlements 
avec effet rétroactif à la da te de l 'adoption des­
dits règlements. 

Montréal , le 18 décembre 1946. 
Les Procureurs de la requérante , 

17090-51-4-O J E A N E T T A I L L E F E R . 

Avis est , par les présentes, donné que la Ville 
St-Laurent s'adressera à la législature de la 
Province de Québec à la prochaine session, aux 
fins suivantes : 

1) Annexer de nouveaux terr i toires, savoir: 
tout le terr i toire formé par une part ie ou p a r la 
totalité des lots suivants : 43 , 237, P.252, 475 e t 
tout ce terrain limité comme sui t : au nord par la 
voie actuelle du C.N.R., a u sud-est e t au sud-
ouest par les limites actuelles de la Ville St-Lau­
rent , tout ce territoire formant par t ie des P lan et 
Livre de Renvoi Officiels de la paroisse St-Lau­
ren t . 2) Exproprier un terrain don t le numéro 
de cadastre est 468, 657-658 des Plan et Livre de 
Renvoi Officiels de la paroisse St . Laurent e t les 
immeubles qui s'y t rouvent . 3) Ratifier, quan t 
aux formalités, une vente pour non-paiement de 
taxes faite par le greffier le 12 ma i 1941, enregis­
trée à Montréal sous le numéro 527, 509. 4) Ob­
tenir des pouvoirs additionnels sur les matières 
suivantes: modifier les modes d ' emprun t ; régle­
menter, limiter, prohiber e t taxer les lieux d'a­
musement, les taxis, les cirques et les carrousels; 
rendre obligatoire la pasteurisation du lait ; réunir 
les taxes de locataires, d 'eau, d 'enlèvement de 
vidanges e t de la neige pour fins de perception 
e t en rendre les propriétaires responsables. 
5) Autoriser le paiement d 'une pension viagère 
au recorder. 6) Prendre à sa charge l 'entretien 
des fossés verbalisés. 7) Suspendre l'article 575 
de la loi des Cités e t Villes depuis le 6 juin 1927. 
8) Nommer un directeur des finances e t en dé­
terminer les a t t r ibut ions . 9) Amender l 'article 
426 de la'loi des Cités e t Villes, paragraphe 1, e t 
en suspendre les effets. 

Montréal , le 16 décembre 1946. 
Les Procureurs de Ville St-Laurent , 

H E N R I S. BEAULIEU, 
17091-51-4-O R O B E R T H O D G E . 

Notice is hereby given tha t the Trustees of the 
Parish of S t . Patr ice de Rawdon, in the diocese 
of Jol ie l te , county of Montca lm, district of Ju­
liette, will apply to the Legislature of the Prov­
ince of Quebec, a t its next session, for the passing 
of an Act for the following purposes: to authorize 
the Fabrique to pay to the Trustees the sum of 
$25,000.00 and to pay them thereafter, each 
year, the surplus of its income; to authorize 
the trustees to levy, during a period of forty years, 
assessments for the erection of a church and sa­
cr is ty: to amend, and, if need be, prepare a 
valuation roll, and for all to her purposes. 

Da ted a t Juliette, this fourteenth day of De­
cember nineteen hundred and forty-six. 

G U Y GUIBAULT, 
17074-51-4-O At to rney for the Peti t ioners. 

Public Notice is hereby given tha t the Corpo­
rat ion of the Municipali ty of Pont-Viau will 
apply to the Legislature of the Province of Que­
bec a t i ts next Session for the passing of an act 
incorporating it as a municipality of town sub­
ject t o the provisions of the revised Sta tutes of 
the Province of Quebec, 1941, Chapter 233, saving 
a few exceptional provisions, and ratifying some 
sections of by-laws Nos 30, 39, 42 and 60 actually 
in force in the Municipali ty of Pont-Viau and 
concerning sewers and to render those by-laws 
subjected to the said Chapter 233 retroactively 
to the date of the passing of the said by-laws. 

Montreal , December 18th, 1946. 
J E A N E T T A I L L E F E R , 

17090-51-4-O At torneys for the pétitionner. 

Notice is hereby given tha t Ville St . Laurent 
will apply t o the legislature of the Province of 
Quebec a t its next session for the following pur­
poses: 

1) T o annex territories, to wi t : all the land 
included in whole or in pa r t , in the following lots : 
43, 237, P . 252, 475, and a l l the land confined as 
follows: to the north by the existing C.N.R. 
t racks, to the south-east and the south-west by 
the existing boundary lines of Ville St . Laurent , 
said land designated in its en t i re ty in t h e official 
Plans and Books of reference of the Parish of 
S t . Lauren t . 2) T o expropriate a piece of land 
of cadastral number 468, 657-658 of the official 
Plans and Books of reference of the Par ish of 
S t . Laurent , and all the buildings thereon. 3) 
To ratify, in so far as formalities a re concerned, 
a sale for non-payment of taxes effected by the 
clerk on M a y 12th 1941, registered in Montrea l 
under No . 527,509. 4) To obtain addit ionnai 
powers regarding the following mat te r s : modify 
the modalities of contracting loans; to make 
regulations for, t o limit the number of, t o p ro ­
hibit and to t ax centers of public entertainment; 
taxicabs, circusses and merry-go-round; to en­
force compulsory milk pasteurization; to combine 
lessees', water, garbage a n d snow removal taxes 
in so far as perception is concerned and to render 
landlords liable for t h e m . 5) T o authorise 
payment of a life-pension to t h e present recor­
der. 6) T o assume t h e care of ditches created 
by "procès-verbal" . 7) T o suspend article 575 
of the cities and towns Act since June sixth 1927. 
8) T o appoint a finance director and to determina­
te his a t t r ibut ions . 9) T o amend article 426 of 
the Cities a n d Towns Act, paragraph 1 and to 
suspend its effects. 

Montreal , December 16th 1946. 
H E N R I S. B E A U L I E U , R O B E R T H O D G E , 
17091-51-4-O Attorneys for Ville St-Laurent . 
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Avis est , par les présentes donné que La Cor­
poration Municipale du Village de Saint-Bruno, 
e t la Corporation Municipale de la Paroisse de 
Saint-Bruno, s 'adresseront à la Législature de la 
Province de Québec, à sa prochaine session, pour 
obtenir l 'adoption d 'une Loi Spéciale aux fins 
suivantes: légaliser, adopter , ratifier, approuver , 
autoriser e t confirmer a) Les Règlements N u ­
méros soixante-neuf et soixante-dix (Nos 09 et 
70) de la di te Corjxjration Munici|>ale du Village 
de Saint-Bruno, e t b) Les règlements numéros 
quatre-vingt-cinq e t quatre-vingt-six (Nos 85 e t 
86) de ladite Corporation Municipale de la Pa ­
roisse de Saint -Bruno: l esque ls Règlements dé­
crètent , s ta tuent e t décident, en substance, ce 
qui suit à savoir: a) L 'achat e t l 'exploitation, 
en société, d'un système complet d 'aqueduc, p ro­
priété actuelle, de la Corporation Municipale du 
Village d 'Hébcrtvil lc-Station, e t desservant les 
contribuables des pét i t ionnaires; b) Certaines 
dépenses pour la perfection de quelques t ravaux 
encore en cour, 1 organisation définitive et par­
faite; c) Le pourvoi à 1 établissement de taux 
ou compensations pour le service d 'eau; d) 
L'emprunt aux fins précitées, d 'une somme totale 
de $84.000.00, dont $34,000.00 par le Village e t 
$50,000.00 par la Paroisse de Saint-Bruno; 
e) La formation e t la réglementation d'une so­
ciété en t re lesdites Municipalités de la Paroisse 
et du Village de Saint -Bruno, aux fins précitées. 

- Saint-Joseph d'Alma, 10 décembre 1946. 
La Corporation Municipale du Village de 

Saint-Bruno: 
P a r : Le Maire, 

T H É O P H I L E B O U C H A R D , 
Le Secrétaire, 

J O S E P H - L S T R E M B L A Y . 
Spécialement autorisés. 

La Corporation Municipale de la Paroisse 
de Saint-Bruno. 

P a r : Le Ma i r e , 
J O N N Y T R E M B L A Y , 

Le Secrétaire, 
J O S E P H - L S T R E M B L A Y . 

Spécialement autorisés. 
Contresigné p a r : 

Le Procureur spécialement autorisé. 
17097-51-4-O J . - V I C T O R I E N T R E M B L A Y . 

avocat , C.R. 

A M E N D E M E N T S A LA C H A R T E 

Avis est , pa r les présentes donné par la Cité 
de Verdun qu'elle s'adressera à la Législature 
Provinciale, à sa prochaine session, pour obtenir 
des amendements à sa char te sur les matières 
suivantes: 

L — P o u r déterminer l 'évaluation municipale 
de la propriété de la Cité de Montréa l dans 
Verdun; 

2 .— Pour prolonger le terme d u présent cont ra t 
avec la Cité de Montréa l pour la fourniture de 
l 'eau; 

3 . — Pour reviser le contra t avec J a Compagnie 
des Tramways de Mont réa l ; 

4 .— Pour réglementer e t imposer une taxe ou 
licence aux propriétaires de postes de stat ionne­
ment pour autotaxis e t réglementer le nombre 
d 'autotaxis ; 

5 .— Pour établir que les rémunérat ions annuel­
les payables a u Maire e t aux Êchevins soient 
considérées comme dépenses de représentat ion; 

6.— Pour abroger un amendement antér ieur 
— 3 Geo. VI , C h a p . 106, Sec. 10 — concernant 
les panneaux-réclames, e tc . 

Notice is hereby given tliat the Municipal 
Corporation of the Village of Saint-Bruno, and 
the Municipal Corporation of the Parish of 
Saint-Bruno, will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec,-at its next session, for the 
passing of a special Act for the following purpo­
ses: to legalize, adopt , ratify, approve, authorize 
and confirm a) By-laws numbers sixty-nine 
and seventy (Nos. 69 and 70) of the said Muni­
cipal Corporation of the Village of Saint-Bruno, 
and b) By-laws numl>er.s eighty-five and eighty-
six (Nos. 85 and 80) of the said Municipal Cor­
poration of the Parish of Saint-Bruno: Which 
said By-laws enact , order and declare, in subs­
tance, às follows, to wi t : a) The purchase and 
operation, in par tnership, of a complete water­
works system, the actual property of the Muni­
cipal Corporation of the Village of Hébert ville-
Station, and .serving the taxpayers of the petit io­
ners; b) Certain expenses for the completion 
of certain works a l ready underway, definite and 
final organization of same; c) The power to 
fix rates or fees for water service ; d) the borrow­
ing, for the aforesaid purposes, of a total amount 
of $84,000, of which $34,000 by the Village and 
$50,000 by the parish of Saint-Bruno; e) T h e 
formation and regulation of a partnership bet­
ween t h e said Municipalities of t h e Parish ami 
of the Village of Saint-Bruno, for the purposes 
aforesaid. 

Saint-Joseph d'Alma, December 16, 1946. 
The Municipal Corporation of the Village of 

Saint-Bruno : 
Per : T H É O P H I L E B O U C H A R D , 

Mayor . • 
J O S E P H - L S T R E M B L A Y , 

Secretary. 
Specially authorized. 

The Municipal Corporation of the Par ish of 
. * Saint -Bruno; 

P e r : J O N N Y T R E M B L A Y , 
Mayor . 

J O S E P H . LS T R E M B L A Y , 
Secretary; 

Specially authorized. 
Countersigned b y : 

J . V I C T O R I E N T R E M B L A Y , advocate , 
K . C . 

17097-51-4 Specially authorized At torney. 

C H A R T E R A M E N D M E N T S 

Notice is hereby given by the City of Verdun 
tha t it will apply t o the Provincial Legislature, a t 
its next session to obtain amendments to its 
char ter on the following ma t t e r s : 

1.— To determine the municipal valuation of 
the proper ty of the Ci ty of Montrea l in Verdun. 

2 .— T o prolong the term of t he present contract 
for t h e supply of water .by the City of Mont rea l . 

3 . — To revise t h e contract with the Montrea l 
T ramways Company. 

4 .— T o regulate and impose a tax or licence 
on taxistands and regulate the number of taxi-
cabs. 

5 .— T o establish t h a t t h e annual indemnities 
payable t o the JVlayor and the Aldermen shall 
be considered a s expenses of representat ion. 

6.— T o repeal a previous amendment — 3 Geo. 
VI, C h a p . 106, Section 10 — concerning sign­
boards, e tc . 
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7.— Pour amender le paragraphe 27 de la sec­
tion 429 de la I/)i des Cités et Villes concernant 
les bicyclettes; 

8.— Pour imposer une taxe, licence ou permis 
sur les îxmipes à essence. 

Donné a l 'Hôtel de Vdle, Verdim, P . Q., ce 
19ème jour de décembre 1940. 

I/.' Conseil juridique de lu Cité, 
17092-5 l-4-o P U S . F A U T K U X . 

AVIS P U B L I C 

Avis public Ctt, par les présentes, donné que 
la corporation de la ville de Plage I^aval s 'adres­
sera à la législature de Québec, à sa prochaine 
session, DOUT obtenir une loi spéciale amendant 
sa char te aux fins suivantes: 

Rectifier son territoire; modifier le cens électoral 
des membres de son conseil, les jours et heures 
du scrutin; augmenter la juridiction territoriale 
de ses constables; l 'autoriser à contracter un 
emprunt par émission ^'obligations, pour pOUT-
voir aux dépenses laites pour l'acquisition d 'ap­
pareils d'incendie et de voirie; augmenter les 
pouvoirs tic la ville d'imposer e t de prélever des 
taxes annuelles et d'édieter des règlements réser­
vant cer ta in! terrains à l'usage exclusif des re­
sidents de Place Laval et prohibant le por t de 
costumes de bain sur les rues ou places publiques; 
valider e t ratifier l'acte «le vente fait le 5 mars 
193") devant le notaire Achille Chaure t te par 
.lean Lucien Nault & al à la ville de Plage Laval 
et autoriser le conseil de la ville de Plage Laval 
de vendre en tout ou en partie les biens meubles 
et immeubles acquis par ce con t r a t ; permet t re 
à la ville de Plage Laval d'utiliser comme hôtel-
de-ville et pour toutes au t res fins municipales les 
immeubles qu'elle a acquis pour le bénéfice gé­
néral du public de Plage Laval et autoriser aussi 
le conseil de Plage Laval de permet t re sur des 
mêmes immeubles l 'établissement d'un club de 
notation et de navigation, et d 'y établir et ex­
ploiter un terra in de stat ionnement pour véhi­
cules. 

Montréal , 28 décembre 1940. 
L'Avocat de Plage Laval. 

I72S4-1-4-0 F R A N C I S P A U T E U X C.R. 

SUCCESSION- D E P A U L - Ê M I L E G U I L B E A U L T 

Avis est, par les présentes, donné que Dame 
Eugénie Guilmct, de la cité de"Montréal , veuve 
de Paul-Emile Cuilbeault , en son vivant , com­
merçant, de la d i te cité de Montréal , demandera 
à la Législature de la province de Québec, à sa 
prochaine Session, l 'adoption d 'une loi spéciale 
relativement à la succession du di t Paul-Émile 
Cuilbeault à son tes tament olographe en da te 
du trois mars 1941.-et ses codicilles olographes en 
da te du dix-sept avril 1944, no tamment aux fins 
de déterminer les droits de la requérante et des 
enfants du tes ta teur aux biens que celui-ci a 
laissés, y compris ceux qu'i l a laissés sans en 
avoir disposé ou au sujet desquels les dispositions 
du tes tament et des codicilles manquent d'avoir 
effet; modifier la fiducie créée par le t e s t amen t 
et les codicilles du dit Paul -Emile Guilbeault ; 
accorder aux fiduciaires des pouvoirs d 'adminis­
trat ion et de disposition; indiquer les bénéfi­
ciaires à qui les fiduciaires devront rendre compte 
et remettre les biens à l 'expiration de la fiducie; 
et pour toutes autres fins nécessaires ou utiles 
concernant la succession du di t Paul -Êmile 
Guilbeault. 

Montréal , 28 décembre 1946. 
Les Procureurs des requérants , 

D U B S A U L T , D U B S A U L T 

17298-l-4-o & VADBONCOEUR. 

7.— ï o amend pa ragraph 27 of section 429 of 
the Cities and Towns Act concerning bicycles. 

8 — T o impose a tax, license or permit on 
gasoline pumps . 4 

Given a t the City Hall , Verdun, P . Q., this 
19th of December 1946. 

F R S . FAUTEL'X, 
17092-51-4-0 . Ci ty Solicitor. 

P U B L I C N O T I C E 

Public Notice is hereby given tha t the Corpo­
ration of the City of Plage I-aval will make an 
application to the Quebec Legislature a t its next 
Session, to obtain a special law amending its 
char ter for the following purposes; 

To rectify its terr i tory, to modify the property 
qualification of member of its town council, the 
day and t ime of the poll; to increase its police-
constables ' territorial jurisdiction; to authorize 
it to make a loan by issuing Itouds to provide for 
the expenses made to purchase fire and roads ap­
para tus ; to increase the ci ty 's author i ty to levy 
annual tuxes and to decree regulations reserving 
some lands for the exclusive use of Plage Laval 
residents ami forbidding to wear bathing suits 
on the streets and public places; to make valid 
and to ratify the deed of sale made on March the 
5th 1935 before Mr . Achille Chaure t te , notary, 
by dean Lucien Nau l t e t al to the City of Plage 
Ltval ami to authorize the town council of Plage 
I ~i\a I to sell in whole or in part the personal prop­
er ty and real estate secured by this cont rac t ; to 
allow the City of Plage Laval to use-as town hull 
or for any o ther municipal purposes the proper­
ties secured for the general benefit of the people 
of Plage Laval and to also authorize the council 
of Plage I .aval to allow, in these same propert ies, 
the establ ishment of a swimming and boating 
club and to establish and operate a park in g ground 
for vehicles. 

Montreal , December 28th, 1940. 
F R A N C I S F A U T E U X , K .C . , 

17284-l-4-o At to rney for Plage Laval . 

E S T A T E O F P A U L - Ê M I L E G U I L B E A U L T 

^^Totice is hereby given t h a t D a m e Eugénie 
Guilbeault, of t h e Ci ty of Montreal , widow of 
Paul -Emile Guilbeault , in his lifetime merchant 
of the said Ci ty of Montrea l , will apply t o t h e 
Legislature of the Province of Quebec, a t i ts 
next Session, for the passing of a Special Act. 
concerning the Es t a t e of t h e said Paul -Êmile 
Guilbeault, his holograph Will da ted March 3, 
1941, and his holograph Codicils da ted April 17, 
1944, and especially t o determine the rights of 
t h e Pet i t ioner and of t h e children of the t es ta to r 
t o the property left by him, including the pro­
perty which he has not disposed of or concerning 
which t h e dispositions of t h e said Will and Codi­
cils are wi thout effect; t o modify the t rus t 
created by t h e said Will and Codicils; t o grant 
t o the trustees powers of administrat ion and of 
disposition; t o designate t h e beneficiaries t o 
whom t h e trustees shall render an account and 
shall deliver over t h e proper ty in their hands 
a t the expiration of the t rus t , and for all other 
necessary or useful purposes concerning t h e 
Es t a t e of the said Paul-Émile Guilbeault . 

Montrea l , December 28, 1946. 
D U B S A U L T , D U S S A U L T 

& V A D B O N C O E U R , 
17298-l-4-o Attorneys for Peti t ioners. 
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AVIS P U B L I C 

Avis public est pur les présentes donné que lu 
Ville de Gatincuu, «lans le comté d e Hull , et la 
Commission scolaire de la Municipali té scolaire 
de St-Jean Vianney, dans le comté de Papineau, 
demanderont a la lég is la ture , à sa prochaine 
session, une loi ratifiant et confirmant u n e réso­
lution passée par le con«eil d e la Municipali té 
du Village de Gatineau, le S mars 1946, à qui la 
Ville de Gat ineau a «-uceédé, et une résolution 
passée par ladite Commission scolaire de la 
Municipali té scolaire d e St-Jean Vianney, le 8 
mars 1946, déterminant , pour une période de 
dix ans et demi, pour fins municipales et scolaires 
respectivement, l 'évaluation des immeubles et 
biens imposables de Canadian In ternat ional 
Pape r Company , Masoni te Company of C a n a d a 
Limited et In ternat ional Fibre Board Limited, 
trois compagnies dûment incorporées situées 
dans les limites de la Ville de Gat ineau, et rati­
fiant et confirmant aussi un cont ra t passé entre 
ladite Municipali té du Village de Gatineau e t 
lesdites compagnies, le 22 mars 1946; et pour 
toutes autres fins. 

Montréal , le 2 7 décembre 1 9 4 6 . 
Les Procureurs des Requérants , 

MONTGOMERY, M C M I C H A E L , COMMON, 

1 7 2 9 7 - 1 - 4 - 0 H O W A R D , F O R S Y T H & K E R . 

Canada , Province de Québec 

AVIS P U B L I C 

Avis public est par les présentes donné que la 
Corporation du Village de Plessisville, dans le 
comté de Mégant ic , dans le dis tr ict d 'Arthabaska, 
s 'adressera à la Législature provinciale, lors de 
sa prochaine session, pour les fins suivantes: 

Aux fins d e ratifier u n e Résolut ion d e la Cor­
poration de Plessisville, en da te du 3 juin 1 9 4 6 , 
en faveur de la Coopérative Centra le des Pro­
ducteurs d e Lin d u Québec, e t le con t ra t passé 
entre ces mêmes par t ies le 3 juin 1 9 4 6 éga lemen t 
devant M e C.-Benoit Char t ier , N . P . , de Plessis­
ville, spécialement en ce qui a t r a i t dans la d i te 
Résolution e t le di t cont ra t à une cession de 
terrains faite par la Corporat ion de Plessisville à 
la di te Coopérative d e Lin, moyennant certaine* 
conditions quan t à un usufruit créé en faveur 
d e Sa Majesté le Roi , aux droits de la Province 
de Québec; a un prêt d e $ 1 0 , 0 0 0 . 0 0 fait p a r la 
di te Corporation en faveur de la d i te Coopéra­
t ive , moyennan t certaines conditions, e t à une 
exemption de taxe en faveur d e la d i te Coopé­
rat ive jusqu 'au premier janvier 1 9 5 0 , moyennant 
également certaines conditions. 

Aux fins d e ratifier une Résolution des com­
missaires d'écoles pour la Municipali té du Village 
de Plessisville en da te d u 3 juin 1 9 4 6 , en faveur 
également de la Coopérat ive Centra le des P ro ­
ducteurs de Lin d u Québec e t un cont ra t passé 
en t re les mêmes par t ies le 3 juin 1 9 4 6 , devan t 
M e C.-Benoît Char t ie r , N . P . , d e Plessisville, 
spécialement en ce qui a t ra i t dans la d i te réso­
lution e t le di t cont ra t à une exemption de taxe 
jusqu ' au premier janvier 1 9 5 0 , en faveur d e la 
di te Coopérative, moyennan t certaines condi­
t ions, e t auquel cont ra t est intervenu la Corpo­
rat ion d u Village d e Plessisville. 

Plessisville, 2 3 décembre 1 9 4 6 . 
L 'Avocat des Requérants , 

1 7 2 8 5 - 1 - 4 - 0 L U C I E N D R O L E T , C .R. 

P U B L I C N O T I C E 

Public notice is hereby given t l iat the Town 
ofjGatineau in the Coun ty of Hull and the School 
Commissioners of the School Municipali ty of 
St. J ean Vianney in the Coun ty of Papineau will 
apply t o the l eg i s l a tu re a t its next Session for an 
Act t o ratify and confirm a Resolution passed 
by t h e Council of the Municipali ty of the Village 
of Gat ineau on the 8th day of March , 1946, of 
which Municipali ty said Town of Gat ineau is 
successor, and a Resolution passed by t h e said 
School Commission of t h e School Municipali ty 
of S t . Jean Vianney on t h e 8 th day of March , 
1946, fixing for a period of ten and one-ha l f 
years for municipal and school purposes respec­
tively the valuations of the immoveable and 
taxable proper ty of Canadian Internat ional 
Paper Company, a body corporate, Masoni te 
Company of Canada Limited, a body corporate , 
and In ternat ional Fibre Board Limited, a body 
corporate , s i tuated within the limits of the T o w n 
of Gat ineau, a n d also t o ratify and confirm a 
contract entered into between the said Munici ­
pality of the Village of Gatineau and the said 
Companies on the 22nd day of March, 1946, 
and for other purposes. 

Montréa l , December 27th, 1946. 
M O N T G O M E R Y , M C M I C H A E L , COMMON, 

H O W A R D , F O R S Y T H & K E R , 

l7297-l-4-o Attorneys for Peti t ioners. 

Canada , Province of Quebec 

P U B L I C N O T I C E 

Public notice is hereby given t h a t the corpo­
ration of t h e village of Plessisville, in the county 
of Megant ic , in the district of Arthabaska, will 
apply t o the Provincial Legislature, a t i ts next 
session, for t h e following purposes: 

Fo r t h e purpose of ratifying a resolution of 
t h e corporation of Plessisville, da ted June 3 , 
1946, in favour of the "Coopérat ive Centra le 
des Producteurs d e Lin du Québec" and t h e 
contract passed between the said part ies, also 
on June 3 , 1946, before M e C.-Benoit Chart ier , 
N . P . , of Plessisville, specially for t h a t which 
concerns in t h e said resolution, and in t h e said 
contract , an assignment of lands made by t h e , 
corporation of Plessisville t o t h e said "Coopé­
ra t ive de L in" , in consideration of certain condi­
t ions a s t o a usufruct created in favour of Hi s 
Majesty t h e King , in t h e rights of the Province 
of Quebec; for a loan of $10,000 made by t h e 
said corporation in favour of t h e said "Coopé­
ra t ive" , on certain conditions, and for an exemp­
t ion of taxes, in favour of said "Coopéra t ive" 
unti l t h e first of January , 1950, also on certain 
conditions. 

Fo r the purpose of ratifying a resolution of t h e 
School Commissioners of the municipality of 
t h e village of Plessisville, da ted J u n e 3 , 1946, 
also in favour of t h e "Coopérat ive Centra le des 
Producteurs d e Lin du Québec" and a contract 

Kssed between the said part ies on June 3 , 1946, 
fore M e C.-Benott Chart ier , N . P . , of Plessis­

ville, especially for t h a t which concerns, in t h e 
said resolution and t h e said contract , an exemp­
t ion of taxes unti l the first of January , 1950, 
in favour of t h e said "Coopéra t ive" on certain 
conditions, and to which contract t h e corpora­
t ion of t h e village of Plessisville was a pa r ty . 

Plessisville, December 2 3 , 1946. 
L U C I E N D R O L E T , K .C . , 

17285-1-4 Attorney for t h e petit ioners. 
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AVIS N O T I C E 

Avis est, par les présentes donné que La Cor-' 
Iw>rut ion de la paroisse de St-Colomb de Sillery 
s'adressera à la législature de la Province de Qué­
bec, reunie en parlement , à sa prochaine session, 
aux tins suivantes: 

1°) Pour obtenir son incorporation en cité sous 
le nom de La Cité de Sillery e t lui rendre appli­
cable la loi des cités et villes mais avec des modi­
fications sur les points suivants : le conseil, la 
construction e t le zonage, les panneaux-récla­
me, les arbres, les vidanges, l 'enlèvement de la 
neige, l'imposition d 'une taxe dans le cas d'ex­
tension d 'aqueduc et d 'égout en sus de la taxe 
d'eau, les avis e t le fonds de roulement ; 

2°) Pour faire légaliser, ratifier e t valider ceux 
de ses règlements qui n 'on t pas é té suivis de la 
promulgation. 

Québec, 24 décembre 1946. 
Le Procureur de la Corporation de la pa­

roisse de St-Colomb de Sillery, 
17286-1-4-0 P H I L I P P E L A N C T O T . 

Avis public est donné par les présentes que la 
Ville de Fa rnham s'adressera à la légis lature 
de la province de Québec, à sa prochaine session, 
pour obtenir la passation d 'une loi amendan t sa 
charte , la loi 2 Geo. V, chapi t re 67, et amende­
ment, sur les matières suivantes : avis d'assigna­
tion pour contraventions aux règlements de cir­
culation; licences pour bicycles; abrogation de 
l'article 44 de sa char te , concernant la juridic­
tion e t règlement de construct ions; autorisation 
de prohiber la construction d'escaliers extérieurs, 
de fixer le coût minimum des bâtisses sur cer­
taines rues, d 'emprunter pour acquérir ou cons­
truire immeuble pour fins municipales ou indus­
trielles; contrôle des permis des chauffeurs de 
taxis récidivistes; taxe de commerce sur les dis­
t r ibuteurs e t jeux mécaniques, e t phonographes; 
examen médical des employés d'hôtels, restau­
rants e t au t res établissements, e t pour au t res 
fins. 

Fa rnham, le 4 décembre, 1946. 
Le Procureur de la requérante , 

16982-50-4-O G E R A R D ALLY. 

Notice is hereby given tha t the Corporation 
of the parish of S t . Colomb de Sillery will apply 
to the Legislature of the Province of Quebec, sit­
t ing in parl iament, at its next session, for the 
following purposes: . • 

1.) To obtain its incorporation as à c i ty under 
the name, of the Ci ty of Sillery and thus render 
it subject to the Cities and Towns Act bu t with 
amendments on the following subjects: the coun­
cil, building and zoning, bill-boards, t rees, garb­
age, snow-removal, the levying of taxes in the 
case of the extension of the waterworks and sew­
erage system over and above the water tax, 
notice and the rolling stock; 

2.) T o have legalized* ratified and rendered 
valid those of its by-laws which were not follow­
ed by publication. 

Quebec, December 24, 1946. 
P H I L I P P E L A N C T O T , 

Attorney for the Corporation of the Pa-
17286-1-4 rish of St-Colomb de Sillery. 

Public notice is hereby given tha t the Town of 
Fa rnham will apply to the Legislature of the 
Province of Quebec, a t its next session, for the 
passing of an Act amending its charter , Act 2 
Geo. V, chapter 67, and amendment , to secure 
new powers on following m a t t e r s : notice of sum­
mons for traffic offense ; licence for bicycles; 
abrogation of article 44 of its charter , concerning 
juridiction and building By-laws; authorisation 
to prohibit building of outside stairs, determine 
the minimum costs of buildings on certain streets , 
borrow for the purchasing or erect ing of an in­
dustr ia l or municipal establ ishment; control of 
permits in case of récidives by taxi dr ivers; 
commercial tax on mechanic vending a n d gam­
bling machines, and on music boxes; medical 
examination of hotel, res taurant and o ther esta­
blishments employees, and for other purposes. 

Fa rnham, december 4th, 1946. 
G E R A R D ALLY, 

16982-50-4-O Solliciter for the Applicant. 

Département de l'Instruction publique Department of Education 

N° 696-46. 
Québec, le 28 décembre 1946. 

Demande est faite d'annexer à la municipalité 
scolaire de la cité de Saint -Hyacinthe , comté de 
Saint-Hyacinthe, le terr i toire suivant qui est 
entièrement situé dans la paroisse civile de 
Notre-Dame-de-Saint-Hyacinthe qui est borné 
vers le nord-est par la rue Bourdage, vers le 
sud-ouest par la ligne de division en t re les lots 
1089, 1091 du cadastre de la paroisse de Not re -
Dame de Saint-Hyacinthe, vers le nord-ouest 
par les lots Nos 1086, 1084-a, part ie du lot 
N ° 1408, 1084-b, par les lots Nos 1062, 983, 946, 
vers le sud-est par l'emprise d u chemin de fer 
C. N . N ° 1406. Ce terr i toire comprend les lots 
Nos 899 à 945 inclusivement, 984 à 1061 inclusi­
vement, les lots Nos 1080-a, 1081, 1082, 1083, 
1084, 1085, 1087, par t i e des lots Nos 1088 e t 
1089, part ie du lot N ° 1408 (du chemin de fer 
des Comtés Unis) ainsi que leurs subdivisions, 
le tou t des plan e t livre de renvoi officiels du 
cadastre de la paroisse de Not re -Dame de Saint-
Hyacinthe. 

Le Surintendant , 
17294-1-2-0 J . -P . L A B A R R E . 

N o . 696-46. 
Quebec, December 28, 1946. 

Application is made to annex to the school 
municipality of t h e city of Saint-Hyacinthe, 
county of Saint-Hyacinthe, the following terr i tory 
which is ent irely situate in t h e civil parish of 
Notre-Dame-de-Saint-Hyaçinthe and which is 
bounded on t h e nor theas t by Bourdage street , 
towards the southwest by the division line bet­
ween lots 1089, 1091 of the cadastre of the 
parish of Not re -Dame de Saint-Hyacinthe, 
towards the nor thwest by lots Nos . 1086, 1084-a, 
pa r t of lot N o . 1408, 1084-b, by lots numbers 
1062, 983, 946, towards t h e southeas t b y t h e 
right of way of the C.N.R., No . 1406. The said 
terr i tory comprises lots Nos. 899 to 945 inclus­
ively, 984 to 1061 inclusively, lots Nos. 1080-a, 
1081, 1082, 1083, 1084, 1085, 1087, pa r t of lots 
Nos. 1088 and 1089, pa r t of lot No . 1408 (United 
Counties Railway) a s well as the i r subdivisions, 
the whole according to the official cadastral plan 
and book of reference for the parish of Notre 
Dame de Saint-Hyacinthe. 

J . -P , L A B A R R E , 
17294-1-2 Superintendent . 
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Département des Terres et Forêts 

AVIS 

Cadastre officiel «le la paroisse de St-Félix du 
Cap-Kouge 

Division d'enregistrement de Québec. 

Avis-est par la présente donné que les lots 
135, 130, 137. 138 et une partie du lot 169 sont 
annulés et remplacés par le lot 171 en vertu des 
articles 2174 et 217-1A du Codé c iv i l 

Québec, le 13 décembre 1948. 
Département des Terres et h'orêts. 

Service du Cadast re , 
Le Sous-ministre, 

17288-0 AVI LA B Ê D A R D . 

Department of Lands and Forests 

NOTICE 
• — 

Official Cadas t re of the Parish of St. Félix du 
Cap-Rouge 

Registration Division of Quebec. 

Notice is hereby given tha t lots 13"), 130, 137. 
138 and part of lot 10!) are cancelled and re­
placed by lot 171 in virtue of Articles 2174 ami 
2174A of the civil Code. 

Quebec, December the 13th. 184ft 
Department of Lands and Forests, 

Cadastral Branch, 
AVI LA B É D A R D . 

172SS -0 • D e p u t y Munster . 

Département du Travail 

AVIS DE M O D I F I C A T I O N 

Conformément aux dispositions de l'article 8 
de la Loi «le la convention collective (S.R.Q. 
1941. chapitre 103 et amendements) , l 'hciorable 
Antonio Barre t te , ministre du Travai l , donne 
avis par les présentes qu'il a l ' intention de re ­
commander l 'approbation de l 'amendement ci-
après mentionné au décret numéro 3174 «lu 10 
août 1944. et amendements , relatif à la fabrica­
tion «les produits de métal en feuilles dans l'Ile 
de Montréal et un rayon <!«• quinse (lô) nulles de 
ses limites. ( 

Le taux horaire minimum «le salaires des 
mécaniciens en méta l en feuilles, paragraphe " a ' 
«le l'article VI, sera por té à 81.00 l 'heure. 

Duran t les t rente jours à compter «le la date 
«le publication «le cet avis «lans lu Gazette officielle 
de Québec, l 'honorable Ministre du Travai l rece­
vra les objections que les intéressés peuvent 
désirer formuler contre ladite modification. 

Le Sous-ministre «lu Travai l , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère «lu Travail , 
Québec, le 4 janvier 1947. 17289-0 

Department of Labour 

N O T I C E O F A M E N D M E N T 

Pursuant to the provisions «>f section S of the 
Collective Agreement Act (R.S.Q. 1941, chapter 
163 ami amendments) , the Honourable Antonio 
Bar re t te . Minister of Labour, hereby gives notice 
that he intends to recommend the approval of 
the foUowing amendment to the decree numlx-r 
3174. of August 16. 1944, and amendments , 
relat ing to the sheet metal products manufact­
uring industry in the Island of Montreal an«l a 
radius of fifteen (15) miles from its limits. 

The minimum hourly rate of pay for sheet 
metal mechanics, subsection " a " of section VI, 
will I K ' increased to 81.06per hour. 

During the th i r ty days following the date of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazette, the Honourable Minister of I .a I.oui- will 
receive the objections against the mid amend­
ment which the interested part ies mav wish to 
set forth. 

G E R A R D T R E M B L A Y . 
Deputy Minister of Labour. 

Depar tmen t of Labour. 
Quebec, J anua ry 4, 1947. * 17289-o 

Département du Trésor 
Assurances 

A v i s D 'ÉMISSION DE PERMIS E T 
DE CERTIFICAT D'ENREGISTREMENT 

Avis est donné par les présentes que la Com­
pagnie de Fiducie d'Amérique — Trus t Compa­
ny of America — a obtenu le permis e t l 'enre­
gistrement prévu par l'article 17 «le la Loi «les 
compagnies de fidéicommis (Chapitre 284, S.R. 
1941). 

La Compagnie a son principal bureau d'affai­
res dans la Province dans la cité de Montréa l . 

Treasury Department 
Insurance 

N O T I C E O F I S S U E OF L I C E N S E AND 
C E R T I F I C A T E OF R E G I S T R Y 

Notice is hereby given tha t the Trus t Compa­
n y of America — Compagnie de Fiducie d 'Amé­
rique — luis been licensed and registered pur­
suant t o section 17 of the T r u s t Compagnies 
Act (Chapter 284, R . S. 1941). 

The Company has its principal place of busi­
ness in the Province in the city of Montrea l . 

N* 1331-40 \ „ . 1881-46 
QttébtOi If -'7 décembre 1046, Quebec, Eboembtr 27, 1940, 

Demande est faite «h- changer !«• non de la Application is made t<> change the name of 
municipalité scolaire de St-Faust in-Station, comté the school municipality of St-Faust in-St at ion, 
d t Terrebonne, en celui de Lac Carré. county of Terrebonne, to tha t of Lac Carré. 

Le Surintendant, LABARRE. 
17287-1-8* J . -P. I .ABA H It K. 17387-1.8 • Superintendent . 
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Donné conformément mix dispositions <lc l'ar­
ticle 30 «le lu Loi «les compagnies «le hMéicominis 
(Chapitre 284, S.R. 1941) ce vingt-troisième 
jour «le décembre 1940. 

Le Surintendant «les assurances, 
GEORGES LA FRANCK, 

Inspecteur «les compagnies «le fidéicoinmis. 
17220-52-2-0 

( l i v ra pursuant to the provisions of section 30 
of the Trus t ComjKuiMs A«t (Chapter 284 R. S. 
1941) this twenty third «lay of December 1940. 

The Supcri. i tcndcnt of Insurance, 
G E O R G E S L A F R A N C E , 

Inspector of Trus t Companies. 
17220-52-2-0 

Greffes de notaires 

Avis est par le présent donné, conformément 
aux dispositions du Code du Notar iat , qu'une 
requête a é té présentée a Son Honneur le Lieu-
tenant-Gouverneur-en-eon.se il, par Me Anselme 
Tourigny, notaire, demeurant e t pra t iquant à 
Fast Angus, district jmlieiairc de St-Français, 
pas laquelle il demande la transmission, en sa 
faveur, «les minutes, répertoires en index de 
Me J . -H. Bourget, en son vivant notaire qui 
pratiquait à \Yee<lon, district judiciaire «le St-
François. 

Québec, ce 21 déeembre 1940. 
Le Sous-secrétaire de la Province. 

17208-52-5-O J E A N B R U C H Ê S I . 

Proclamations 

Canada , 
Province de ETJG. F I S E T 

Québec, 
IL. S.] 

G E O R G E VI, par la grâce de Dieu, roi de Gran­
de-Bretagne, d 'Ir laude e t «les territoires bri­
tanniques au delà «les mers, défenseur de la foi, 
empereur des Indes . 

A nos très aimés e t fidèles conseillers les mem­
bres du Conseil législatif et de l'Assemblée légis­
lative de la province «le Qnébec, 

S A L U T . 

AT T E N D U que, pour diverses considérations, 
il est à propos «le convoquer la Législature 

de kl province de Québec pour l'expédition «les 
affaires, Nous vous convoquons par les présentes 
pour le D O U Z E F É V R I E R prochain, e t en 
conséquence, vous mandons et ordonnons «le 
vous assembler à cette «late au p a l a i s législatif, 
en la ci té «le Québec, pour y expédier les affaires 
«le la Province et y examiner, discuter et décider 
les questions qui vous seront soumises. 

E x FOI DE QUOI, Nous avons fait ren«lre Nos 
présentes lettres patentes et sur ice Iles apposer 
ie grand sceau de la province «le Québec. 

T É M O I N : Notre très fidèle e t bien-aimé l'hono­
rable sir E U G È N E - M A R I E - J O S E P H F I S E T , 
chevalier, commandeur de Notre Ordre très 
distingué de Saint-Michel et Saint-Georges, 
lieu tenant-gouverneur de ladite province. 

Donné en Not re Hôtel du gouvernement, à 
Québec, ce D I X - N E U V I È M E jour de D É ­
C E M B R E , l'an de grâce mil neuf cent quaran­
te -six et de Notre règne le onzième. 

Par ordre , 
Le Secrétaire de la chancellerie à 

Québec, 
17121-51-8-0 A N T O I N E L R M I E U X , 

Notarial Records 

Notice is hereby given, pursuant to the provi-
l ioni of the Notar ial Code, t ha t a petition lias 
been presented to His Honour the Lieutenant-
Governor in Council by Me Anselme Tourigny, 
notary, residing ami practising a t Eas t Angus, 
judicial district of St . Francis, whereby he asks 
for the transfer in his favour of the minutes, 
repertory and index of Me J . -H. Bourget, notary, 
in bis lifetime practising a t Wce«lon, judicial 
«listrict of St. Francis. 

Quebec, December 21, 1940. 
J E A N B R U C H Ê S I , 

17208-52-5 Under Secretary of the Province. 

Proclamations 

Canada, i 
Province of E U G . F I S E T 

Quebec. 
[L. S.] 

GEORGE VI. by the Grace of God, of Great 
Britain, Ireland and the British Dominions 
beyond the Sens, King, Defender or the Fai th , 
Emperor of India . 

To Our Beloved and Faithful Councillors the 
Members of the Legislative Council and of the 
legislat ive Assembly of the Province of Quebec: 

G R E E T I N G . 

Y \ T H E R E A S , for various considerations, it is 
* V expedient to convoke the Legislative of 

the Province of Quebec for the dispatch of 
business. We herebv convene you for the 
T W E L F T H .lay of F E B R U A R Y next and , 
accordingly, command and or«ler you to meet 
on such date a t the Parl iament Buildings, in 
the City «>f Quebec, for the dispatch of t h e 
business of the Province and to examine, discuss 
and decide the questions to be submit ted to you . 

I N TESTIMONY WHEREOF, We have caused 
these Our Letters to be made Pa ten t and the 
Great Seal of Our Province of Quebec to be 
hereunto affixed. 

W I T N E S S : Our Right T rus tv and Well Beloved 
the Honourable Sir E U G È N E M A R I E - J O ­
S E P H F I S E T , Knight , Commander of Our 
most distinguished Order of Saint Michael 
and Saint-George, Lieutenant-Governor of Our 
said Province 

At Our Government House, in Our Ci ty of Que­
bec, this N I N E T E E N T H day of t h e month 
of D E C E M B E R in the year of Our Lord one 
thousand nine hundred and forty-six and in 
the eleventh year of Our Reign. 

By command, 
A N T O I N E L E M I E U X , 

Clerk of the Crown in Chancery 
17121-51-8-0 a t Quebec. 

http://tenant-Gouverneur-en-eon.se
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Canada, 
Province de E U G . F I S E T 

Québec. 
IL. S.l 

G E O R G E VI, p a r la grâce d e Dieu, Roi de Gran­
de-Bretagne, d ' I r lande et des territoires bri­
tanniques au delà des mers, défenseur de la 
foi, empereur des Indes . 
A tous ceux qui- ces présentes let tres verront 

ou qu'icelles pourront concerner, 
S A L U T . 

P R O C L A M A T I O N 

L'Assistant-procureur ( A T T E N D U que l'art i-
général, < ** c l e 227 d e la Loi 

L . D É S I L E T B . I d e s t r ibunaux judiciaires 
(Sta tu ts refondus 1941, chapi t re 15) décrète que 
dans chacun des distr icts judiciaires, autres que 
ceux de Québec et de Montréa l , le Lieu tenant -
gouverneur en conseil peut , par proclamation, 
ordonner la tenue de la Cour des sessions de la 
paix pour ces distr icts aux époques e t aux endroi ts 
dans chacun de ces distr icts qu'il juge à propos ; 

A T T E N D U qu' i l y a lieu d 'ordonner la tenue 
de la Cour des sessions de la paix à Sherbrooke, 
dans le distr ict d e St-François; 

A T T E N D U qu'il y a lieu de fixer les époques des 
séances de la Cour des sessions de la paix, à cet 
endroit, aux mêmes époques que celles détermi­
nées pour les distr icts d e Québec e t de Montréa l , 
savoir tous les jours juridiques de l 'année ou cha­
que fois que les affaires le requièrent ; 

A CES CAUSES, d u consentement et de l'avis 
de N o t r e Conseil Exécutif exprimé dans un dé­
cret en d a t e du 20 décembre 1940, Nous avons d é ­
crété et ordonné et, pa r les présentes, décrétons 
e t ordonnons: 

1 ° Q U E , à compter d u 7 janvier 1947, la Cour 
des sessions de la paix soit tenue à Sherbrooke, 
dans le district a e Saint-François; 

2° Q U E les époques d e la tenue des séances 
d e la Cour des sessions de la paix à cet endroit 
soient fixées à tous les jours juridiques de l 'année 
ou chaque fois que les affaires le requièrent . 

D E TOUT CE Q U E DESSUS, tous Nos féaux su­
jets et tous au t res que les présentes peuvent 
concerner sont requis de prendre connaissance 
e t d e se conduire en conséquence. 
E N FOI D E QUOI, N O U S avons fait rendre N o s 

{>rédentes lettres pa ten tes e t sur icelles apposer 
e grand sf eau de N o t r e Province de Québec; 

T É M O I N : Not re t rès fidèle et bien-aimé le Major-
G é i é r a l l 'honorable Sir E U G E N E-MA1UE-
J O S E P H F I S E T , Kt . , C.M.G., D.S.O. , M . D . 
Lieutenant-Gouverneur d e N o t r e dite province 
de Québec. 

Donné en N o t r e hôtel du gouvernement , en N o ­
t r e cité de Québec, d e N o t r e Province de Qué­
bec, ce V I N G T E T U N I È M E jour de D É ­
C E M B R E en l 'année mil neuf cent quaran te -
six de l'ère chré t ienne et de N o t r e Règne la 
onzième année . 

P a r ordre, 
Le Sous-secrétaire de la Province, 

17290-O * J E A N B R U C H Ê S I . 

Soumissions 

Province de Québec 

V I L L E D E C O A T I C O O K 

Avis public est pa r les présentes donné que des 
soumissions cachetées e t marquées "Soumission 

Canada , 
Province of E U G . F I S E T 

Quebec. 
IL. S.l 

G E O R G E VI, by the Grace of God, of Great 
Britain, I re land and t h e British Dominions 
beyond the Seas, King, Defender of the Fai th , 
Emperor of India . 
T o all t o whom these presents shall come or 

whom the same may concern. 
G R E E T I N G . 

P R O C L A M A T I O N 

L. D É S I L E T S , f \ \ 7 H E R E A S section 227 of 
Deputy Attorney \ W the Cour ts of Jus t ice 

General. ( A c t (Revued S ta tu tes 1941, 
chapter 15) enacts t h a t in each judicial distr ict 
other t h a n those of Quebec and Montreal , t h e 
Lieutenant -Governor in Council may , by pro­
clamation, order the Court of t h e Sessions of t h e 
Peace t o be held in such districts, a t such t imes 
a n d in such places in each district , as he m a y 
th ink proper; 

W H E R E A S it is expedient t o order the Cour t of 
t h e Sessions of t h e Peace t o be held a t Sherbroo­
ke, in t h e district of St. Francis ; 

W H E R E A S it is expedient t o fix t h e t ime of t h e 
s i t t ings of the Court of t h e Sessions of the Peace, 
a t t h e said place, t o t h e same t ime as those esta­
blished for t h e distr icts of Quebec and Montrea l , 
namely every juridical day of the year, or a s 
despatch *of business may require; 

T H E R E F O R E , with t h e consent a n d advice of 
Our Execut ive Council , expressed in an Order 
da t ed December 20, 1946, We have enacted and 
ordered and, do hereby enact and order: 

1. T H A T , from a n d after t h e 7 th of J a n u a r y , 
1947, t h e Cour t of the Sessions of t h e Peace be 
held a t Sherbrooke, in the distr ict of Saint 
Francis ; 

2. T H A T t h e t imes of the si t t ings of t h e Cour t 
of the Sessions of the Peace t o be held a t each 
of said places, be fixed t o every juridical day in 
t h e yea r or a s despatch of business may require; 

O F A L L WHICH O U R loving subjects and all 
others whom these presents may concern, a re 
hereby, required t o t ake no t i ce a n d to govern 
themselves accordingly. 
I N TESTIMONY WHEREOF, We have caused these 

Our Let te rs t o be made P a t e n t and the Grea t 
Seal of the Province of Quebec, t o be he reun to 
affixed. 

W I T N E S S : Our Righ t T r u s t y and Well Beloved 
Ma jo r General, the Honourable Sir E U G È N E 
M A R I E - J O S E P H F I S E T , Kt . , C.M.G., D.S.O 
M . D . , Lieutenant-Governor of Our said Prov­
ince of Quebec. 

At Our Government House, in Our City of Que­
bec, in Our Province of Quebec, th is T W E N ­
T Y - F I R S T d a y of D E C E M B E R , in t h e 
year of Our Lord nineteen hundred and forty-
six a n d t h e eleventh year of Our Reign. 

B y Command . _ 
J E A N B R U C H Ê S I , 

17290 Under Secretary of the Province. 

Tenders 

Province of Quebec 

T O W N O F COATICOOK 

Publ ic notice is hereby given t h a t sealed tend­
ers marked "Tende r for b o n d s " will be received 

file:////7HEREAS
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pour Obligat ions" seront reçues par le soussigné 
jusqu'au 14 janvier 1947 à 3 heures P . M . pour 
l 'achat de trois émissions d'obligations comme 
suit : 

1.—Emission de $40,000. à 20 ans , datée du 
1er octobre 1946, autorisée par le règlement N ° 
332; 

2 — Émission de $13,000. à 10 ans datée du 
1er octobre 1946, autorisée par le règlement N°. 
340; 

3 . — Emission de $50,000. à 15 ans datée du 
1er octobre 1946, autorisée par le règlement N ° 
341; 

Les soumissions peuvent être faites pour des 
obligations por tan t intérêt à 2J-£%, 2%% ou 3 % , 
au choix, payable semi-annuellement, les premier 
avril e t premier octobre . Le taux offert peut 
être le même pour l'émission totale ou peut varier 
selon les dates d'échéance. 

Le capital e t les intérêts sont payables à 
Montréal , Québec e t Coaticook. 

Ces obligations pourront être rachetées par 
anticipation au pair , aux dates de l'échéance de 
l ' intérêt, sous l 'autori té du chap . 212, des S.R.Q. 
1941. Cependant , si tel rachat est part iel , il 
affectera les dates les plus éloignées e t le numéros 
les plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque visé, égal à 1% du montan t de 
l 'emprunt e t devra spécifier si le prix offert com­
prend ou non l ' intérêt couru. 

Les soumissions seront ouvertes e t considérées 
à une séance d u conseil qui sera tenue le 14 jan­
vier 1947 à l 'hôtel de ville à 7.30 p .m. 

Le conseil se réserve le droi t de n'accepter ni la 
plus haute ni aucune des soumissions. 

Coaticook, le 21 décembre 1946. 
Le Secrétaire-trésorier, 

17202-52-3-O R O M U A L D D U M O N T . 

Province de Québec — Comté de Wolfe 

M U N I C I P A L I T É DU VILLAGE DE W ' E E D O N C E N T R E 

Avis public est par les présentes donné que des 
soumissions cachetées et endossées "soumissions 
pour obligations" seront reçues par le soussigné 
jusqu'à 4 heures d e l 'après-midi, samedi le 25 
janvier 1947, pour l 'achat , de $45,000.00 d'obli­
gations de la Corporation municipale du village 
de Weedon Centre , datées du 1er décembre 
194G et remboursables en séries du 1er décembre 
1947 au 1er décembre 1976 inclusivement, avec 
intérêt à 3 % par année payable semi-annuelle­
ment les 1er juin e t 1er décembre de chaque 
année. 

Le capital et les intérêts sont payables à la 
Caisse Populaire de Weedon Centre, à Weedon, 
Co. Wolfe. 

Ces obligations pourront ê t re rachetées par 
anticipation, au pair, à toutes échéances d ' in té­
rêt, sous l 'autorité du chapi t re 212, S t a tu t s 
refondus de Québec, 1941; cependant , si te l 
rachat est part iel , il affectera les échéances les 
plus éloignées e t les numéros les plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d 'un chèque accepté égal à 1 % du montan t d e 
l 'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou ne comprend pas les intérêts accrus 
sur les obligations au moment d e leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes e t considérées 
à une séance d u conseil qui sera t enue le 25 jan­
vier 1947 à 8 heures d e l 'après-midi, à la salle 
municipale d u village de Weedon Centre . 

by the undersigned until January 14th 1947 a t 
3 o'clock P .M. , for the purchase of three bond 
issues as follows: 

1 — Issue of $40,000. a t 20 years, da ted Octob­
er 1st, 1946, authorized by By-law No . 332; 

2 .— Issue of $13,000. a t 10 years, da ted Octob­
er 1st, 1946, authorized by By-law No . 340; 

3 . — Issue of $50,000. a t 15 years, da ted Octob­
er 1st, 1946, authorized by By-law No . 341; 

Tenders may be made for bonds bearing inte­
rest optionally a t 2V2%, 2%% or 3 % , payable 
semi-annually the 1st of April-and October, the 
rate offered may be the same for the total issue 
or may vary according to maturi t ies . 

The capital and interest on the said bonds shall 
be payable a t Montreal , Quebec or Coaticook. 

The said bonds may be redeemed by anticipa­
t ion, a t par , a t any interest payment date , under 
au thor i ty of Chap . 212, of the R.S.Q., 1941. 
However, if said redemption be part ial , it shall 
be in reverse order of maturi t ies and serial numb­
ers. 

Each tender must be accompanied by an ac­
cepted cheque, equal to 1% of the amount of the 
loan, and must specify whether the price offered 
includes or does not include accrued interest. 

The tenders will be opened and considered a t 
a meeting of t h e Council to be held on January 
14th, 1947, a t 7.30 p .m. a t the Town Hall . 

The Council does no t bind itself to accept the 
highest nor any of the tenders. 

Coaticook, December 21st, 1946. 
R O M U A L D D U M O N T , 

17202-52-3-O Secretary-treasurer. 

Province of Quebec — Wolfe County 

M U N I C I P A L I T Y O F T H E V I L L A G E O F W E E D O N 

C E N T R E 

Public notice is hereby given t h a t sealed 
tenders and endorsed "Tenders for bonds" will 
be received by t h e undersigned until 4 o'clock 
in t h e afternoon, Saturday, the twenty-fifth 
day of t h e mon th of J a n u a r y 1947, for the pur­
chase of an issue of $45,000.00 of bonds of the 
Municipal Corporation of t h e Village of Weedon 
Centre , da ted Deceml>er 1st 1946 and redeemable 
serially from December 1st 1947 to December 1st 
1976 inclusively, with interest a t the ra te of 3 % 
per annum, payable semi-annually on the 1st 
of June and on t h e 1st of December of each year. 

Capital and interest are payable a t the Caisse 
Populaire of Weedon Centre , a t Weedon, Wolfe 
County . * 

T h e said bonds are, under t h e author i ty of 
chapte r 212, Revised s ta tu tes of Quebec, 1941, 
subject t o be redeemed by anticipation, in whole 
or in part , a t par , a t any interest matur i ty d a t e ; 
however, in case of part ial redemption, t h e bonds 
t o be redeemed will be called forp ayement in 
reverse order of matur i ty and serial number . 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque of 1 % of the amount of t h e present 
issue and mus t specify whether accrued interest 
on the bonds, a t the t ime of their delivery, is 
included or no t in the price of t h e tender. 

T h e tenders will be opened and considered^ at 
a meeting of the council t o be held on the 25th 
of t h e mon th of J a n u a r y 1947, a t 8 o'clock hi the 
afternoon, a t t h e municipal hall of Weedon 
Centre . 
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conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
lu plus haute ni aucune des soumissions. 

Weedon Centre, Co, Wolfe, ce 31 decern lire 
1040. 

Le Secrétaire-trésorier, 
17390m EDGAR TARDIF. 

The council docs not hind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Weedon Centre. Wolfe County , this ;{|st day 

of December 1946. 
EDGAR T A R D I F . . 

17209-O Sceretary-t reasurer. 

Ventes — Loi de faillite 

Canada. Province de Québec, district de Chi-
coutiini, Cour Supérieure. En matière de fail­
l i te" 

V E N T E A L ' E N C A N 

Dans l'affaire de la faillite de J E A N A L L A R D 
industriel, Saint Jérôme, Lac St Jean, Que., Failli. 

Avis est par le présent donné que M A R D I , le 
11 F E V R I E R 1947 à 2 .30 heures de l'après 
midi, sera vendu par encan public, à la porte» de 
l'église du Village «le St-Jérôme, dans le District 
«le Rohcrvul, les immeubles ci-après décrite: 

I T E M A.— 1° Les quarante-trois pieds sud 
du lot «le terre connu e t désigné sous le numéro 
«juarante-six-B-vingt neuf (l ' t ie sud No . 4G-B-29) 
du premier rang du cadastre du canton Caron , 
sur quatre-vingt-quinze pieds «le profondeur, 
bornée comme sui t : en front vers l'ouest à la 
rue St André, en arrière vers l'est au lot qua-
innte-six-B-trente-sept «les di ts rang et can­
ton, joignant au sud au lot quarante-six-B-trf n te , 
et nord au résidu «lu dit lot quarante-six-B-viugt-
neuf appartenant à Louis Gaudreau , soit au 
trente-deux pieds nord du «lit lot. Mais sujet au 
droit «le laisser l o u i s Gaudreau jouir de cinq 
pieds Nord «lu terrain ci-dessus décrit, et «lu 
droit «le jouir «les cinq pie«ls sud «lu terrain «ludit 
Louis Gaudreau eu commun avec ce dernier, 
comme chemin mitoyen. 

2° Le lot «le terre connu e t désigne sous le 
numéro quarante-six-B-trente (N° 40-B-30) du 
«lit premier rang du cadastre «lu canton Caron, 
mesurant «piatre-vingt-deux pieds de front ou 
largeur, sur quatre-vingt-quatre pieds de pro­
fondeur. Mais sauf à distraire dudi t immeuble 
l'angle Sud-Ouest dudit lot appar tenant à Jos . 
Leclerc. e t mesurant dix-neuf pieds de largeur sur 
cinquante-cinq pieds de longueur, borné comme 
suit : vers l'ouest à la rue St-Antoine, en arrière 
vers l'est et par le côté nord a u résidu du dit 
lot quarantc-six-B-trente, e t au sud au lot qua­
rante-six-H t ient te-un des dits rang e t canton. 

3° Un certain terrain contigu aux deux ter­
rains ci-<lessus décrits, mesurant cent cinquante-
sept pieds de largeur sur quatre-vingt-quinze pieds 
de profomleur, faisant par t ie du lot de terre 
connu et désigné sous le numéro quarante-six-B 
trente-sept ( Pt ie N o . 46-B-37 ) du dit premier 
rang du canton Caron, borné comme suit : vers 
l'ouest aux lots quarante-six-B-vingt-neuf e t 
quarante-six-B-trente des dits rang e t canton, 
joignant au nord au résidu du d i t lot quarante-
six-B-trentc-sept appar tenant à J . -H. Tremblay, 
et au sud au résidu du même lot appar tenant à 
Jos. Leclerc. Mais sauf à distraire des immeu­
bles ci-dessus décrits les terrains appar tenant 
à Leclerc & Fils Enr. , étant des par t ies des 
lots quarante-six-B-trente et quarante-six-H-
trente-sept lesquels sont plus amplement décrits 
dans un acte de vente de Dame Laure IIudon 
Tremblay à Jean Allard, passé le onze mars 1944 
«levant le Nota i re J.-A. Plourde. 

Sales — Bankrupcy Act 

Canada , Province of Quebec, District of Chi-
coutimi. SujK 'rior Court . Sit t ing in Bankrup tcy . 

AUCTION SALE 

In the mut ter of the bankruptcy of J E A N 
A L L A R D , manufacturer, Saint-Jérôme, Lake 
St. John, Que., insolvent. 

Notice is hereby given that on T U E S D A Y the 
E L E V E N T H of F E B R U A R Y , 1947, at 2.30 
o'clock in the afternoon, there will be sold, by 
public auction, at the church door of the Village 
of St-Jérôme, in the district of Roberval, the 
immovables hereinafter described: 

I T E M A. 1. The south forty-three feet 
of the lot of land known ami designated under 
number forty-six-B-twenty-nine (South I t . No . 
40-B-29) of t h e first range of the ca«lastre for 
the township Caron, by ninety-five feet in 
depth, I ion i i ded as follows: in front t o the west 
by St-André street, in rear towards the east by 
lot forty-six-B-thirty-seven of said range and 
township, adjoining on the south lot forty-six-B-
thir ty, a n d cm the nor th the residue of said lot 
forty-six-B-twenty-nine, belonging to Louis Gau­
dreau, namely by the north th i r ty- two feet of 
said lot. But subject to right t o allow Louis 
Gaudreau to enjoy the north five feet of the land 
above described, and right t o enjoy the south 
five feet of the lot of land of sai«l Louis Gaudreau 
in common with the latter, as a "mi toyen" roa«l. 

2. The lot of land known* and designated 
under number forty-six-B-thirty (No. 40-B-30) 
of said first range of the cadastre for the township 
Caron, measuring eighty two feet in front or 
width by eighty-four feet in depth . But save 
t o be deducted from said immovable, t h e south­
west corner of said lot belonging t o Jos. Leclerc 
and measuring nineteen feet in width by fifty-
five feet in length, bounded as follows: towards 
the west by St-Antoine street, in rear towards 
the east and on the nor th side by the residue of 
said lot forty-six-B-thirty, and on the south by 
lot forty-six-B-thirty-one of the said range and 
township. 

3 . A certain lot of land coterminous t o the t w o 
lots of land above described, measuring one 
hundred and fifty-seven feet in width by ninety-
five feet in depth, forming part of t h e lot of 
land known and designated under number forty-
six-B-thirty-seven (Ft . No . 40-B-37) of said first 
range of t h e township Caron. Bounded as follows : 
towards t h e west by lots forty-six-B-twenty-
nine and forty-six-B-thirty of said range and 
township, adjoining on the nor th the residue of 
said lot forty-six-B-thirty-seven belonging t o 
J . -H. Tremblay, and on the south the residue of 
the same lot belonging t o Jos. Leclerc. Bu t 
save t o be deducted from t h e immovables above 
described, the lots of land belonging t o Leclerc 
& Fils Enr. , being par t s of lots forty-six-B-
thi r ty and forty-six-B-thirty-seven, the same 
being more amply described in a deed of sale 
of D a m e Laure Hudon Tremblay t o Jean Allard, 
passed t h e eleventh of March , 1944, before 
Nota ry J.-A. Plourde, 
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Le tout avec bâtisses dessus construites, cir-
constances et dépendances. 

Cet item sera offert eu vente au plus haut et 
dernier enchérisseur, à charge de se conformer à 
chacune des clauses e t conditions des liaux ein-
phytèotiques des «lits immeubles consentis par 
la Fabrique «le St-Jérôme, et de payer la rente 
annuelle «les «lits terrains «lue à la Fabrique «le 
St Jérôme. 

Cette vente est aussi faite conformément aux 
articles sept cent seize et sept cent dix-sept du 
Code «le Procédure civile, et aussi à l 'article 
quarante-cinq de la Loi de Failli te; cette vente 
équivaut à la vente au shérif. 

Les t i t res e t certificat peuvent être examinés 
en tout temps et les bâtisses peuvent être visitées 
sur demande en l 'adressant aux bureaux des 
sym 1 ies souss ignés. 

Conditions «le paiement : argent comptant . 
Cbicoutitni, Que. le 27 décembre 1946. 

Les Syndics, 
PlEKKE -E. LARERGE & 

17291-l-2-o R . - E i t N E s T L E F A I V R E . 

Bureaux : 
1S1, rue Racine, 

Chicoutûni, et. 
111, côte «le la Montagne, 

Québec. Que. 
S 

Canada, Province «le Québec, District «le Chi-
coutimi, Cour Supérieure. En matière de 
faillite. 

V E N T E À L ' E N C A N 

Dans l'affaire «le la faillite de L O R E N Z O 
R A C I N E , marchant! général, Saint-Charles-
Borromée, é té Chicoutûni, Que., cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que L U N D I , 
le 10 F E V R I E R 1947. à 2.30 heures de l'après-
midi, sera vendu par encan public, au bureau «le 
l'un «les syndics soussignés savoir au bureau de 
M. I ' ierrc-E. Laberge, 181, rue Racine, Chicou-
timi, la propriété ci-après décri te; 

I T E M A.— Un cer ta in morceau de terrain 
«•omprenant toute la largeur du lot ci-après 
mentionné sur toute la profondeur qu'il peut y 
avoir, à par t i r «lu cordon divisant les rang un et 
«leux «lu canton Bourget, au nord et a une ligne 
parallèle au ruisseau qui s'y t rouve, dit le Ruis­
seau Rouge et distante «le ce «lernier de quatre 
arpents au sud d'icelui, et borné vers le nord 
par le chemin public, à l'est par le lot cadastral 
numéro 30-A, au sud par le résidu dudi t lot dont 
il forme part ie de propriété M. Edmond Racine 
ou représentants , et à l'ouest pa r le lot cadastral 
numéro 31-A «lesdits rang e t canton, connu e t 
tlésigné au cadastre officiel du canton Bourget, 
comme formant partie du lot numéro t rente-C 
(Ptie 30-C) dans le rang tm dudi t canton, avec 
bâtisses dessus construites, circonstances et 
dépendances. 

Cet item sera offert en vente au plus haut et 
«lernier enchérisseur. 

La vente de cet item est faite conformément 
aux articles sept cent seize e t sept cent dix-sept 
du C. P . C. e t aussi à l'article quarante-cinq de 
la Loi de faillite; cet te vente équivaut à la vente 
au shérif. 

Les t i t re e t certificat peuvent être examinés 
en tout t emps en s 'adressant aux bureaux des 

T h e whole with buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

The-sa id item will be offered for sale to the 
highest and last bidder, with obligation to comply 
with each of the clauses and conditions of emphy­
teutic leases of said immovables granted by t h e 
Fabrique of St-Jérôme, and to pay the annual 
rental of said lots of lan«l due the Fabrique of 
St-Jérôme. 

T h e said sale shall be made in conformity with 
articles seven hundred and sixteen and seven 
hundred and seventeen of the Code of Civil 
Procedure and also section forty-five of t h e 
Bankruptcy Act; the sai«l sale t o have the effect 
of a Sheriff's sale. 

Titles and certificate may be seen at any t ime 
aiul the buildings visited upon request by 
applying at the offices of the undersigned trustees. 

Conditions of payment : Cash. 
Chicoutimi, Que., December 27, 1946. 

P I E R B E - E . L A B E R G E 

tit R . - E R N E S T L E F A I V R E , 

Trustees. 
Offices: 

181 Racine Street, 
Chicoutimi, and 

111 Mounta in Hill, 
Quebec, Que. 17291-1-2 

Canada, Province of Quebec, District of Chi­
coutimi, Superior Court . Sitting in Bankruptcy . 

A U C T I O N SALE 

In the mat te r of the insolvency of L O R E N Z O 
R A C I N E , general merchant, Saint-Charles-Bor-
romce, Co. Chicoutimi. Que., authorized assignor. 

Notice is hereby given t h a t on M O N D A Y , 
F E B R U A R Y 10, 1947, a t 2.30 o'clock in t h e 
afternoon, there shall be sokl by public auction, 
a t the office of one of the undersigned trustees, 
namely a t the office of Mr. Pierre-E. Laberge, 
181 Racine Street, Chicoutimi, the proper ty 
hereinafter described: 

I T E M A.— A certain parcel of land comprising 
the whole wi«lth of the lot hereinafter mentioned 
by the whole depth which there may lie from t h e 
line (cordon) dividing ranges one and two of 
the township Bourget, on the Nor th and a line 
parallel to t h e stream to be found there, called 
"Ruisseau Rouge" and four arpents dis tant 
from t h e latter on the South thereof, and bounded 
on the N o r t h by the public road, on t h e Eas t 
by lot cadastral number 30-A, on the South by 
t h e residue of said lot whereof it forms pa r t t h e 
proper ty of M r . Edmond Racine or represent­
atives, and on t h e West by lot cadastral number 
31-A of said range and township, known and 
designated on the official cadastre for the town­
ship Bourget , as forming p a r t of lot number 
th i r tv -C (Pt . 30-C), in range one of said town­
s h i p — with buildings thereon erected, cir­
cumstances and dependencies. 

Said item will be offered for sale to the highest 
and last bidder. 

The sale of said item is made pursuant t o 
articles seven hundred and sixteen and seven 
hundred and seventeen of the C. C. P . and also 
to section forty-five of the Bankruptcy Act ; said 
sale having the effect of a Sheriff's Sale. 

The t i t le and certificate may be examined a t 
any t ime by applying to the offices of the under-
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syndics soussignés et l ' immeuble peut ê t re visité 
sur demande . 

Condit ions de pa iement : a rgent comptan t . 
Cliicoutimi, Que., le 27 décembre 1946. 

Les Syndics, 
l'iKJiftE-E. L A B E R O E 

& R . - E R N E S T L E F A I V K E . 

Bureaux : 
181, rue Racine, 

Chicoutûni, e t 
111, côte de la Montagne, 

Québec, Que. 17292-l-2-o 

VENTE PAR SHÉRIF 

A V I S P U B L I C est p a r le présent donné que 
les T E R R E S et H É R I T A G E S sous-mentionnés 
ont é t é saisis e t seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs, t e l que ment ionné plus bas. 

R O B E R V A L 

Fieri Facias de Terris 
Cour Supérieure 

Canada , / p L Ê O P H A S M O R I N , 
Province de Québec, ) ^ demandeur e t H E N -

Dist r ic t de R o b e r v a l , ) R I O U E L L E T , défen-
N ° 11621. ( d e u r e t H E N R I OUEL­

L E T , opposant à jugement et B E R G E R O N & 
B E R G E R O N , procureurs exécutants . 

Avis public est par les présentes donné que les 
te r res e t héri tages sous-mentionnés ont é té saisis 
e t seront vendus aux temps et lieux respectifs, 
tel que ment ionné plus bas comme appa r t enan t 
au défendeur. 

La demie sud-est du lot numéro huit (8) 
du cadastre officiel pour le premier rang du can­
ton P a r e n t , avec bâtisses e t dépendances ." 

Pour être vendus à la salle publique de la pa­
roisse de St-Félicien (Ville St-Félicien) Lac 
Saint-Jean Ouest, province de Québec, le MAR­
D I Q U A T O R Z I È M E jour de J A N V I E R (14 
janvier ) mil neuf cent quarante-sept à D I X 
(10) heures de l 'avant-midi. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, A N T O I N E T R E M B L A Y . 

Roberval , ce 6 décembre 1946. 16995-50-2-O 

Avis divers 

I N T E R N A T I O N A L P A P E R S A L E S C O M P A N Y , I N C . 

Règlement "B" 

Un règlement pour augmenter le nombre des 
directeurs . 

Qu'il soit e t il est , pa r les présentes, décrété 
comme un règlement de la compagnie : 

Que le nombre des directeurs soit e t il est , p a r 
les présentes, augmen té de cinq à neuf. 

Que le premier paragraphe du règlement N ° 7 
de la compagnie soit e t il es t , pa r les présentes, 
modifié en subs t i tuan t le mot "neuf" au mot 
" c i n q " de manière à ce que le premier paragra­
p h e du règlement N * 7 se lise comme su i t : 

"Un bureau de direction de neuf directeurs 
sera élu annuel lement parmi les act ionnaires de 
la compagnie, dont chacun, pendant la durée 
de ses fonctions, dé t iendra a u moins une action 

signed trustees and the immovable may be 
visited on request . 

Condit ions of p a y m e n t : Cash. 
.Chicoutimi, Que., December 27, 1946. 

P l E H R E - E . L A B E R O B 
& R . - E R N E S T L E P A I V R E , 

Trustees. 
Offices: 

181 Racine St ree t , 
Chicoutimi, and 

111, Mounta in Hill, 
Quebec, Que. 17292-1-2 

SHERIFFS' SALE 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t t h e 
undermentioned L A N D and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive t imes and places mentioned below, 

R O B E R V A L 

Fieri Facias de Terris 
Su|)erior Cour t 

Canada , ( p L Ê O P H A S M O R I N , 
Province of Quebec, J ^ plaintiff; vs H E N -

Distr ict of Roberval , ) R I O U E L L E T , defen-
N o . 11621. v d a n t ; & H E N R I OUEL­

L E T , opposing Judgment; a n d B E R G E R O N & 
B E R G E R O N , executing a t torneys . 

Public notice is hereby given t h a t t h e lands 
a n d heredi taments hereinafter ment ioned were 
seized and will be sold a t the respective t ime 
a n d place he re in be low ment ioned: as belonging to 
t h e defendant: 

T h e southeast half of lot n u m b e r e ight (8) of 
t h e official cadastre for the first range of the 
township Pa ren t , with buildings and dependen­
cies. 

Will be sold a t the public hall of the par ish of 
St-Félicien (town of St-Félicien), Lake S t . John -
West , Province of Quebec, on T U E S D A Y t h e 
F O U R T E E N T H day of J A N U A R Y ( Janua ry 
14), one thousand nine hundred a n d forty-seven" 
a t ten (10) o'clock in the forenoon. 

A N T O I N E T R E M B L A Y , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Roberval , December 6, 1946. 16995-50-2 

Miscellaneous Notices 

I N T E R N A T I O N A L P A P E R S A L E S C O M P A N Y , I N C . 

By-Law "fl" 

A by-law to increase the number of Di rec tors . 

Be it and it is hereby enacted as a by-law of the 
Company : 

T h a t the number of Directors be and it is here­
by increased from five to n ine . 

T h a t the first paragraph of By-law N o . 7 of 
the Company be and it is hereby amended by 
subst i tut ion of the word " n i n e " for t h e word 
" f ive" so tha t such first pa rag raph of By-law N o . 
7 shall read as follows: 

" A Board of nine Directors shall be elected an­
nually from among the Shareholders of t h e Com­
pany , each of whom during his t enure of office 
shall hold a t least one share of the stock of the 
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du capi ta l de la compagnie absolument en son 
propre nom e t n 'aura pas d 'arrérages relativement 
à tous appels sur ice lie." 

Que les vacances dans le bureau de direct ion 
se produisant comme résultat de l 'adoption de 
ce règlement B " soient remplies pour le reste 
du terme par les directeurs parmi lesactionnaircs 
qualifiés de la compagnie. 

J e , l loy Compbcll , dûment nommé secrétaire 
de la compagnie In ternat ional Paper Sales Com­
pany , Inc. , certifie, par les présentes, sous le 
sceau de la compagnie, que le précédent est une 
copie conforme e t exacte du règlement " B " de la 
compagnie tel que décrété par ses directeurs à 
une assemblée dûment convoquée et tenue le 
30ième jour de décembre 1946 e t confirmé par 
le vote unanime des act ionnaires présente (repré­
sentant plus des deux tiers du capital-actions émis 
de la compagnie) à une assemblée générale spécia­
le convoquée e t tenue à cet te fin le 30ième jour 
de décembre 1946. 

D a t é à Montréal , ee 30ième jour de décembre 
1946 . . 

(Sceau) Le Secrétaire, 
17300A R O Y C A M P B E L L . 

Company absolutely in his own right and shall 
not be in arrears in respect of any calls thereon ." 

Tl iat the vacancies in the Board of Directors 
occurring a s a result of the adoption of this 
By-law " B " may lie filled for the remainder of 
the term by the Directors from among the quali­
fied Shareholders of the Company. 

I Roy Campbell , duly appointed Secretary of 
In ternat ional Paper Sales Company, Inc. , do 
hereby certify under the seal of the Company 
tliat t h e foregoing is a true and exact copy of 
By-law " B " of t h e Company as enacted by its 
Directors at a meeting duly called and held on 
the 30th day of December, 1946, ami confirmed 
by the unanimous vote of the shareholders pre­
sent (representing more than two-thirds of the 
issued capital stock of the Company) at a special 
general meeting called and held for the purpose 
on the 30th <lay of December, 1946. 

Dated a t Montreal , this 30th dav of December. 
1946. 

(Seal) ROY C A M P B E L L , 
17300A-O Secretary. 

Index de la Gazette officielle Index of the Quebec Official 
de Qnébec, N ° 1 Gazette, No. 1 

A R E Ê T É E N C O N S E I L : 

5058 — Concernant des modifications 
a u règlement relatif a u lait e t à la 
crème dans les fabriques 

A v i s A U X I N T É R E S S É S : 

A V I S D I V E R S : 

Algro Gir l s ' Wear Co. (D i rec t eu r s ) . . . . 
Cyprus Mines Limited (Vendre ses 

actions) 
Don-X Mines Limited (Vendre ses 

actions) 
In ternat ional Paper Sales Company, 

Inc . (Directeurs) 
Gubby .Min es Limited (Vendre ses 

actions) » 
La Caisse Populaire de Saint-Janvier 

(Fondat ion) 
La Caisse Populaire de Vaudreuil 

(Fondat ion) 
La Concorde (Nom changé) 
La Fédérat ion de l 'U.C.C. de Québec-

Ouest (Formation) 
Le Syndicat de l 'U.C.C. de Princeville 

(Formation) 
Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Charles-

Garnier (Formation) 
Le Syndicat de l 'U.C.C. de Ste-Barbe 

(Format ion) . 
Oeuvre de Jeunesse de Sillery Inc . 

(Amendement) 
T r o m a c Mines Limited (Vendre ses 

actions) 
Victoria Shir t Limited ( D i r e c t e u r s ) . . . 

B i l l s , A s s e m b l é e l é g i s l a t i v e : 

Bills privés 

O R D E R IN C O U N C I L : 

5058 — Concerning certain amendments 
to the regulations respecting milk \ 

20 and cream in factories 20 

1 N O T I C E TO I N T E R E S T E D P A R T I E S : 1 

M I S C E L L A N E O U S N O T I C E S : 

21 Algro Gir ls ' Wear Co. (Directors) 21 

23 Cyprus Mines Limited (Sell its shares) 23 

23 Don-X Mines Limited (Sell its shares) 23 
In ternat ional Paper Sales Company 

42 Inc . (Directors) 42 
Gubby Mines Limited (Sell its shares) 23 

23 
La Caisse Populaire de Saint-Janvier 

24 (Foundation) 24 
La Caisse Populaire de Vaudreuil » 

22 (Foundation) 22 
24 La Concorde (Name changed) 24 

La Fédérat ion de l 'U.C.C. de Québec-
22 Ouest (Formation) 22 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Princeville 
22 (Formation) Z2 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Charles-
22 Garnier (Formation) 22 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Ste-Barbe 
24 (Formation) 24 

Oeuvre de Jeunesse de Sillery Inc . 
22 (Amendment) 22 

T romac Mines Limited (Sell its shares) 24 
24 
23 Victoria Shir t Limited (Directors) 23 

B i l l s , L e g i s l a t i v e A s s e m b l y : 

24 Pr iva te Bills . 24 
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COMMISSION m PAJjAIU M I N I M U M : 

\ ° 4, 1942 O r d m i a s n o i d 'amende­

ment 

Sa 8, 1043 Mécanicien* de machines 
fis,*-- cl chnulfcurs. district de Mont­
real 

( Irdoniiaiicv «l'alirogat ion 

DKMANDKS A l.A L h U l S L A T I ' K E : 

l'ui'i]II;Ini, ville 
Gat iucuu. ville de et al 
Gauthier, toiles 
Ménard, Uldéric et vir 
Plage LAVAL, ville de 
IMessisville. village de 
Pont-Viau, municipalité de 
St-Bruno, village de et al 
St-Colomb de Sillery. paroisse de 
St-Laurent, ville de 
Succession Paul-Émile ( iiiillieanlt 
Syndics de la paroisse de St-Patriee de 

ltawdon 
The Montrea l Ladies' Benevolent So­

ciety et al 
Verdun, ci té de 

D E P A R T E M E N T S — AVIS D E S : 

I N S T R I V T I O N P U B L I Q U E : 

St-Kaustiii-Slation. iinuiie. x-olairc de 
St-Hyacinthe, munie, scolaire de la 

cité de 

T E R R E S ET F O R Ê T S : 

St-Félix du Cap-Rouge, paroisse d e . . . . 

T H A V A I L : 

Fabrication des produits de métal eu 
feuilles dans l ï l e de Montréal (Mo­
dification) 

T H É S O R : 
Assurances: 

Compagnie de Fiducie d'Amérique — 
Trus t Company of America 

G R E F F E S D E NOTAIRES: 

Tourigny, Anselme. . 

L E T T R E S P A T E N T E S : 

Albert Paquet Limitée 
Automobile Distr ibutors and Equip­

ment Company Limited 
Beauharnois Curling Club 
Camille Michel Limited. . : 
Canadian Wholesale Distr ibutors Li­

mited 
Continental Laboratories Inc 
Delma Plastics Limited 
Harry Hort ick Machinery & Supply Co. 
Innisfail Social & Sport Club 
Johnson, Rose & Co. Lie 
Lanco L t d 
L'Association de Bienfaisance de Granby 
Le Club Mercury Incorporé 
Les Scies Mercier Limitée 
Lido Products Company Limited 
Maxbinns Woollens Inc 
Milliard & Soucy, Inc 
Mont rea l Live Steamers Corpora t ion . . 
M. Rothstein Pan ts Company Limited 

M I N I M U M W A G E COMMISSION: 

No. 4, 1942 — Ordinance <>f amend-
25 ment 

No. t), 1943- Stat ionary enginemen 
and firemen, District of M o n t r e a l . . 

20 
29 Ordinance of abrogation 

APPLICATIONS TO L E G I S L A T U R E : 

35 Fa rnham, town 
34 Gatineaunown of et al 
30 Gauthier , Gibe*. 
30 Ménard, Uldéric et vir 
33 Plage LAVAL, town of 
.'51 Plessisville. village of 
31 Pont-Viau, municipality of 
32 St-Bruno, village of at al 
3") St-Colomb «le Sillery. parish of 
31 St-Laurent , town of 
33 Estate of Paul-Emile Cuilbeault . . . . . . 

Trustees of the parish of St-Patrice de 
31 Rawdon 

The Montreal Indies' Benevolent So-
30 ciety et al 

32 Verdun, city of 

DEPARTMENTAL NOTK E S : 

E D U C A T I O N : 

35 St-Faust in-Stat ion. school mimic, of. . . 
St-Hyacinthe, school munie, of the city 

35 of.' 

L A N D S AND F O R E S T S : 

30 St-Félix du Cap-Rouge, parish of 

L A B O U R : 

Sheet metal products manufacturing 
industry in the Island of Montreal 

30 (Amendment) 

T R E A S U R Y : 

Insurance: 

Compagnie de Fiducie d'Amérique — 
30 T rus t Company of America 

N O T A R I A L R E C O R D S : 

37 Tourigny, Anselme. 

L E T T E R S P A T E N T : 

2 Albert Paquet Limitée 
Automobile Distributors and Equip-

3 ment Company Limited 
3 Beauharnois Curling Club 
4 Camille Michel Limited 

Canadian Wholesale Distr ibutors Li-
4 mited 
5 Continental Laboratories Inc 
5 Delma Plastics Limited 
6 H a r r y Hortick Machinery & Supply Co. 
6 Innisfail Social & Sport Club 
7 Johnson, Rose & Co. Inc 
7 Lanco Ltd 
8 L'Association de Bienfaisance de Granby 
8 Le Club Mercury Incorporé 
S lies Scies Mercier Limitée. . 
9 Lido Products Company Limited 
9 Maxbinns Woollens Inc. . . t 

10 Milliard & Soucy, Inc 
10 Montreal Live Steamers Corporat ion. . 
11 M. Rothstein Pau ts Company Limited 

25 

20 

29 

as 
34 
30 
30 
33 
34 
31 
32 
35 
31 
33 

31 

30 
32 

36 

35 

30 

30 

36 

37 

3 
3 
4 

4 
5 
5 
6 
6 
7 
7 
8 
8 
8 
9 
9 

10 
10 
11 
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l'a. lia Footwear Limited II 
Pontine Footwear I.Id 12 
Poulin's Gift & China Shop Ltd 12 
Pylon Photo Supplies (Montreal) Li­

mited 12 
Sendel Machinery Corporation 13 
Société «l'Histoire Régionale «!«• L t -

ehiue — Lachine Society of Regional 
History. 14 

St-Jéminc Footwear Limited II 
Swail lue lô 
Textile Distr ibutors Lie lô 
The Montcalm Lumber < 'ompany lue. 

— La Compagnie de Ifcns de M«mt-
ealm Inc lô 

The Pestroy Chemical Co, Ltd Hi 
Valdora Mines Limited 17 
Vanity ( iowns Inc 17 
W. Bessette & Fils. Limitée 17 

L E T T R E S PATENTES S U P P L É M E N T A I R E S : 

Central Cadillac ('«uisolidaled Mines 
L i m i t e d 18 

Excel Peat Limited 1* 
.1. B. Renaud & Cie. Incorporée 19 
.F. C. Belley Limitée. 19 
IM Compagnie «le Télé-phone de Char­

levoix et Saguenay 19 
Î a Compagnie SoRex Limitée ï$ 
Paul 's Limited 20 
Senator-Rouvn Limited 20 
United AntO Par ts (Mar t ine t te ) L t d . . . 20 

P R O C L A M A T I O N S : 

Concernant la tenue «le la Cour des Ses* 
sions «le la paix à Sherbrooke 2-S 

Convocation de la Législature pour 
l'expédition des affaires 37 

SOUMISSIONS: 

Coaticook, ville de 38 

Weedon Centre , village de 39 

V E N T E S , L O I DE F A I L L I T E : 

Allard, Jean 40 

Racine. Lorenzo 41 

V E N T E P A R S H É R I F : S H E R I F F " SALE: 

R O B E R V A L : R O B E R V A L : 

Morin vs Ouellet 42 Morin vs Ouellet 

17300-O . 17300-O 1 

Pacha Footwear Limited Il 
Pontine Footwear Ltd 12 
Poulin's Gift & China Shop Ltd 12 
Pylon Photo Supplier (Montreal) Li­

mited 12 
Sendel Machinery Corporation If 
Société «l'Histoire Régmnalc «le I J I -

ehine — PdwWn* Society of Regional 
< History. 14 

St-Jérôme Footwear Limited 11 
Swail Lie lô 
Textile Distributors lue lô 
The Montcalm Lumber Company Inc. 

— La Compagnie de Bois <!«• Mont­
calm Inc lô 

The Pestroy Chemical Co. Ltd 16 
Valdora Mines Limited 17 
Vanity Gowns Inc 17 
W. Bessette & Fils, Limitée 17 

SUPPLEMENTAHY L E T T E R S P A T E N T : 

Central Cadillac Consolidated Mines 

Limite»! IN 
Excel Peat Limited IN 
J . B . Renaud & Cie. Incorporée 19 
J . C. Belley Limitée 19 
Li Compagnie «le Téléphone de Clinr-

levoix et Saguenay 19 
La Compagnie SoRex Limitée 19 
Paul 's Limited. . . . 20 
Senator-Rouyn Limited 20 
United Auto Parts (Martinette) Ltd .. 20 

PROCLAMATIONS: 

Concerning the holding of Court of Ses­
sions of the Peace a t Sherbrooke. . . . 3s 

Convocation of the Legislature for the 
dispatch of business 37 

T E N D E R S : 

Coaticook, town of 38 

Weedon Centre , village of 39 

S A L E S , BANKRUPTCY A C T : 

Allard, Jean 40 

Racine, Lorenzo 41 

42 
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